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BBenenue

B ueTB€pTOM HOMepe >kypHana «Teopus nepeBofia» ux cepun «Becrt-
HIMKa MOCKOBCKOTO yHMBepcUTeTa» 3a 2022 I. 1 IPe/IOKIIT YUTATeIAM
MOJIEMIYECKYIO CTaThI0 O CTaTyCe COBPEMEHHON HAayK!U O IepeBOfie C
IIPOBOKAIIMIOHHBIM Ha3BaHueM «Takoit Hayky ObITh He MOXeT. K amm-
CTeMOJIOrUM Hayku o nepesogie» (Fap6osckmit, 2022: 7), KOTOPYIO IO-
et 70-7eTuio BeIxozia B cBeT ctatbu A.A. Pedopmatckoro «Bormpo-
CBI TEOPUM TIEPEBOJA», ONYOIMKOBAHHOM B IIECTOM HOMepe >KypHasa
«/IHOCTpaHHbIE A3bIKM B 1IKO/Ie» 32 1952 1. CTaThs BBIAIONETOCS CO-
BETCKOT'O IMHTBMCTA CHIrPajia HeMalylo poib B ONpefleIeHNN CTaTyca
HayKI O IIE€PeBOJe B CUCTEME OT€4ECTBEHHOTO T'YMaHUTapPHOIO Hay4-
HOTO 3HaHNA B IIEPBYIO O4epefib 10 TOil IPUYNHE, YTO e€ aBTOP, 3a/1aB
ce6e BOIIPOC OTHOCUTEIBHO HayKM 0 IiepeBoje — «EcTb /i Takas Hayka
Yl MOXXET /I OHa OBITB?» — JJaBajl OJHO3HAYHBIN OTBeT: «TaKoii Hay-
K11 OBITb He MOXKeT», 000CHOBBIBAsI 9TO YTBEp>KJeHUe pasHooOpasyeM
TUIIOB U >kKaHpOB IlepeBofa (Pedopmarckmit, 1952). B cBoeit cTatbe s
MOCTapaIcs IpoaHaIM3upoBaTh KoHnenuuio A.A. Pebopmarckoro mo
OTHOILIEHVIO K TEOPUM IepeBOfa KaK 00/1acTy HayYHOTO 3HAHMsA, CJIO-
JKMBIIYIOCSA Ha OCHOBe JIMHTBUCTUYECKUX NPeACTaBIeHNI cepeuHbl
XX B. B OIlpefie/IEHHOM UJe0/I0TMYeCKOM U Hay4YHOM KOHTEKCTe, U ero
TPaKTOBKY HEKOTOPBIX TEOPETUYECKMX BOIIPOCOB IIepPeBOJA C IMO3UIINIT
HayKI o nepesofie Hadana XXI B.

Yepes rog nocne nybnukanuu cratbu Pedpopmarckoro, B 1953 .,
BBIIIO B CBeT y4eOHOe nocobue A.B. Penoposa «BeefieHue B Teopuio
nepesopia» (Penopos, 1953), rae aBTOp BbIpakal HeMasnoe yuBIeHe
II0 TIOBOAY yTBepxeHus mpogeccopa Pedopmarckoro. «Takoit oBof,
MpefCTaB/IsAeTCA COBEPIIEHHO HEOCHOBATEIbHBIM», — BO3paXkasl OH U,
CpaBHMBas [IePeBOJL C MHBIMYU OO'beKTaM HayYHOTO ITO3HAHNA, MUCAT:
«JIpyrue o6macTyt MpaKTUIECKOI AeATe/IbHOCTI M HAYYHOTO 3HAHVSA
IPeACTaB/IAIT He MEHbIIe TPYSHOCTY B Jesie 0000ILIeHN X 3aKOHO-
MepHoCTell. OTpuIaTh TEOPUIO IIepeBOia, KaK HAy4HYI0 puyionornde-
CKYIO JUCLIMIUINHY, XOTs OBI I OTPAaHNYEHHYI0 Y3KVMM CIIeIaTbHBIMI
paMKamu, 3HaumI0 OBl B IIEPBYI0 O4Yepefib OTPULIATh 3aKOHOMEPHOCTH B
COOTHOIIEHNM JIBYX A3BIKOB, IIOHMMaeMbIe, pPadyMeeTcs, MNPOKO (T.e.,
BKJIIOYAsl ¥ COOTHOIIEHNE B CUCTeMaxX ux crureit)» (Tam >ke: 15).

CeropHs, 10 IPOIIECTBUY CEMUECATI JIeT C MOMEHTA OITyO/INKO-
BaHUA kHUTY PefopoBa, eCTb JOCTATOYHO OCHOBAHUII YTBEPK/IaTh,
4TO 3TOT TPYA COBETCKOTO YYEHOTO He TO/NbKO 3HaMeHOBasI coboit 3a-
pOXK[ieHVe TMHTBUCTVYECKO MapaUrMbl B OT€4eCTBEHHOM 3HaHUM O
IepeBofie, HO U ABJAETCA OfHON U3 BaXKHENIINX BeX B MYPOBOI 311-
CTEMOJIOTUY TIEpEBOJIA.



1. CraHOB/I€eHNIe HAYKHU O IlepeBofie

U «HAIMOHA/IbHbIE TPAHNLbI»

TpyznHO He cormacuTbCA ¢ MHEHMEM BBIJJAIOIIETOCs POCCUIICKOTO
JMHTBUCTA, IIepeBOIYMKA, MICCIIENOBATENA U IIperojaBaresia epeBosia
B.H. KomuccapoBa o TOM, UTo, «KaK 1 BCsIKasA Hay4YHas AUCLUIUINHA, CO-
BpeMeHHOe [IepeBOJI0BEleHNE CO3/IaBaIOCh YCUINUAMM YYE€HBIX MHOTX
crpan» (Komuccapos, 2004: 15). B To >ke BpeMs He/b3sl He 3aMeTUTD,
YTO pasBUTME HAYKU O IIepeBOJie, KaK 1 pasBUTHE BCAKOIO MHOTO Ha-
Y4YHOT'O 3HAHN, IIOfIBEPKEHO /IBYM pa3HOHAIIPAaB/ICHHBIM TeH/IEHLIVAM.

IlepBas sakmro4aeTCsA B yHMBEpCaIM3alyy HAyYHOro 3HaHMA. Hayy-
HOe€ 3HaHIle, pOAMBIIeeCs B TOM VIV IHOM YTOJIKe MUPa, B TOJ M/IY VIHOA
CTpaHe, CTPEMUTCS IPEOfi0/eTh Hal[MOHA/IbHbIE TPAHUIIBL, YTOOBI CTATh
JOCTOSIHMEM BCETO MMPOBOTO HAyYHOTO COOOIIEeCTBA, €CIM HaydHas
nH(pOpMaLusA He COCTAB/IACT FOCYAAPCTBEHHYIO TailHY, IPEACTaBIeHa
B KOHBEHIL[MOHAJIbHBIX (POpMax U BhIpa)KeHa Ha A3bIKe HAyYHOTO 0O11le-
HIISI, IPUHATOM MMPOBBIM COOOIECTBOM B TOT M/IM MHOV MICTOpUYe-
ckmit mepuog. [Tocnenunit pakTop okaspiBaeTcss 0COOEHHO 3HAUNMMbIM
B c(hepe r'yMaHUTAPHOTO HAYYHOTO 3HAHUA.

I pyras, IpOTMBONONOXKHAS, TEHACHIVA 3aK/II0YaeTCA B TOM, YTO
IIPOLIeCChl Pa3BUTHs HAYYHOTO 3HAHNA IIPOUCXOMAT «Ha QOHe pasfie-
JIeHVIS1 HAyKM Y 3HAHMIA 110 HAI[MOHa/IbHBIM paMKam» (IllexpoBuukmii,
1995: 68). HoBoe HayyHOe 3HaHNMe BO3HMKAET B ONpee/IéHHON Ha-
IIVIOHA/IBHOIL Cpefie, 61arofaps AesTeIbHOCTU ONpefeI€HHBIX JTI0fet,
JKUBYIIMX B 00IIeCTBaX ONpeie/IEHHOrO MOMUTNYECKOTO YCTPOVICTBA,
OIpefe/I€HHOI UAEeONOINH, pellalollero onpeenéHHble CollMaNTbHbIe
3agaun. «[laxxe pusnka, — ormeyan LII. lllegpoBuiikuii, — cTaHOBUTCS
HallMIOHAaIbHOI. VI 3TO ecTecTBEHHO B yC/IOBMAX, KOITla Ha3HAYEHNE
HayKJ BUJAT B 00CTY)XMBAaHUY PAa3INYHBIX cep IPaKTUKU — OHA IO
HeoOXOAVMMOCTY TIPHOOpeTaeT YepThl, CBOVICTBEHHBIE POpPMaM opra-
HU3ALUY STUX NIPAKTUYECKNX cep B pasHBIX CTPaHaX, Ha Hell «OT-
MeYaTbIBAIOTCA» YePThl 3TUX «HMDKeTeXKal[UX» OpraHM30BaHHOCTEN»
(TaM xe).

Ha6monenne ¢punocoda B IIOTHOI Mepe OTHOCUTCS K HayKe O Iiepe-
BOJIe, Ha KOTOPOJI «OTIIEYaThIBA/IMCh» YePThI HALMOHAIBHOTO CBOe0bpa-
311 OpTaHM3aLMM IPAKTUKM IIepeBOfa ¥ 00y4eHNs IepeBOJY B Pa3HbIX
CTpaHax, B pasHble MCTOpMYeCKye Iepuoysl. OueBUIHBI B 9TOI 06/1acTH
3HAHMA U OIpefie/IEHHbIe HALlMOHA/IbHBIE 6apbepbl, BeAylye K UTHOPY-
POBaHNIO HAYYHOTO 3HAHNA, IOTY4€HHOTO MCCTIEHOBATE/LAMMN «IYKOTO»
MMpa, U HO3BOJIAKINE MHOTAA He 3aMedYaTh MX HayYHOrO IIePBEHCTBA,
0COOEHHO ec/it pedb UET O CO3HATEIBHOI U ITTAHOMEPHOI M30/IALUN
KaKOJ-7160 Ky/IbTYPBL.
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2. CembjecAT NeT TMHTBUCTUYECKOI TeOpuI HepeBoja

Copeprxanne kauru QeopoBa XOpoLIO U3YYEHO U Bpef, /i1 Tpeby-
eT JOIIOJTHUTE/IbHBIX ITOAPOOHBIX KOMMeHTapueB. CreyeT MNIIb TOf-
JepKHYTb I7laBHOe: MMeHHO PenopoB, UMeHHO B 1953 rogy BnepBsble
IIpefCTaBII HAy9YHOE 3HAHME O IIEPEBOJIE B BYJI€ CIIELMaTbHO HayYHOM
OMCUUIUINHBL, 3asABKB: «OT IepeBofia, KaK TBOPUYECKOro Mpoliecca, KaKk
UCKYCCTBA, CTIEAYeT OT/INYaTh TEOPUIO IEPEBOJA, KaK CIIelMaIbHYIO Ha-
yuHyo guciuiummnay» (Pegopos, 1953: 12).

Msy4das BONPOCH 3NMCTEMONIOTUY HAYKM O IIEpEBOJiE, HENMb3sA He
00paTUTbCSA K MOMEHTY BO3HUKHOBEHNUsA e€ HauMeHoBaHuA. Hanme-
HOBaHMe AB/IAETCA MEePBbIM rapaHTOM CYIL€CTBOBAHMA HAy4YHOI JyC-
LUIIIVHBL, TPeTeHAYIOLIel Ha Ollpeie/IEHHYI0 aBTOHOMMIO.

Denopos Ha3Bal HOBYIO OTPAC/Ib HAYYHOTO 3HAHNA «Teopuell Iepe-
BOfla». TO Ha3BaHMe BIIOC/IEICTBUY [IOABEPraoch KPUTHKE B CUITY €TO0
IBYCMBICTIEHHOCTHY, Beflb TeOpMell TepeBofa MOKHO Ha3BaTh KaK OT-
pacib HAy4YHOTO 3HAHUA O IIEPEBOJIE B LIENIOM, TaK U OTJE/IbHbIE TEOPe-
TUYecKyue MOJe/y IepeBoja, HallpuMep, «<MHTeplIpeTaTUBHASA Teopus
nepeBofa», «skopos Teopus nepeBofa», <KOMMYHUKATUBHASA TEOPU
nepeBofia» U T.I1. Yepes nBafiLIaTh JIET IIOC/IE BBIXOAa B cBeT KHUTK Pefo-
posa B.H. Komuccapos ormeuan: «JIMHIBUCTHYECKas HayKa O IIepeBoOfie
elé o4eHb MosIofia. [Io CMX IOp OHa eljé He MMeeT Jake OOIIepuHI-
TOTO Ha3BaHMUA. Y PasHBIX MCCIEfOBaTeNell MOXXHO HaliTU TaKue Tep-
MUHBI, KaK “TlepeBOIOBeeHIe , “TPaHCIaTONIOTUS , “Teopus epeBona”
n T.11.» (Komuccapos, 1973: 4). Yepes TpuaLaTh /IeT IIOC/IE BBIXOAA B CBET
«BBefieHns B Teopuio nepesoya», B eé ueTBEPTOM unanun', Pemopos
YTOYHST: «<B COBPEMEHHOI (VIONOTMM CTajla PasBUBATbCS Y CIOXKU-
Mach B CHEIMAJAbHYI0 OUCHUIIIVHY TeOpeTUYecKas HayKa O IepeBo-
Jie — Teops IlepeBofia WM — Ipe — “nepeBofoBeneHne” » (Pegopos,
1983: 11).

CerofHs TepMIH «IIepeBOfOBeeHNe» BCE Yallle MCII0/Ib3YeTCs B Ha-
YIHOM I aKaJileMI4eCcKoM 000pOTe Ha PYCCKOM s3bIKe [isl 0003HAYeHNMs
KaK YHUBEPCUTETCKON y4eOHOI IporpaMMbl IIOATOTOBKY IT€PeBOYN-
KoB (cM. Hamp.: PefepabHBI TOCYJAPCTBEHHBIT 0Opa30BaTeIbHBIN
CTaH/]apT BBICLIETO 00pa3oBaHMA — CIELMATNUTET 110 CIeIaTbHOCTI
45.05.01 IlepeBon u mepeBOfjOBefieHNE), TAK M 00/IACTY HAYIHBIX MC-
CTIefIOBaHMIT, 00'beKTOM KOTOPBIX SAB/ISIeTCA ITepeBO] (B paMKaX Hay4HON
cnenyanbHocT 5.9.8. TeopeTnyeckas, MpuKIagHast U CpaBHUTEILHO-
COTIOCTaBUTE/IbHASA IMHIBUCTUKA B Ka4eCTBE OHOTO U3 HAIPaBJIEHNUI

! YerBépToe uspaHue KHUry BoIIUIo B 1983 r. mox HasBaunem «OCHOBBI 0611elt
Teopun nepeBofa (IMHrBUCTIYECKIE TIPO6IeMsbl)» (Peropos, 1983).
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MCCIIefoBaHms 0003HaueHO «/IMHIBUCTIYECKOE ITepeBOfIOBEIEHNE U €T0
OCHOBHBIE HaIIpaB/IeHN»).

3agaqy HOBOI AucuMIUIMHEL PeopoB BUfEN B TOM, YTOOBI «00006-
IaTh BBIBO/BI 113 HAO/MIOEHNIT HaJ| OTJe/IbHBIMYU YaCTHBIMY C/Ty4asiMuU
nepeBoja M CIY>KUTb OCHOBOII [ TIepeBofuecKoi npakTukm» (Tam
xe: 12).

Yuénblit IpefcTaBuI U CTPYKTYPY Hay4HONM NUCLMUIUIVHBI, TPU €€
OCHOBHBIX pasfiefia: UICTOPUIO IIepeBojia, OOIYI0 TEOPUIO NTePEeBOAa,
YacTHbIE TEOPUU IIEPEBOJA «C TEOPETUYECKUM PaCcCMOTPEHNEM IMEHHO
IaHHBIX IBYX A3BIKOB B VX B3auMooTHoueHnm» (Tam xe: 16).

Omnpepenns Teopuio IepeBojia Kak ClIelaTbHYI0 OTPAC/Ib QUIIONO-
TM4YecKOll HayKu, JUCHUIUIVHY IIpeX/ie BCero MMHTBMUCTUYecKYIo, Pento-
POB IIOKa3aJI, B 4€M COCTOUT CrieniyKa TeOpuy IepeBofia B OT/INYIE OT
APYTUX TVMHIBUCTUYECKNX JUCHUIUINH: «1) IIOCTOSTHHOE COOTHOIICHIEe
(aKTOB M LIe/IBIX KOMIUIEKCOB B IVIOCKOCTY IBYX S13bIKOB, JIBYSI3bIYHBII
XapakKTep MCCIeOBaHN U 2) KOMIUIEKCHBIN ITOAXO, K SIBJIEHNSIM 53bIKa,
B3ATHIX B X B3auMogecteum» (Tam sxe: 14-17).

UpesBbIuaiiHO BaKHBIM IIPEICTABIAETCA CUCTEMHBIN TOAXOR, Y4é-
HOTO K IPUHATUIO IIePEeBOJYECKMX pelIeHUII: «IIpU IepeBojie BaXXHO
COOTBETCTBIE He KaKOM-/I100 OJJHOI 0COOEHHOCTM 1 He IIPOCTOI COBO-
KYITHOCTH X, a LIeJION CUCTeMe, Tfe BCE B3anMooOycoBieHo» (Tam xe).

Takum 06pasom, B amucTeMonornieckoi konnenium Oegoposa,
ONVICAaHHONM UM elé B 1953 rogy, JOCTAaTOYHO OTYET/IMBO BUIHBI OC-
HOBHbIE KaTETOPMM HAYKM O IlepeBoJie KaK CIIeLaIbHOI OTPac/In ryMa-
HUTAPHOTO 3HAHMSI, OLIPefie/IeHbl €€ 00BEKT, IIPeAMeT U Le/IN, eil JAaHO
Ha3BaHMe, OYePYEHBI €€ TPaHNIIbI, OIVICAaHA €€ CTPYKTypa.

3. IlepBeHCTBO B HayKe:

®engopos., Xommc, Topden, Xappuc?

B 3amaiHO¥ 9S11CTEMOIOr M HayYHOTO 3HAHNA O TIePeBOJie T0OBO/IBHO
PacrpoCcTpaHéHHBIM OKa3bIBA€TCSI MHEHIE O TOM, YTO OTIIOM-OCHOBA-
Te/leM COBPEMEHHOIT HayK O IepeBOfie SB/ISIeTCS aMEPUKAHCKII 1109T,
IepeBOJYMK U MccaefoBarend nepesopa Ihxeiimc Xonmc. B xkagecTBe
TOYKM OTCYETA B ICTOPUM COBPEMEHHOI HAyK! O IepeBOjie Ha3bIBAIOT
poxian Xonmca “The Name and Nature of Translation Studies” Ha cek-
uyy nepesopa III MexnyHapoHOro KOHrpecca MpuK/IaJHON JTMHIBU-
CTUKY, npoxopusiiero B Konenrarene 21-26 aBrycra 1972 r. (Holmes,
1975). Takoro MHeHU, B YaCTHOCTH, IpUAiep>XMBAETCA PPaHIy3CKIIT
JIVHTBUCT U UCCefoBatenb nepesopa Jaumanp Kuap (cm.: Gile, 2006:
107). ITo muennto JKus, foknan Xonmca, ory6/1MKOBaHHBII TTO3/{Hee B
psifie 5KypHAJIOB B BUJIe CTaTbU C ICIIPaBIeHUAMMY U JOOAB/ICHUAMMI IO -

12



TOJIKHYJI MICCTIeflOBaTelIell pasHbIX HAyYHBIX OTPaciieil — IMHIBUCTUKY,
bunocodun A3bIKa, MMTEPaTypPOBEeHN, TeOPUY MHPOPMALNN, IOTUKN
Yl MaTeMaTVK/ — K IIOHMMAaHUIO0 BO3MOXXHOCTY CO3[jaTh HEKYIO AUCIIM-
IUIMHY, CHIENUATbHO MOCBAIEHHY0 tepesopy (Gile, 2006, 2005: 239)%

@epopos B 1953 I. BiepBbIe la/l pycCKOE Ha3BaHME HOBOM Hayd-
HOJI AUCLUIUIHE — «T€OPUS IIEPEBOJIA»’, 0CO3HABAsA, YTO IPUCBOEHIE
VIMEHM TOJI MIM MHOJI CIIelMaNbHO 06/IacTy HayYHOTO 3HAHMA eCTh
OIpee/IEHHDIN aKT IPU3HAHUA €€ POXKIEHUA.

Xonmc B 1972 1. mocrie feTaabHOrO aHaIu3a CTPYKTYPhI, CEMaHTH-
KU ¥ 0COOeHHOCTel! PyHKIMOHMPOBAHNUA PsAJa TEPMIHOB, 0003HAYaB-
IIVX HayYHbIe MICCIEJOBAHNA B 00/IACTY TIepeBOJa B aHITINIICKOM sI3bIKe
(“translatology”, “the theory of translation”, “translation theory”, “science
of translation”, “translation science”) n ux aHanoru Bo ppaHIfy3cKOM 1
HEeMeIIKOM f3bIKaX, IIpefilaraeT ¥ 060CHOBBIBAeT HOBOE aHIMIMIICKOE
Ha3BaHle 3TOMY Hay4YHOMY HampasieHnto — “Translation Studies”. ITo
€ro MHEHUIO, 3TO Ha3BaHIe ABJIAETCA Hanboee MOAXOMAIINM U3 BCeX
JIOCTYIIHBIX Ha aHITINIICKOM SI3BIKe, IOCKOJIbKY €TI0 IPUHATHE B Ka4eCTBe
CTaHJAPTHOTO TePMVHA /I NUCHMUIUIMHBL B LIeJIOM YCTPAHUIIO OBI U3-
PAJHYIO HOIO Iy TAHULIbI 1 HEJOTIOHNMAHMs",

ITpodeccop YKenesckoro ynusepcurera Knog boke, pucys kap-
TMHY 3apOXK/ICHNU:A U 9BOJIOLNY HAYKU O IIepeBOJie, HauMHaeT 3IUCTe-
MOJIOTMYEeCKIII aHa/IN3 C TOTO MOMEHTA, KOI/ja 9Ta Hay4yHasA OTpacib
Hony4dnia cBoé MM Ha QpaHIy3cKoM sA3biKe. OH IPUCOeANHACTC K
pacIpocTpaHEHHOI TOYKe 3peHs, COIIACHO KOTOPOil PpaHIy3cKoe
HayMeHOBaHMe 3TOil OTpac/iu Hayku — traductologie — ObIIO BBefieHO
B Hay4HBIIT 060pOT KaHa/ICKMM HcctefoBaTenieM bpaitanoM Xapprucom
(Bocquet, 2006: 23).

Kanagncknmit yuéusiit bpaitan Xappuc (Brian Harris), 3aHumasumii
noct gupekTopa IlIkosns! nepeBogunkoB B yHuBepcutere OTraBbl, 06-
palasch K MICTOKaM COBPeMEeHHOIT HayKy 0 IepeBofie B cTaTbe “Origins
and conceptual analysis of the term Traductologie”, omy6nmukoBanHoOI B
xypHaye Babel B 2011 r., otMeuar, 4T0 o 1970-X rofoB Bo QpaHIfy3-
CKOM $I3bIKe He CYIeCTBOBAJIO OOLIEIPUHATOrO TepMUHA JyiA 0003Ha-

2 3nech u anee nepesoy ¢ Gppanu. — moit (H.T.).

3 Qef0pOB OTMEYAJL, YTO MM «BIIEPBbIE ObUIO IPUMEHEHO IIOHATHE «TEOPUM TIepe-
BOZOB» elé B 1927 1., B cratbe «IIpo6neMa CTUXOTBOPHOTO IepeBofa» B KHure «I1oa-
THKa», 1L, JI., 1927 (cm.: egopos, 1983: 95).

* “the designation ‘translation studies’ would seem to be the most appropriate of
all those available in English, in its adoption as the standard term for the discipline as
a whole would remove a fair amount of confusion and misunderstanding” (Holmes,
1975: 70).
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YeHMs TOTO, YTO CETOfiH:A Ha3bIBaeTCs CTIOBOM traductologie; He 6bL10
QHAJIOTMYHOTO TePMIHA U B aHITIMIICKOM sI3bIKe. XappyC MO/IaraeT, 4To
¢dpaHIy3ckoe HadBaHVe 00/IaCTY HAYYHBIX 3HAHMIT, 00'beKTOM KOTOPOII
ABJIAETCA MepeBOf, OBUIO MPEIOKeHO B KOHIle 60-x rogos. OH BUAUT
IPUYVHY, IJTABHBIM 006pa3oM, B TOM, YTO M3y4eHIe IepeBOfa 10 TeX 0P
paccMaTpMUBaIOCh He KaK CaMOCTOSITe/IbHAs 00/1aCTh, @ IPOCTO KaK IIpH-
[ATOK APYIUX 06/acTeil, TAKMX KaK TUTEPATypOBefeHNMe, IPUK/IafHAs
JIMHTBUCTYKA UK 6ubnenctuka’. K mectuaecsaTsiM rogam y nepeBog-
YIKOB U MccefoBaTesnell nepesopa B EBpone u B CeBepHOIl AMepuke
CTIOXXWJIOCH YO@KIeHe B HeOOXOAMMOCTH BBI/IENINTD U3Y4eHNe IePeBO-
7ia B CAMOCTOSITE/IbHYIO AVCUMIUIMHAPHYIO 06/1aCTh 1 JATh eil Ha3BaHue.
B 1968 r. MexxiyHapOJHas IpyIIIa IEPEBOAYNKOB, TEPMIHONOIOB Y VIC-
cnenoBaterneit bproccens, B kotopyio Bxopunu P. Topden (R. Goflin),
I1. FOp6en (P. Hurbin) u p. ony6mukoBana B xxypHaine Babel manudect
MeXayHapORHOTO IIeHTpPa UCC/IeOBaHNII [IepeBOfia, B KOTOPOM, Kak
oTMevaeT Xappuc, B YaCTHOCTH, COJEPKAJICS CIeAYIOUi pparMeHT:
“La traductiologie participe des disciplines linguistiques et extra-linguis-
tiques..”® (Harris, 2011: 2). B 1971 r. [odden ony6nmkoBan B KaHaICKOM
XypHane Meta CTaTbio, HOCBSIEHHYIO IPOo6/IeMaM YHIBEPCUTETCKO
IIOATOTOBKY IIepeBOJYMKOB, I7ie Ha3bIBaJI jBa TepMuHa — traductiologie
et translatologie — Hanbosee yauHBIMM HEOJIOTM3MaMI 11 0003Haue-
Hs1 Ha PpaHIly3CKOM s13bIKe 06macTu uccnegoBanmii nepesopa (Goffin,
1971: 59). Xappuc oTmeyaeT, 4To cTaThs lodpdena 6p1a HammcaHa, B
4aCTHOCTH, IO} BiusAHMeM KHuru Pefoposa, ony61mKoBaHHOI B berb-
run B 1969 r. Bo Pppaniuysckom nepesoge (Fedorov, 1969). O6a neono-
TM3Ma OKa3ajyCch HeXXM3HecrnocoOoubsiMu. B 1972 . Xappuc, BblcTymas Ha
KoHepeH1yy B yHuBepcutete KBebexa B MoHpease Ha ppaHIIy3cKOM
sI3BIKe, BBOJJUT HOBBII TepMUH — traductologie, CKOHCTPYMPOBaHHBII
10 Mofie/u TepMuHa phonologie, a 3aTeM IpefjIaraeT 1 €ro aHIINIICKII
aHaJIOoN, Ka/IbKYy C ppaHIiy3ckoro — translatology, 3a6bIB, 110 COOCTBEH-
HOMY IIPU3HAHUIO, O TOM, YTO 9TOT TEPMIH FOJIOM PaHbIIIe IIPeJI0KIIT
Todden B ymomsanyToii craTbe B )xypHane Meta (Harris, 2011: 2).

Ha nepBeHCTBO BBeleHVsI B HAy4YHBII 000pOT (HPAHITY3CKOTO Tep-
MuHa traductologie mpeTeHmoBaN 1 PPAHITY3CKII YUEHDI, TePEBONYNK,
¢unocod n muureuct XKau-Pene Jlagmupans (Harris, 2011: 5).

> “until the 1970s there was no accepted term in French for what today is called

traductologie. Nor, for that matter, was there a term in English. The reason, basically, was
that the study of translation had not been regarded until then as an autonomous field
but merely as an appendage of other fields like literature or applied linguistics or Bible
studies” (Harris, 2011: 1).

6 Tpa/f[yKTOHOI‘I/Iﬂ €CTh IMCHUIUIVHA IVMHIBUCTUYECKAA Y SKCTPAIMHIBUCTUYIECKAA.
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Boke, He BCTymas B JUCKYCCHUIO O IEPBEHCTBE B IMEHOBAHWM HayKM
0 IIepeBOfie, CIPAaBE/IMBO 3aK/TI0YAET: «KK/bIII 3HAET, 4YTO HEOIOTM3MBI
HOA00HOTO TIIIA BCEIZIa BOHMKAIOT Y HECKOIBKIUX aBTOPOB» (Bocquet,
2006: 23).

Xappuc npusHaeT, YTO NMPEIO>KEHHBIN UM /11 0003HAYeHNS HO-
BOI1 00/1acTy 3HaHMs TepMUH translatology B aHTIMIICKOM Hay4YHOM
IMCKYpce ObIT BBITECHEH TEPMUHOM translation studies, 06pa3oBaHHBIM
HO-JPYToMY, MOJHOMY B aHITIMIICKOM CTTOBOOOpa3oBaHum, 00pasiy, 1mo-
ABMBIIEMYCA B cTaThe [IxerimMca XonmMca. Xappuc CTpEMUTCA OTCTOATD
CBOJI TEPMUH 1 TOBOPUT O CYLIECTBEHHOM OTIMYNY CBOETO OTHOIIe-
HVISI K HEMY I10 CPaBHEHUIO C OTHOLIIeHeM XO0/IMCa: XO/IMC IIOTHOCTBIO
OTBepraeT ero, OT/|aB IIpeAIIouYTeHNe TePMUHY translation studies, B TO
BpeMs Kak Xappluc IojIaraeT, 4To TepMuH translatology ocob6eHHO 10-
7le3eH /151 0003HaYeHVs] HAyYHOTO U3y4eHMs IIePEeBOfia.

AHanornyHOro MHeHus1 npuaepxusaercs u JKunb: cpaBHUBas
Ha3BaHMA HAyKNU O IepeBOjie B PAa3HBIX A3BIKAX, OH 3aMedaeT, YTo
aHI/IMiicKoe HasBaHue — Translation Studies — B oTmmuue ot ¢ppan-
IIy3CKOro aHasnora traductologie (HOCTyXMBIIETO MOJIENbIO JJIA aH-
rmiickoro translatology — H.I.), ucnanckoro translatologia, Hemer-
xoro Ubersetzungswissenschaft, asmonckoro honyakuron, okaspiBaercs
HECKOJIbKO IBYCMBICJIEHHBIM, TaK KaK CKopee 0003HaYaeT oOydeHme
HepeBOJY, HeXXeM) HayYHYIO AUCUUIIINHY, HOCBAIIEHHYIO U3y4YeHNUIO
nepesopa (Gile, 2005: 239).

Xappuc He 6e3 CKpPBITOTO capka3Mma (IIOCTaBUB B KaBBIYKY CTIOBO
«OTKPBUI») OTMEYAET, YTO IIOMMUMO Ha3BaHNUA 00/IaCTY 3HAHNUA B TOI XKe
craTbe XO/IMC SIKOOBI «OTKPBLI» IIEPEBOOBEEHIIE, YTO BBICKAa3bIBaHIe
Toddena o 3TOMy OBOAY BIIOTHE MOITIO OCTAaThCsI He3aMeYeHHBIM
B @HITIOCAKCOHCKOM COOO0IIecTBe, IIOTOMY 4TO COfepPXKaloch B CTATbhe,
HanMcaHHOM Ha pannysckom sasbike’ (Harris, 2011: 5).

Vpen Toddena, BoickazaHHbIe Ha PPaHITY3CKOM SI3bIKE, PABHO KaK
u vgen PenopoBa, BbICKa3aHHbIE HA PYCCKOM sI3bIKe [IBA/ILIATHIO TOfjA-
MM paHbllle, OCTA/INCh He3aMeYeHHbIMI B aHITIOCAKCOHCKOM HayYHOM
MIpe, M OTLJOM-OCHOBATe/IeM COBPEMEHHOIT HayKi O IiepeBofie B 3aIaj-
HOM Hay4YHOM coobImecTBe okasacs xermc Xonmc.

CremyeT 0OTMETUTD, YTO XOJIMC He TO/BKO 1A/l CBOE Ha3BaHIe HayKe
0 IlepeBofie, HO U1 CPOPMY/IMpPOBAJI Iie/IY HOBOJ HayYHON AMCIMIUINHBI,

7 “The latter term is usually attributed to a much-cited article by a well-known writer
on literary translation, James Holmes (Holmes, 1972). In the same article, Holmes also
‘discovered; so to speak, translatology. Goffin’s mention of it might well have gone un-
noticed in the Anglo-Saxon community, because it was embedded in an article written
in French” (Harris, 2011: 5).
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a TaKoKe IPefiCTaBUI CTPYKTYPY HaAyYHOTO 3HAHUA B 9TOI 0O/IaCTIL.
BesycnoBHoiT 3acmyroit XonMca sBIAeTCS BbIie/IeHNe B 00/1acTy 3Ha-
HJIA O TIepeBojie 00/IacTI «9MCTON», T.e. QYHAAMEHTa/IbHOI HayKy, YTO
BBIBOZIUT HAyKY O IepeBofie U3 Cepbl UCKTIOUNTEIBHO MPUKIATHBIX
VHTEPECOB.

CrpykTypa, npeioxeHHas XonmMcoM, Oojee moapo6Ha, 10 cpaBHe-
HUIO C TOJA, 4TO ObLIa npemioxeHa OenoposbiM. OIHAKO HEOOXOAMO
MMeTh B BUJIY, 4TO OHa ObIa pa3paboTaHa 1 ONNCAHA B CTATbe, OIIy-
O/IMKOBAHHOIT Yepe3 TPUALIATD IISITh JIET IOC/IE TOTO, KaK BBIIIIA B CBET
kHura Pefoposa, T.e. TOIAA, KOIfla HayKa O MepeBofie y>Ke MpollIa B
CBOEM Pa3BUTUM 3HAYUTENIbHBIN OTPE3OK Iy TH, I MOXKHO OBIIO yKe He
CTPONTD «(YTypOIOTNIECKYI0» MOJe/Ib HAYYHOTO 3HAHNUA O IIePeBOE,
Kak fienan PegopoB, a KOHCTAaTUPOBATh YoKe CI0KMBIIYIOCA KOMIIO3M-
IIVIOHHYIO CTPYKTYPY AaHHO 00/1aCT HayYHBIX MCCTIEJOBAHNIL.

Opnaxo 3acnyra A.B. ®efgopoBa B 3aafiHOI HayKe OCTAETCA He olie-
HEHHOII 110 JOCTOMHCTBY, ¥ IIa/IbMa [IePBEHCTBA B 000CHOBAHNI HAYKN
0 IepeBojie KaK CIelMaabHOl OTPAc/IN HAyYHOTO 3HAaHU A TPAAUIIMIOHHO
otpaércsa Xonmcy. CoBpeMeHHbIe UCCIeloBaTe ! IMIIb MHOT/A YIIOMU-
HatoT ums OeropoBa, pa3bupas HEKOTOPbIe YaCTHBIE BOIIPOCHI TEPEBO-
na (cm. Hamp.: [Tum, 2018; Gile, 2005).

Takum o6pasoMm, pasfeneHye HayKy ¥ 3HAHWUI HallMOHAIbHBIMIA,
PEerMOHAIbHBIMU Y MHBIMM PaMKaMM PUCYeT KapTMHY MUPOBOJ MCTO-
pUM HAYYHOTO 3HAHMA KaK CYMMY, JajeKO He MOJIHYI0, HayYHBIX J10-
CTVDKEHMIA, IPU3HAHHBIX COO0IIeCTBAMY TOJ M/IM MHOJ YacTyU CBeTa.
[TprymHa 3TOr0 3aK/I0YAETCsI HE TOMBKO B IMHIBUCTIYECKMX Oapbe-
pax, NPenATCTBYIOLVX O3HAHNIO «/HOTO» HAyYHOTO 3HAHNA, HO U B
OuYeBUIHOM HeXKelTaHMM ero y3HaTb U NpU3HaTh. PasfeneHne Hay4YHbIX
3HAHUI O NepeBofie «I10 HAIlOHAIbHBIM KBApTHpaM» IPUBEJIO K dINU-
CTEMOJIOTMYECKON SUXOTOMMUM: HayYHbIE B3IJIAMDI O JUCLHUIIIMHAPHOM
cTaryce Hayku o iepesofie PemopoBa vs Xo/Mca 0Ka3annuch He B3aMHO
TOIOHAIOUMMY, a KOHKypupyoumumu. K coxxanennio, cerogas gaxe
3a Ipefie/IaMM AHITIO-CAaKCOHCKOTO HAYYHOTO M PO eCcCUOHATbHOTO
HePEeBOIYECKOT0 COOOIECTBA MOXKHO BCTPETUTh COMHUTE/TbHBIE U HE
COBCEM TOYHBIE 3asBJICHN, IIOJO00HBIE TOMY, YTO pa3MelléH Ha caiiTe
OJJHOJ M3 POCCUIICKNX NEePEBOAYECKUX KOMIaHMil: «JlaToil poXxieHns
TeOpUM NepeBOfA KaK HAyYHOI AUCUUIUIMHDI cunTaeTca 1972 rop: Tor-
Ia, BpicTynas Ha [II MexxgyHapogHOM CUMIIO3MyMe IO NIPUK/IafHOM
muarsuctuke B Komenrarene, 6pMTaHCKM171 nuHTBUCT JIkeiiMc Xommc
3as1BIJI O HEOOXOAVMOCTI ITPU3HAHSI TEOPUH IIEPEBOJIA CAMOCTOSITENb-
HOJI 00/1aCThI0 HAyYHBIX UCCIefoBaHNiT» (Bo3HuKHOBeHMe. . ).
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Kpartknit 9KCKypc B MICTOPMIO MMEHOBAHNA HAYKH O IIepeBojie U I0-
IIBITOK €€ CTPYKTYPMPOBaHNs HaI/IALHO IIOKa3bIBaeT, uTo Pefopos, 3a-
SIBUBILVI O TEOPUM ITePeBOJA KaK O CIIeMaTbHOI OTPACy (PUIONOTH-
4YeCKUI HayKM, MMeoLell CBOE€ Ha3BaHMeE, CBOV 00BEKT, CBOII IpegMer,
CBOIO CTPYKTYPY, CBOM LIeJIM, OIIEpeXKaeT 3alalHOe HaydYHOe 3HaHME He
MeHee YyeM Ha JIBa JeCATUNEeT.

4. ConyranbHbI KOHTEKCT CTAHOBIEHNA HAYKN

0 NepeBofie B 0TeYeCTBEHHOM HayYHOM 3HaHUI

It 6071ee OTHOTO ITIOHMMAaHMS TeOpeTHYecKnX B3rsaoB Pegopo-
Ba BAXHO paCCMOTPETD UX B COLIMAIBHOM, U/I€O/IOTMIECKOM I SIICTe-
MOJIOTMYECKOM KOHTEKCTaX TOTO BPEMEHN.

Kunre «BBefieHne B Teopuio epeBofa» MpeflIecTBOBaaa Maons-
BecTHadA cTaThs Pemoposa «OCHOBHBIE BOIIPOCH TEOPUH IEPEBOJa»
(Penopos, 1952), ony6nmkoBaHHasA B IATOM HOMepe )XypHaa «Bompo-
CbI A3BIKO3HAHMA» 32 1952 I., KOTOPYI0 MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK IPO-
TpaMMHBII MaHU(eCT HOBOJ OTPAC/IM Hay4HOTrO 3HaHMA. VIMeHHO aTa
CTaThs JIeT/Ia B OCHOBY TEOPETUYECKUX II0/IOXKeHMIt, 6ojiee TofpoOHO
Pa3BEPHYTHIX B KHUTE.

B Cosetckom Corose HayKa 0 IlepeBofie POXKIanach B yCTOBUAX MO-
JIUTUYECKOTO U UI€ONIOTUYECKOTO NIPOTUBOCTOSHNA 3allaffJHOMy MUDY,
YTO HE MOITIO HE OTPa3sUTbCA Ha HAYyYHOM TBOPYECTBE COBETCKUX Y4€-
HBIX, Ha IPMHIUIIAX TIOCTPOEHNUA HayYHOTO 3HaHNA U HAyYHBIX IPUOPU-
TeTax.

B Hauase 50-x rogos B CoBeTckoM Colo3e repeBofuecKas IpaKTUKa
HOTy4N/Ia 3HAYUTEIbHOE Pa3BUTHE He TONbKO B cepe XyTo>KeCTBeH-
HOTO IIepeBOJia, HO 1 B IPYIMX 00/IACTAX MEXbA3BIKOBOI KOMMYHMKa-
. [ToaroroBka mpodeccroHanbHBIX IEPEBOAUYNKOB yyKe Ipuobpena
CHUCTEMHBIIT XapaKTep U HapalllBaaa 000pOThI, HAKAIUIMBAJICA TIefja-
TOTMYECKNUII OIBIT. [leCATh JIeT B CTPYKTYpe NPogecCHOHANTBHOTO BbIC-
mero obpasobanusa Coserckoro Corosa QyHKIVOHMPOBAIN BeAyIye
yd4eOHbIe 3aBeleHMsI, KOTOpbIe IO IPAaBY MOXKHO CUUTATh KOJIBIOEIIBIO
OTeYeCTBEHHOII HayK! O IIepeBojie — IepeBORYecKUil paKynbTeT 1-ro
MOCKOBCKOIO TOCy/JapCTBEHHOTO IE€Aarorn4ecKoro MHCTUTYTa MHO-
CTPAHHBIX A3BIKOB ¥ BOEHHbII MHCTUTYT MHOCTPAHHbIX sA3bIKOB Kpac-
HOJ ApMun. VIMEHHO B 9THX MHCTUTYTaX Ha IPOTAKEHNUM MHOTYX I1O-
CTIeMYIOLINX JIeT IIPOXOAMIAa HayYHasA 1 0Opa3oBaTe/IbHas IeATeIbHOCTD
II7IEA/IbI BBIGAOUIMXCS IMHIBUCTOB U IIEarOroB, Yby IMEHA M3BECTHDI
¥ TIOYUTAeMBI CETOIHS BCEMU, KTO IIOCBATWI ce0s1 ITepeBOAYECKOI Jiest-
TETIbHOCTY, YbY PabOTBI IO CUX ITOP M3YYAIOTCH CTY[eHTaMM KaK KJIac-
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cuka Hayku o nepesogie: JI.C. bapxynapos, B.I. [ak, B.H. Komuccapos,
P.K. Munbsap-benopyues, V. Peuxep, A.JI. llIBeituep.

B.H. Komuccapos, obpamjasch no3gHee K NEePUOAY CePeVHBI
XX Beka, 0TMe4asl He TOJIbKO YBeIN4eHye MacIITaboB, HO ¥ i3BMEHeH A
CaMOro XapaKTep IepeBOAIecKoll feATenbHOCTH. «Ha rmepBbIit r1aH Ha-
JajI BBIIBUTATbCS MHPOPMATUBHBII (Ie/I0BOIT) IIEPEBOJ, B pe3y/IbTaTe
KOTOPOTO HO/DKHBI IMETh MeCTO B3alIMO3aMeHsAeMble, ay TeHTIYHbIe
TEKCTBI Ha JIBYX A3bIKaX. 3HAYMUTETBHO BO3POCIN TPpeOOBaHMA K TOY-
Hoctu rnepeBopa» (Komuccapos, 1973: 6), — 3amevasn uccnefoBaTenb.
«ITpu nepeBozie MaTepuanoB MoKoOHOrO poaa, — mnpopomKan Komuc-
CapoB, — y>kKe He/b3s1 ObIJIO TOBOIbCTBOBATHCSA BEPHOCTBIO IIEPEeBOJiA
“B 11€710M’, OJJTHAKOBOCTBIO BO3ZIEVICTBYUSA Ha YUTATe/Isl OPUTMHAA U
nepesopa» (Tam xe). VIHaue roBops, muTepaTypoBeguecKas napagnurma
B 3HAHNM O IIepeBOjie, 3apOAMBILNAACA B HALMOHAIbHON CUCTeMe Ha-
yuHbIX 3HaHUM B 1919 1. paboroit H.C. I'ymmunesa n K.J1. YykoBckoro
«[TpMHIVIIBI XyZ0>KECTBEHHOTO IIePeBOfia», ABUBILIENICA «ONIeCcTAIINM
IIPOJIOTOM K OT€4eCTBEHHOII HayKe o repeBoge» (YarikoBckuii, 2016:9),
ycTymnasa cBO€ MeCTO JIMHIBUCTIYECKOIL.

B 3TMx ycnoBusAx 3aKOHOMEPHO BCTaBajI BOIIPOC O TOM, YTO Iiepe-
BOJUYECKas IeATEeNbHOCTD JO/DKHA CTAaTh 00'beKTOM HOBOTO T€OPEeTH-
YeCKOTO 3HAHMA, HOBBIII IIpeIMeT KOTOPOTO COCTAaB/IAA «IMHTBUCTH-
YyecKas CyLUIHOCTb 9TOoro npouecca» (Kommccapos, 1973: 7), a nenp
3aKJII0Ya/Iach B TOM, YTOOBI BBISICHUTD «B KaKOJI CTelleHM OH (TIpoliecc
nepesona — H.I'.) onpepernseTcsi COOCTBEHHO NMHTBUCTUYIECKIMU paK-
TOpaMI, B KaKUX Ipefie/iax Takye pakTOpbl OTPAHNYMBAIOT TOYHOCTD
nepepa4dy nHPopManym» (TaM xe). ITo 3HaHME OBIIO HEOOXOAMUMO IS
HOCTPOEHN PALIOHA/IbHO ITeJar O MK ITOATOTOBKY IIPOQeCcCUOHab-
HBIX [IEPEBOJYVKOB /ISl CAMBIX Pa3HOOOPa3HBIX cep MeXXbA3BIKOBOII
KOMMYHUKAIINY — HOJIVTYKY VM AUIUIOMATHY, HAYKU Y UCKYCCTBA, chep
OBITOBOII ¥ COLMANTBbHON KOMMYHYUKALMU. MHOTUM MCCIIEOBATEAM 1
IIpernoiaBaTe/IsAM IepPeBOjia IMHIBUCTUYECKast OCHOBA 9TOI'0 HaYYHOTO
3HaHuA ObUIa OYEBMIHA.

DenopoB, OTMETVB B CTaThe HECTYYalTHbIN XapaKTep MHTepeca, <KO-
TOPBIIT BOIIPOCHI IIepeBO/ja M3IaBHA BO30Y KAy 11 BO3OYKAAIOT ceifyac
y ¢1I0/10r0B pasIMyYHbIX crenuanpbHocTei» (Pegopos, 1952: 3) B cuny
IPaKTUYeCKOl BAXHOCTM 33/, PelllaeMbIX IIePeBOJIOM, BUANT 000-
IOIHBII XapaKTep OTHOLIEHNII TEOpUM IePEBOMA U IMHIBUCTIYECKON
HayKI: He TO/IbKO JIMHIBUCTUKA CIIOCOOHA MPEJOCTaBUTh HEOOXOMM-
Mble 3HaHMS /ISl YCIIENTHOT IIepeBOI9eCKOl IesITeIbHOCTY, HO Y HeU3-
Oe>XHOe B IIepeBOJie CONOCTAB/ICHME A3bIKOB JAET HOBbIE JaHHBIE JIVHI-
BIUCTMKE, «BefIb IIPY COIIOCTABJIEHNN JIBYX Pa3HbIX A3BIKOBBIX CUCTEM
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ApdYe OCBelaeTcsi CBoeobpasye U 3aKOHOMEPHOCTH KaXK/JOIl U3 9TUX
cucrem» (Tam xe). VHade roBops, McCIefoBaHMe BOIIPOCOB IepeBofia
He TOJIbKO He IpeHeOperaet crielu1Koil HallYOHAIbHBIX A3BIKOB, HO
HAIIpOTUB, sApye eé BhICBeYMBaeT. TakuM 00pasoM, Teopus IepeBoja
Buzienach PeopoBy He majuyepulieli TMHIBUCTUKY, a 00/IaCTbIO B3a-
VMHOTO MHTepeca,

Ho nmpusHaHye MMHIBUCTUYECKOV OCHOBBI IIEpeBOAia elllé He Ipefi-
CTaBJLA/IOCH TOCTATOYHBIM OCHOBAHMEM 1A TOTO, YTOOBI IIPUATh HayKe
0 IepeBOJie CTATYC CIelaNbHON HayYHOV AUCLVIUIMHBL.

Demopos BecbMa yAuBIEH TeM (PAKTOM, YTO aBTOPUTETHBII JINHI -
BUCT A.A. Pepopmarckuit He ctoco6eH YBUETh CYIeCTBOBAHIE OIIpe-
IeNIEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEI], /IeNIAI0I X IIEPEBOJ] BO3MOXKHBIM, ¥ OTPU-
LJaJI AVCLMIUIMHAPHBII CTaTyC TEOPUY IIePeBOJia B CUITY «pasHO00pasus
TUIIOB U >KaHPOB TIEpeBOMIax»®.

C pgpyroil cTOpOHBI, efiBa BbIlllIa B cBeT KHKUra Pemoposa, Kak Ha
JIMHTBUCTUYECKYIO TeopuIo Iepesopia obpymmics V. A. Kamknn, npu-
3HAHHBII MacTep Xy/0’)KeCTBEHHOTO I1€PEBO/IA, OCHOBATEND IIKOJIBI XY-
JI0XKeCTBEHHOTO IIepeBOJia M SIPOCTHBI HOOOPHMK peannucTUIecKoro
MeTOJa B Xy/J0>)KeCTBEHHOM IlepeBofie. BecbMa CKeNTMYECKN OLIEHUB
II0JIE3HOCTDb TeOpUY NepeBOfia s IPaKTUKM XyH0>KeCTBEHHOTO Iepe-
BOJIa Yepes rofj IIocyIe BbIXofAa B cBeT KHurM Penoposa, oH nucait: «Kax
HaM IpeJCTaBIAeTCs, TeOpUs XyH0XXeCTBEHHOTO IIepeBO/ia He JI0/IK-
Ha OBITD IOI/IOLIEHA TMHTBUCTUKOI, He JO/DKHA CTAaTh AVICLVIIINHON
4JICTO IMHTBMCTUYECKOI, K 4yeMy npusbiBaeT A.B. Penopos», u fanee
«OpHaKo MpeBpaTHOE TONIKOBaHME BOIIPOCa O TEOPUM IlepeBofia KaK O
AVICHUITIVHE A3bIKOBEIECKOI C HEKOTOPBIX IIOP YCBOWI BUIHBIN COBET-
cKuil TeopeTHK nepesofia A.B. @eopos 1 3aKpenuy 3Ty TOYKY 3peHNs
B CBOEM “BBefieHuN B TEOPMIO ITepeBOfia’, KOTOPOE MOMY4INIO IIPOKOe
pacmpocTpaHeHue Kak offo6peHHbliT yueOHUK. A.B. Pegopos HacToli-
YMBO YTBEP>KAAeT B IIepeBOJie BCEOOINMIT TPUMAT TMHIBUCTHUKI, TOT/A
KaK B HallleM clIydae, B IPMMEHEHNN K XyZOXXeCTBEHHOMY IIepeBOAY,
IpaByIbHee ObIIO OBI IOCTABUTD BOIIPOC C TOJIOBBI Ha HOTY 11 TOBOPUTD
0 Teopuy IepeBofa He KaK O AUCHUIIINHE VICK/TIOUNTENbHO IMHIBYCTH-
YE€CKOI1, B OTPBIBE OT MJEITHO-Xy[0>KeCTBEHHO CTOPOHBI, a KaK O IIPOo-
61eMe GUIOMIOrMYECKO, IPU PellieHNM KOTOPOI Ha/l0 OTHPaBIATHCS
OT UJEIHO-XY/J0’KECTBEHHOI CTOPOHBI INTEPATYPHOTO IIPOU3BENIEHN,
IOTOMY YTO MMEHHO OHa OIIpefieNsAeT BhIOOP A3BIKOBBIX CPEJiCTB BbI-
pakenns» (Kamkns, 1954).

Hecmotps Ha Bc€ pasnnume B3IIALOB MMHTBUCTA Pedopmarckoro
u muTeparopa KamknHa Ha TeopuIo epeBofia, ux 00befUHseT IMEHHO

8 Cm. mogpo6weit (Tap6oBckmii, 2022).
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HEIIOHMMaHNe TOTO, YTO B IIePeBOfie, HE3aBIICHMO OT BUJIOB VI YKaHPOB,
HE3aBMCMMO OT I1€PEBOMMOro MaTepuaa, CyllieCTBYIOT 3aKOHOMEPHO-
CTM, BBIABJIEHME KOTOPBIX COCTaB/IsAeT OCHOBY IIpeiMeTa TeOpUM Iepe-
BOJIa, YTO 3TV 3aKOHOMEPHOCTM IIO3BOJIAIOT IaTh HAYYHO 000CHOBAaHHOE
00BbSCHEHME TeM 0COOEHHOCTAM MepeBOAYECKUX PeIIeHMIT, KOTOpble
BBIAB/IAIOTCA B KOHKPETHBIX (DAaKTaX IIepeBOAYECKOI IPAKTUKIY, OIlepU-
pyIoLIeil TeKCTaMy pa3HbBIX BUJIOB 1 YKaHPOB, IPOTEKAIOLIell B pa3HbIX
YCTIOBUAX Y C PAa3HBIMM LIE/IAMIL.

5. SI3pikoBemueckuii KOoHTeKcT. Tom 1952

ToBOpuUTH 0 B3I/IAAAX HA MIePeBOJ] TMHIBUCTOB TOI 3IOXM MOXKHO
JIMIID C Y4eTOM COCTOSHIA IMHTBYUCTYKY Ha4ajIa IATUAECATHIX TONOB.

B Havase 50-X TOff0B COBETCKOE A3bIKOBEeHME IEPEXUBATIO «3MOXY
nepeMeH». B ctarbe CranuHa «MapKcu3M U BOIPOCHI A3bIKO3HAHUAY,
ony6nuKoBaHHOI B rasete «I[IpaBma» (20 mronsa 1950 r.), 6putn nop-
BEPTHYTBI Pe3KOil KPUTHKE IONMOKEeHNA aHTUMAPKCUCTCKOTO «HOBOTO
y4eHUs» o A3bIKe akagemuka H.fI. Mappa u ero ydenuxos. I'masa co-
BETCKOTO TOCyJapCTBa MOABENT UTOTU AUCKYCCUM U OIpefieNl TeHe-
Pa/IbHYIO TVHMIO JA/IbHEIIero pa3sBUTUA HAYKY O sA3bIKe, HalleTIeHHYIO
Ha TBOpYeCKOe pasBUTHE IPUHILNUIIOB MAaPKCUCTCKOTO A3BIKO3HAHNA.

Ho py1s 06¢cyx/ieHnst BayKHeNIINX BOIPOCOB JJa/IbHENIIero pasBy-
TUS HaYKMU O sI3bIKe TpeOoBantach ClieliajbHasi AUCKYCCHOHHAS TIJI0-
ajKa, obecre4nBaBIIas COBETCKMM A3BIKOBENAM Pery/IAPHBIN IPO-
K1il 0OMeH MHEHUAMU U HAyYHBIMY pe3y/IbTaTaMy. Takoll IIOagKo
CTaJl HOBBII TeyaTHbIN oprad Akafgemuy Hayk CCCP — HayuHBII Xyp-
Han «Bonpocwt A3vik03HAHUA» C BeCbMa COMUAHBIM /IS CIelMalTbHOTO
Hay4YHOTIo u3faHus TupaxoM B 15000 5K3eMIIIAPOB.

B o61mnpHOIt pefaKkIimoHHON cTaTbe — «3ajadil COBETCKOTO S3bI-
KO3HaHuA B cBeTe TpynoB VI.B. Cranuua u xxypHan “Bompocs! s13bI-
KO3HaHMA », — OTKPbIBABILEil IIEPBbIII HOMeP HOBOTO )XYpHasa, ObII0
HOABEPTHYTO «6er/IoMy 0030py COCTOSIHIE U Pa3BUTHE COBETCKOTO A3bI-
KO3HaHUA 1ocyie nossnenns tpyaa V.B. Cramna “Mapkcusm u Bompo-
CBI A3BIKO3HAHMA » (3amaum COBETCKOTO SI3bIKO3HAHMUA. .., 1952, Ne 1: 4)
¥ IOApOOHO OIVCBIBAIACh IPOOIEeMaTIKa, HOfIeXKall[asi MCCTIeOBAaHII0
COBETCKOII HayKoIll O sA3bIKe U OIpefe/IAIICh 3a/jaull HOBOTO XXYpHa-
na: «Opraam3anys HayKu O A3bIKe HA OCHOBE CTAIMHCKUX YKa3aHMIL,
TBOPYECKOe pa3BUTeE IPMHINIIOB MaPKCUCTCKOTO A3BIKO3HAHNSA, TECHO
CBsI3aHHOE C IIPYMEHEeHeM X K VICCTIEJOBAHNIO CAMBIX Pa3HOOOPasHBIX
KOHKPEeTHBIX S3bIKOB B X ICTOPUY U COBPEMEHHOM COCTOAHM, TTPaK-
TIYeCKOoe COfeiicTBIe 0(OPMICHNIO Y PA3BUTHIO M/IA/IONMChMEHHBIX
Hal[MIOHa/IbHBIX A3bIKOB HapomoB CoseTckoro Coo3a, pelleHne HeoT-
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JIOXKHBIX BOIIPOCOB KY/IBTYPBI peun Ha 06a3e CTaIMHCKOTO NOHMMaHMsA
00111eCTBEHHOI CYLIIHOCTH I3bIKA U €T0 CTPYKTYpPbI» (3aa4m COBETCKO-
IO A3bIKO3HAHMUA. .., 1952, Ne 1: 3).

B pemakumoHHOII cTaThe MPOBO3IJIALIAIACh HACYIIHAS HEOOX0omu-
MOCTb «BHE[[PEeHVsI» MapKCK3Ma B sI3bIKO3HAHIIE U 6€CKOMIIPOMICCHOTO
OTMe)XeBaHMs OT 3aNajiHOl, Oyp>Kya3HOI, TMHIBUCTUKY B OCHOBHBIX
BOIIPOCAX TeOpUM sA3bIKa: «MapKCUCTCKask MOCTAHOBKA U MAPKCUCT-
CKOe pellleH)ie MHOTHX BOIIPOCOB OOIIlero s3bIKO3HAHNUS, HAIIpUMeD,
TaKMX, KaK BOIIPOC O “3HAKOBOCTH s3BIKA, 00 MCTOpU3Me KaK IPUH-
LIMAIIE A3BIKOBEMUECKOTO UCCAENOBAHNA, O COOTHOLIEHUY OIMCATENIbHOM
U UCTOPUYECKOI TPAMMATHUKI, O COIEPXKAHUM U 3a/ladyaX CEMACUOTIO-
TMY, O 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHUS CIOBAPHOTO COCTAaBa sI3bIKA U T.II.
TECHO CBSI3aHbI ¢ pa3o0/1aueHreM peaKIMOHHBIX OYpKya3HbIX TeOPUIl
B oOmacTu a3biKo3HaHusA» (Tam xe: 5). CaMbIM BIUATENbHBIM TeUe-
HYIEM UIeaINCTIYECKOTO 3apYOeXXHOTO sI3bIKO3HAHUS 0OBSIBIISAIICDH
COILIMOOTMYeCKOe HAMIPAB/IEHNE U «CTPYKTYpaIbHasl TMHTBUCTUKA»
KaK ero JIorn4eckoe mpogomkenne. «CTpyKTypanusM mpeHebperaer
criennMKOI HAIVIOHA/TbHBIX SI3BIKOB, OH CTPEMUTCS K CO3[aHUIO 00111eit
rpaMMaTyKy, uieT GakThl “obliedesioBedecKye’, KOCMOIIOTUTIYECKIE,
CTOJIKO JIeVICTBYIOLIE Ha IPOTsDKEHNI MCTOPUHA U JATOIIVie 3HATh O cebe
B cTpoe moboro sA3bika» (Tam >xe: 7), — OTMevanu aBTOPHI CTaThI.

B 3amajiHOIt HayKe JOMMHUPOBANO yOeXIeHNe B TOM, YTO MIMEH-
HO CTPYKTYPHbIII METOJ IPEBPATI/I IMHIBUCTHKY B MCTUHHYIO HAyKY.
®pannysckuit atHonmor Kinop JleBu-Crpocc (1908-2009), ocHOBO-
HOJIOKHUK CTPYKTYPHOTO HAIlpaB/IeHNs] B 9THONOTUY (KY/IbTYPHOII
aHTpomnosorun), B crarbe “Lanalyse structurale en linguistique et en
anthropologie”, omy6nukoannoit B 1945 1. B xxypHane Word, Journal
of the Linguistic Circle of New York, yrBep»xpa, 4To «B aTHONMOIMM,
KaK U B JIMHIBUCTHKE, [...] He 000011eHIe OCHOBBIBAETCS HA CPaBHe-
HUM, A, HAIIPOTUB, CpaBHeHNMe Ha 06061eHnn. Ecm, Kak MbI mojiaraem,
6ecco3HaTebHas YMCTBEHHas IESITe/IbBHOCTh COCTONUT B Ha/leIEHNY CO-
nepxanus Gopmoit u ecnut 3T GOPMBI B OCHOBHOM OJJMHAKOBBI /1T
BCEX TUIIOB MBIIIIEH, IPEBHETO ¥ COBPEMEHHOTO, IIEPBOOBITHOTO U
LUBUIN30BAaHHOTO — KaK 9TO O/IeCTsIe PaCKPBIBAETCS IIPU MCCIIETO-
BaHMM CYMBOINYECKOI QYHKINM B TOM BHe, KAK OHA BBIPAXKAETCS B
sI3bIKe, — TO HEOOXOJVMO ¥ JOCTATOYHO MPUIATH K 6eCCO3HATe/TbHOM
CTPYKTYPpe, JIeKalljeil B OCHOBE Ka)XXJJOr0 COLMATbHOTO YCTaHOB/ICHUSA
win 06br4ast, YT06BI 0OpeCTV TPUHINIT UCTONKOBAHMS, IEICTBUTEID-
HBII1 U JUIS IPYTUX YCTAHOBJIEHWIT U OOBIYaeB, pa3yMeeTcst, TP YCIOBUM
JI0CTATOYHO I7TyboKoro aHammsa» (Lévi-Strauss, 1974: 28). JIunreuctu-
Ka IPeJCTaB/IANach yYEHOMY 00pasljoM HayYHOTO 3HaHMSA B 00/1acTn
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001eCTBEHHBIX HayK: «JI3 Bcero KOMIUIeKca 00IeCTBEHHbIX HayK, K
KOTOPBIM OHa HECOMHEHHO OTHOCUTCSI, IMHIBUCTHKA 3aHMMAeT 0coboe
MeCTO: OHa He TakKas oOllecTBeHHas HaykKa, KaK Jpyrye, OHa HAMHOTO
oIepeayIa X B CBOEM PasBUTUN, BOSMO>KHO, OHA €IMHCTBEHHAsA MOXKET
Ha3bIBaTbhCs TOYHOI HAYKOIA, U eil yIa/I0Ch He TO/IbKO pa3paboTaTh mo-
3UTUBHBII METOJ, HO 1 NTO3HATh IIPUPOJY IIO/BEPraBIINXCS aHANTN3Y
¢dakroB» (Lévi-Strauss, 1974: 37).

JKunb, xapakTepusys TpeTuil nepuof B MCTOPUIECKON MOJenu
3HaHMIt o nepeBopie CreitHepa, OTMEYasl, 9YTO 3TO 6bL10 BpeMs, Korma
B JIMHTBUCTYKE HAYMHAIOT JOMUHIPOBATb CTPYKTYPATUCTCKIE UJIEN U
3apoxjaercs Teopus kommyHukanvu (Gile, 2005: 237).

CoBeTcKue A3bIKOBE/IbI IIOfBEPITI KPUTHUKE He TOJIBKO UJeH CTPYK-
TYpa/IM3Ma, HO ¥ IPUHIINII YHUBEPCAIbHOTO CPaBHEHN S3BIKOB: «CTO-
POHHVKYV YHUBEPCATBHOTO CPaBHEHMs SI3BIKOB, TaK )Xe, Kak 1 Mapp,
VICXOAVIM U VICXOJAT U3 VAEAIMCTNYeCKOTO NONMYIeHUs «9/CTOrO
MBIIIIEHNUST», CBOOOIHOTO OT «IIPUPOJHON MaTepum», OT MaTepuab-
HOI1 0607104k sA3bIKa» (Tam >xe: 8). VICKyCCTBEHHBIM 1 0O'bEKTUBHO
HeOIpaB/aHHBIM OOBSIB/IA/IICH «I/I€HEHe UCTOPUM SI3bIKa Ha “BHeII-
HIOIO” 1 “BHYTPEHHIOIO , @ TAK>Ke IIPOTUBOINIOCTABJIEHNE “CUHXPOHUN
U “IuMaxpoHun’, IpUBeJlIee, B KOHIIe KOHIIOB, K “TTAHXPOHUN U “axpo-
HUW, T.€. K OTPUIIAHNIO 3aKOHOB MICTOPUU SI3bIKA KaK 00I1[eCTBEHHOTO
asneHns» (Tam xxe). B ierom y4uenne o aspike Coccropa oIpenensnoch
KaK MJjea/IMCTIYeCKOe, JUaMeTPaTbHO IPOTMUBOIOIOXHOE «CTaINH-
CKOMY Y4eHUIO O fA3bIKe, KOTOPOe UCXOANUT U3 AVANeKTUKO-MaTepu-
QJIMCTUYECKOTO IIOHMMAaHMs O0IeCTBEHHOI CYyIIHOCTH A3bIKa» (Tam
xe: 10).

Kputndecknit aHanu3 samagHbIX TMHIBUCTIUYECKIX TEOPUIL 3aBepP-
1IasIcs BBIBOROM: «Pazobmadenne 6yp>xyasHo-MeanucTUIeCKIX B3I/iA-
JIOB II0 BOIIPOCAM TEOPUU SI3bIKA — OJIHA 13 BAXKHBIX 3a/lay, CTOSALINX
nepefn )xypHanoM «Bompocer s3biko3HaHuA» (Tam xe: 11).

OpHoI1 >Ke 13 ITTaBHBIX 0COOEHHOCTEV COBETCKOTO A3BIKO3HAHNUSA
TOTO Iepuofia 6bUIO0 OTPUIIAHNE HAYYHOTO MOTEHIMAIa CTPYKTYPHOTO
IO/IXOfja ¥ IPOTUBOCTOSHIIE 3aIIa/JHOI «CTPYKTYPaIMCTCKOI» HayKe O
A3bIKe. B TO e BpeMs 3apoKIanach HOBas IMHTBUCTIYECKAS AUCIIN-
IUIHA — IMHTBUCTUYECKast, PYHKIMOHAIbHAS 110 OCHOBHBIM IIPVHIIN-
IaM, CTU/IMCTHKA.

K.A. JlonvHMH, aHaMU3UPys depes IONIBeKa IPUINHBI 0C0O0Tr0o
MHTepeca IMHTBUCTOB K BONIPOCAM CTWIMCTUKI B TOT IIEPUOH, CIIpa-
BeJIBO OTMeYasl, YTO B YCJIOBMAX M3O/IALVY OT MUPOBOI HayKN I,
6oree TOro, aKTMBHOTO IPOTMBOCTOAHNSA HOBEIIIVM TeYeHNAM JIVHI-
BYICTMYECKOII MBICI (B YACTHOCTY CTPYKTYpaIn3My) Hafio ObII0 4TO-TO
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IPOTUBONOCTABUTD «UJI€A/IVICTUYECKON OYP)Kya3HOII TMHTBUCTHUKE,
HaTV WIN CO3[laTh KaKOJ-TO CBOJ OPMUIMHAJIbHBIN IPOAYKT JJIA IOJ-
ilep>KaHusA IPeCcTyKa OTe4eCTBEHHOI HayK, @ TAKXKe, MOXKeT ObITb, /I
TOTO YTOOBI 3aHATh THICAYM IUIOXO IOATOTOBIEHHBIX TMHIBUCTOB —
IpernofiaBaTesieil I3bIKOB B By3ax» ([lommans, 2004: 608).

TeopeTudeckoi 0CHOBOII /IS pelIeH s BOIIPOCOB TEOPUY IIepeBO-
fia OplTa onpepeneHa cTuncTKa: «Ha cTummcTuky onmpaercs Taxoke
TEOPY MEPEBOJIA, BOIPOCHI KOTOPOI He pa3 MOJHVMAINCh COBETCKOM
00111eCTBEHHOCTBIO, CIIPaBEINBO TPEOYIOLIell TOUHOTO Y BHICOKOKaye-
CTBEHHOTO IIepeBOJia HAyYHBIX, Ty O/IMIVMCTIYECKIIX 11 XY/I0KeCTBEHHBIX
TEeKCTOB» (3ajauy COBETCKOIO A3BIKO3HAHMA. .., 1952, Ne 1: 29). Ctunu-
CTMYECKAA JOMMHAHTA B MICCIEOBAHNAX MI€PEBOJA IOTHOCTBIO COOT-
BETCTBOBasa 1 B3rmAfaM PemopoBa Ha XapaKTep HayK! O IepeBOfe:
«OCHOBHas 33Jjauya TeOpUM IIepeBOfa, KaK IMHTBUCTUYECKON JUCLUTIIN-
HBI, BBIPMCOBBIBAETCS BCETO sIpUe B CTUIMCTIYECKOM pa3pese», ojiaral
uccnenoBarens (Pegopos, 1953: 18).

[TpuBenéuHble Bblliie (pparMeHThl OOMINPHOI IPOrPAMMHOIL CTAThI
MMOKAa3bIBAIOT, KaKle MO3NIIMU CIEN0BAIO0 3aHMMATh COBETCKUM SI3BI-
KOBeflaM Hayajia IATUAECATHIX B pellleHU! CIIOXKHBIX BOIIPOCOB HAyKI
0 A3bIKe. PasyMeeTcs, 4TO U K M3Y4EHNIO BOIIPOCOB TEOPUM IIEPEBOAA
MOYXHO OBIJIO HOAXOAUTD UCKTIOUNTETBHO C MO3UINIT MaPKCUCTCKOTO
NIOHMMAaHUS B3aMIMOCBS3M A3bIKA Y MBIIUIEHNS, UCTOPUYECKON CIIel]-
MQVKY HAIVIOHAIbHBIX A3BIKOB.

6. A.B. ®egopoB: CTHINCTIKA ¥ BOIIPOCHI TIEpeBoOAa

OrtpmaB gaHb MapKCU3My B pellleHN) BOIIpOCOB IepeBofia, Penopos
Hepelé K CBoeMy U3/MI00JIeHHOMY pasfieny HayKy O SI3bIKe — CTVJIN-
ctuke: «II0THOIIEHHOCTD A3bIKA B IIepPeBO/fie, CTeIIeHb COOTBETCTBIUA €TI0
00II[eHapOIHBIM HOPMaM, — IUIIEeT OH, — UTPAIOT CTOJIb CYILIeCTBEH-
HYIO pOJIb ell€ U MOTOMY, UTO IIOHATHE S13bIKa Hepa3phbIBHO CBSA3aHO C
HOHATNEM CTWUIA, KOTOPBII BO3HMKAET KaK pe3y/lbTaT oTOopa ompe-
Jie/IéHHBIX BO3MOYXHOCTe, CYIECTBYIOLINX B 00LeHAPOJHOM SI3bIKe
WM TIPEACTABAIONIUX IETKOEe OTKIIOHEeHMe OT ero HopMbl» (Demopos,
1952: 6).

Kak MBI BUjfenu, CTUNMCTHKA OIPefensinach KaK MMHTBUCTUIeCKas
OCHOBa /141 pelleHNs BOIIPOCOB TeOPUU U IPAKTUKM IIepeBoja U B IPO-
IpaMMHOIJI CTaTbe COBETCKMX JIMHTBUCTOB. UTO KacaeTcsi caMoil CTuU-
JIUCTUKY, TO €€ CTAaTyC OIpefenacs BIOMHe OTUETINBO: « CTUIMCTUKA
IIO/DKHA OBITH CO3JaHa KaK CAMOCTOSITe/IbHAS U Pa3BEeTBIEHHAS OTPAC/Ib
A3BIKO3HAHMS, KaK HayKa O CHCTeMe CTIIell 00IeHapOfHOTO, HallOo-
HAJIBHOTO 53BIKa, 00 UX COOTHOILIEHUM U B3aMMOTIPOHUKHOBEHUN, KaK
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HayKa O CBOJICTBEHHBIX TOMY VIV MHOMY SI3BIKY COOTHOCUTEIbHBIX
¥l TTapa/I/Ie/IbHBIX CIOCO6ax BbIpaXKeHNs Oojiee MM MeHee OfHOPOJ-
HOTO COjlep>KaHys, 0 GOpMax OTHOLIEHNUA CPELICTB BBIPAXKEHNUSA K BBI-
pakaeMOMYy cofiep>KaHuIo» (3a/jauyt COBETCKOTO sI3bIKO3HAHMA. ..., 1952,
Ne 1: 29). ITpn aTOM OTMe4anock: «[Jo CUX IIOp MOHATIE CTHIICTUKA KaK
HayK1 ObIIO KpaliHe Heollpele/IEHHBIM I pacIuIbIBYaThIM» (Tam xe).

DemopoB OTYETIMBO CO3HABAT HEJOCTATOYHYIO pa3pabOTaHHOCTD
BOIIPOCOB CTUIMCTUKA B A3bIKO3HAHUY, B YACTHOCTH, BOIIPOCa O pe-
YEBBIX CTWIAX B €0 OTHOIIEHUM K BOIIPOCAM IIEpEBOJA ¥ OIIPEeMIe/NI
HEPBOOYEPENHYIO 3a/lady TEOPUM IIEPEBOJA B BOIIPOCE «O TUIIAX MaTe-
puana» — «oIpefieNieHre cBoeobpasusa KaKIoro 13 HUX 0 IPU3HAKY
COOTHOLIEHMA B HVUX 3JIEMEHTOB OCHOBHOTO CJIOBapHOrO OH/A C 3JIe-
MEHTaMM Pa3NIMYHbIX KaTETOPUIA I IIJIACTOB C/IOBAPHOT'O COCTaBa A3bIKa
Y1 C TOYKM 3peHNsA 0TOOPA M UCTIONb30BaHM Pa3/INYHBIX BO3MOXKHOCTEN
rpaMmarndeckoro crposi» (Pegopos, 1952:9).

HepocrarouHas paspaboTaHHOCTD JIMHTBUCTUYECKON CTUIMCTUKA
BBIIBUTAJIaCh BO I7TIaBy YIJIa IPOTMBHUKAMM JIMHTBYCTUYECKOTO IOJ-
X0Jia K pellleHNI0 BONIPOCOB Teopuu nepesoga. VI.A. Kamkun nmcan:
«COBCEM HEeJIaBHO K XyH0>KeCTBEHHOMY IIepeBOJly IOIbITA/INCh IIpUMe-
HUTb €l1€ TONbKO CO3[JaBaeMYI0 ¥ HaC HOBYIO OTPAC/Ib A3BIKO3HAHNA —
JVHTBOCTVINCTUKY, TO €CTh CTUNUCTUKY B €€ OTHOIIEHNUM K CTPOIO
A3bIKa, a He B OTHOLIEHUN K IUTePaTypPHBbIM CTWIAM. [JuciumianHa sta
MOXXeT OBITh OYEHb II0JIE3HOII /IS IPeNofaBaHNs A3bIKa U IIPY U3yde-
HMM TEKCTa, OJHAKO eIl HY>KHO JOKa3aTh, YTO OHA MOXKET ObITb HeIo-
CPeCTBEHHO IIPUTOJHA I Liefiell XyL0>KeCTBEHHOTo IepeBofa. TeM
He MeHee CTOPOHHMKM 3TOTO METOJla MPeJIIaTaloT yXKe ceifdac choaTh
XyI0>KeCTBEHHBII IIepeBOJi B BefleHle IMHTBOCTIINCTAM, C TeM YTOOBI
T€ U3Y4IM/IN BCE TI0KA el€ He M3YYE€HHBIe CTy4an IMHIBUCTUIECKUX CO-
OTBETCTBUI. A IIepeBOYMKAM IIPEJIaraloT XAaTh FOTOBBIX PEIIECHNIA,
KOTOPBIMM U PyKOBOACTBOBATbCsA, YTO BOBCE HE COOTBETCTBYET 3aIpPO-
caM XYHO0KeCTBEHHOTO IlepeBOfia, KOTOPbIil XXAET OT TEOPETUKOB He
IITAMIIOBaHHBIX PELIENITOB IOTOBBIX A3BIKOBBIX PELIEHMIL, @ TTyOOKOTO
M3Y4eHUsI OCHOBHBIX IIPOOJIEM ITOITUKY XY0XKECTBEHHOTO ITepeBOfia»
(Kamkun, 1952a).

[ns pemenns Bonpocos Teopun nepesopa enoposy ObIIO Bax-
HO, 4TO CTU/IMCTUKA HE TOJIbKO OPMEHTUPOBAIACh HA M3YYEeHME CUCTeE-
MBI CTHJIEV] HALIMOHATbHOTO A3BIKA, HO ¥ HAyKa O COOTHOCHUTEIbHBIX U
IapasieNIbHBIX CII0CO0aX BhIpaskeHNs Ooree min MeHee OJIHOPOJHOTO
cofiep>KaHus.

Teopus nepeBopa Bujenach, TAKUM 006pa3oM, KaK CHCTeMa HayYHbIX
3HaHMII O COOTHOCUTEIbHBIX CIIOCO0aX BBIPa>KEHMA COflep>KaHu, 3a-
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[IAaHHOTO OPUTVHAJIOM, CPe[CTBAMM A3bIKOB, CTAJIKMBAIOIINXCS B IIepe-
BOJ€, T.. KaK HeKOe IT0f001e CONOCTaBUTe/IbHON CTUIMCTYKIN.

Benen sa JI.H. Co6onesbiv® ®enopoB NPUBOIUT TUTIO/IOTIO MATEPH -
aJ1a, TIOJJIe)Xallero IepeBOAY, Pasfe/lnB ero Ha TPY IPYIIIbL: «1) TEeKCThI
ra3eTHO-MH(POPMALVOHHBIE, JOKYMEHTAa/IbHbIE U CIIelMaIbHO-HAY4-
Hble, 2) IPON3BefeHNA Iy OIUIICTIYeCKIe, 3) IPOU3BefieHNs XY/ 0XKe-
CTBEHHOII uTeparypbl» (TaMm xe), HO OTMeYaeT, YTO «KOHKPETHOCTh
3Ta KIaccuMKaIA MOXXET IIPHOOPeCT TONbKO B CBETe M3y4YeHM CO-
OTHOUIEHN — B IIpefienaX KaX/[oro )KaHpa — IPaMMaTUYeCKUX YepT
C KaTeropyusMy OCHOBHOTO CJIOBApHOTO ()OH/IA ¥ CTIOBAPHOTO COCTaBa
a3bika» (TaM xe).

DenopoB yTBEp)K/JAl, YTO «KPUTEPUI TaKoil Knaccuduranum —
SABHO cTmmcTrdeckuin» (Tam >ke), BBICTpauBasi, TakKuM 06pa3oMm, Teo-
PMIO ITepeBOfa Ha OCHOBE JIMHIBUCTINYECKON CTVIMCTYUKIL.

[TomoOHBI B3IIAR Ha KOPPENALMIO CTUIVICTUKY M TEOPUY Iiepe-
BOJa OB BeCbMa PacIpOCTpaHéH B cepeuHe XX BeKa U B 3aIIa/{HON
JTVHTBUCTUYECKON HayKe. [[I1 COIOCTAaBUTENbHON CTUIMCTUKY KaK
OTpac/In A3bIKO3HAHNUA, TECHO IIPUMBIKAIOLIE K HayKe O IepeBoje,
3HAUUTETbHOI BEXOJ 0Ka3ajloCch OCHOBaHMe QPPaHIy3CKMM IrepMaHu-
croM A. Manb6manom 1958 1. cepun «BubmmoTexa cornocTaBuTeIbHOI
CTWIMCTUKW», B KOTOPOJI BBIIIN pabOTbI, HEIOCPEACTBEHHO MOCBSA-
IIEHHbIE COIIOCTABUTEIbHO-CTY/INCTNYECKOMY M3Y4eHIIO0 KOHKPeTHBIX
Hap sA3bIKOB /IS IepeBoyia: PPaHIY3CKOTO VM aHIIMIICKOTO KaHa/ICKUX
nuHrBUCTOB U nepeBopunkos JK.-IT. Bune u JK. [lapbenbHe, a Taxxe
(paHIY3CKOro 1 HeMeLIKOTo (PPaHIy3CKOTo SA3BIKOB caMoro Masb6a-
Ha. CBsI3b COMOCTABUTENBHON CTUIMCTHUKM C TIEPeBOOM 0003HaYaIach
y>Ke B Ha3BaHUAX 9TUX IIPOU3BEJIeHMI: COIIOCTaBUTE/IbHASI CTU/INCTUKA
Bune n JlTap6enbHe onpefernsiach aBTOpaMy KaK y4eOHMK 110 IIEPEBOAY
(Vinay et Darbelnet, 1958), a conocraBurenbHas cTuncTka Mab6a-
Ha — KaK 04epPK COIIOCTABUTEIbHOTO JTMHIBUCTUYECKOTO M3YIEeHNA U
nmepeBoaa (Malblanc, 1961).

DenopoB MofpoOHO paccMaTpUBaeT TeKCHKO-IPaMMaTUYeCKyIe 0CO-
OEeHHOCTM KaXX/[0Vl CTUIMCTUYECKOI Pa3HOBUJHOCTI MaTepuaia, Hof-

° ®enopos cchutaercs Ha crarbio J1.H. Co6onesa «O Mepe TOYHOCTH B IIEpEBOfie»
B ¢6. “Bompocsl Teopuy 1 MeTOAMKY yuebHOTO nepesopa’» (Bompocs! Teopuu u MeTo-
IVIKH..., 1950), aBTOp KOTOPOJI OJIarasl, 4To «<Mepa TOYHOCTU MEHACTCH B 3aBUCHMOCTI
OT IIe/IM [IepeBOia, XapaKTepa MePEBOAMMOrO TEeKCTa U YUTATENsI, KOTOPOMY MepPEBO
IpeIHa3HAYAEeTCS», Y pas3fe/isil IepeBOAMMBIIT MaTepuasl Ha TPY IPYIIIBI TEKCTOB: X0~
JKeCTBEHHbIE, ITyOMUIIUCTIYECKIE I eTIoBbIe (B TOM 4ricie i Hay4dHble) (Denopos, 1952:
8). Co6o71eB IpeBOCXUTII HEKOTOPbIE ITOTOKEHNS TaK Ha3bIBA€MBIX IPAarMaTI4eCKUX
TeOopuIl IePeBOJIA, B YaCTHOCTH, “skopos-Teopun” Hemenkux nccnegoBareeii K. Paiic n
I. ®epmeepa, Teopun auHaAMMIecKoit akBuBaneHTHocTy 10. Haitnsr n mp.

25



JIeKAIETo NePeBOJY: /I TEKCTOB ra3eTHO-MH(POPMAIVIOHHBIX, TOKY-
MEHTa/IbHBIX U CIIeIIa/IbHOHAYYHBIX XapaKTePHO Ha/IM4ue TePMIHOB,
IS IUTEpATypBl 110 0OLeCTBEHHBIM HayKaM 1 1o ¢punocopum — uc-
II0/Ib30BaHIe 00Pa3HOI NAVIOMATUKIY, /I XyL0XKeCTBEHHO IUTepaTy-
pbl — pasHOOOpasue IeKCUYEeCKNX 37IEeMEHTOB, OTCYTCTBUE CIIelVallb-
HOJI TepMIHOJIOTUY, VICIIO/Ib30BaHIe C/IOB B IIEPEHOCHBIX 3HAYCHIAX I
T.0. (cM.: Demopos, 1952: 10). [Tpu 3TOM OH OTMEHUAET, YTO rpaMMaTuye-
CKas, IpexX/ie BCEro CMHTaKCUJecKas, BAPMATUBHOCTb TEKCTOB PA3HbIX
pedeBbIX )KaHPOB MeHee BhIpakKeHa.

Ha ocHOBaHNM TPOBEAEHHOTO aHA/IM3a CTYIMCTIYECKON BapyaTB-
HOCTM JIEKCUKO-TPaMMAaTHYeCKNX CPefICTB BbIPaXKEeHV B TEKCTaX pas-
HBIX )XaHpoB DeopoB [leflaeT OfMH U3 OCHOBHBIX BBIBOJIOB 113 CBOMX
pasbICKaHMil B 00/1aCTH IepeBOJja, COCTABJIAIOIINIL PO €0 TeOpPeTH-
YeCKOJ KOHIEIIINN: «3ajjada MepeBOofia OCTAETCA CTUINCTUYECKO 3a-
fadeli Ipy 10060M MaTepuase: OHa COCTOUT B TAKOM OTOOpe JIEKCUKY 1
rpaMMaTH4ecKnx cpencTB (HopM, KOHCTPYKILMIL), KOTOPBIIT OIpefiess-
eTCsl, C OJJHOJ CTOPOHBI, 00IIel IjeJIeHapaB/IeHHOCTBIO TTOJ/IMHHMKA
U, C PYTOIt, COOMIOIeHNeM TeX HOPM, KaKue CYLIeCTBYIOT B sA3bIKe IS
manHoro >xanpa» (Tam xe: 12).

CrefyeT IOg4epKHYTb, YTO OCHOBY CTVIMCTUYECKON BapMaTUBHO-
CTU TEKCTOB, IOIeKAMNX NepeBoay, Pemopos Buen B IieNeHaNpas-
JIEHHOCTY IOIMHHMKA. DTO ObIIO y>Ke OIpele/éHHBIM IIaTOM KaK B
CTOPOHY YHKIIVIOHAJIBHO CTV/IMCTHKM, TaK ¥ IPAarMaTUKM IIePeBOJA.
[Tparmartmyeckuii pakypc nepeBojia He OrpaHNYMBAJICA IIe/IbI0 PeYeBOro
YKaHpa, K KOTOPOMY IIpMHAJIIEXaT TeKCT opurnHaa. Xorsa Genopos u
3asABIIATI, UTO «3ajjaya IepeBOfia MOXKET OBITH IPOILIle VN CTIOKHee B
3aBJMCYMOCTH OT XapaKTepa IOJ/INHHIKA», OH YTOUHSAJI, YTO «TOBOPUTh
0 TOM, 4TO B OJJHMX CITy4asAX (HalpyuMep, B llepeBofie TEKCTOB HayYHbIX,
MH(OPMALMOHHBIX 1 T.J.) OHAa CBOAMUTCA K Ilepeiaue COflep>KaHMms, a B
APYIUX — K Iepefiade TakxKe 1 popMbl, 61710 ObI rpybeiiiieit OImnOKoi»
(Tam xe), T.e. peub UET yXKe O IparMaTyKe IePeBOJYECKIX PelLIeHNI
B LieJIOM. Pa3mnuns B COOTHOLIEHNAX MeX/Y (GOPMOIL U cofiep>KaHyeM
B [IepeBOJie TEKCTOB Pa3HbIX )KaHPOB OIPEE/IAIOT U pasHUIy B Tpebo-
BaHIIAX K XapaKTepy TOYHOCTH IepeBofa. «[lemo uiét, KoHeuHo, BOBCe
He 0 TOM, YTO /|15 OTIpefie/IEHHBIX TeKCTOB IIPEAIOIaraeTcs, uin Tpedy-
eTCsl, VIN JHOITyCKaeTcsA 60JIbIIast /I MEHbIIAs TOYHOCTD, @ B TOM, 4TO
Pas3IMYHO CaMo KadecTBO 3TOoi TouHOCTI» (Tam xe), — mucan Penopos.
ITbITasgsch OOBACHUTD, YTO CIEAyeT MOHMMATD IIOJ] XapaKTepPOM TOYHO-
CTH B IlepeBOJie, OH IPUBOAUT IIPUMepP HayYHOTO TEKCTa, Ifie TpedyeTcs
COOTBETCTBYE HOPMaM TepMIHOJIOTH, IIOCTPOEHME Ppasbl IIpeciefyeT
NMIIb OFHY IIe/Ib — MCYePIIbIBAIOIIYIO TIepeiady MBICIN. YTo ke Kaca-
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eTCsI [TePeBOJia XyA0XKeCTBEHHOI TUTePaTyPBl, TO Ji/Is1 HETO XapaKTepHa
po/b 06pasa B LIMPOKOM CMBICIE CIOBA, /IS Iepefadyt KOTOPOTrO UC-
HO/IB3YeTCsI «BeIMYaiiiiee pasHOoOpasye Cy)KaIuX /I OCTPOeHMs
o6pasa A3bIKOBBIX cpencTB» (Tam xe).

7. A.B. ®egopoB: mpouecc nepesoga

«He MOKET BBI3BIBATDH «OTOICHISI» MBICTTU

B nporpaMMHoIi cTaThe NepBOro HoMepa «BOIpOoCcoB A3BIKO3HAHVIA»
OJHMM 13 Ba)KHEMIIMX HaIlPaBIeHNI IMHIBUCTUYECKUX UCCIENOBAHMI
OBIIO OIIpefie/IeHO M3y4YeHVe BOIIPOCOB B3aIMOOTHOIIEHN A SA3bIKa U
MBILIIEHN, B YACTHOCTH, «MICTOPUY A3bIKA B CBA3Y C MCTOPUEN MBbIII-
JIEHMSI: O COOTHOILEHUY TPAaMMATUKM Y JIOTMKM, O 3aKOHOMEPHOCTSX
MCTOPUYECKOTO Pa3sBUTHUA KaTeTOPUI MBIIITIEHNA X IPaMMaTIYeCKNX
KaTeTOPUIi, 0 B3aIMOCBSA3Y MEXX/y Pa3BUTIEM MBILIEHNA U COBEPIIEH-
CTBOBaHIEM I'PaMMaTH4YeCKOT0 CTPOsI A3bIKa, 00 06pasHOM U IIOHATUI-
HOM MBIILIEHNH, O CTIOB€, 3HAYEHUN U IOHATHM, O CY>KJICHUM M Pa3HbIX
TUIAX TPEIOKeHNs, O CIIOCO0axX BHIPAXKEHMSI M OTPAXKEHNUs B A3bIKE
($hopM 1 3aKOHOB MBILIICHUS Y COflep>KaHNs MBIIIUICHU S, MIPOBO33pe-
HM, 0 BIMAHUM 6a31ica U M e0NorMIecKIX HafiCTpoeK (OMNTUYeCKNX,
¢$U0codCKMX, CTETUYECKYIX U IPYTUX B3IVIA/IOB) HA pasBUTHE CTIOBAp-
HOTO COCTaBa fA3bIKa, O HAYYHOJ TEPMMHONOTUA B CBA3Y C METOMOJIO-
TMYeCKVMY OCHOBAaMU Pa3HbIX HayYHO-(PMIOCOPCKUX TEOPUIt U T.IL»
(3apaun cCOBETCKOTO A3BIKO3HAHUA. ..., 1952, Ne 1: 4). ITpu aToM yTBepx-
IaJI0Ch, YTO UCCTIefloBaHMe A3bIKa ¥ MbIIUIEHN BOIIPOCOB HEOTHENNMO
OT KPUTUKU «Oyp>KyasHO-MeaTnCTUIeCKNUX TeOPUIL B 3TOI 06/1acTI»
(Tam xe). PemopoB obparaeTcs K BaKHeIIeMY BOIIPOCY TEOpUI Ilepe-
BOJIa, BOIIPOCY O B3aIMOOTHOIIEHNY MBICTIN U pedl. «B nepeBofe MbI
uMeeM JieJIo C Iepefayell MbIciell, IepBOHaYaIbHO BbICKa3aHHBIX Ha
OJIHOM $I3bIKe U COOOII[aeMbIX YNTATE/II0 MU CIYIIATENI0, TOBOPSAIIEeMY
Ha IPYrOM f3bIKe. A TaK KaK OTOJIEHHBIX MbIC/IEll, CBOOOHBIX OT S3bI-
KOBOTO MaTepuaJia, He CyLIeCTBYeT M PeaIbHOCTb MbICIM IIPOSIB/AETCSA
B s13bIKe'?, TO 1 Mepefaya MbIC/IENi OCYLIECTBIISAETCS TOMBKO C IIOMOLbIO
S3BIKOBBIX cpeficTB» (Demopos, 1952: 10).

DenopoB popMynmMpyeT OCHOBHOE, ABYXYAaCTHOE, YC/IOBME TIOHAT-
HOCTY IIepeBOfia: BO-IIEPBBIX, TOIHOTA M OTYETNMBOCTD BHIPA>KEHUSA
MBIC/IV TIOJUIVHHYIKA, BO-BTOPBIX, COOTBETCTBYE TEKCTA IlepeBOfia 0O1Ie-
HapOIHOI HOpMe A3bIKa ITepeBozia (cM. TaM xe). CaM 1o cebe 3TOT Te3nc
0 TOM, YTO OCHOBHBIM TpeOOBaHMEeM K IIepeBOAY SABIACTCA MTOTHOTA U
OTYETIMBOCTD BBIPA)KEHNA MBIC/IM aBTOPA OPUTMHAJIA, JalIeKO He HOB

1% ®emopos cepimaercs seck Ha pabory V. CramiHaa «MapKcu3M U BOIIPOCHI A3bI-
kosHauua» (Cranuu, 1952: 39, 45-47).
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Yl BOCXOJIUT eIllé K BpeMeHaM AHTUYHOCTH. L[MIiepOH, repenosKuBILIit
peun dcxuna u [JemocdeHa ¢ rpedecKoro Ha IaTMHCKMIT, CTPEMUICS CO-
XPaHUTb MBIC/IV ABTOPOB, VICIIO/IB3YsI CTI0BA, IIPUBBIYHBIE TATUHCKOMY
obpryaro» (cm.: Tap6oBckuii, 2004: 69). OqHaKO /s TOCTPOEHMSI TEOPUM
Tpe60BasIOCh OOBACHUTD, KaK MBIC/Ib @aBTOPA OPUTMHAIA, CHOPMYIN-
pOBaHHas Ha OJHOM sI3BbIKe, IPUOOpeTaeT CBOI HOBBIIT BIJ B popMax
IPYTOTO 5I3bIKA, SI3bIKA [IEPEBOJA, 0OBSICHNTD, KaKVe KOTHUTVBHBIE Olle-
paLuy IPOUCXOMAT PV 9TOM B CO3HAHUY TIEPEBOIUMKA.

Ho pmnst Haykm o mepeBojie OHOTO 3asBIE€HNS O HEOOXOAMMOCTI
COXPAHATH B MEPEBOJIE MBIC/IN ABTOPA OPUTMHAJIA U CIETOBATh HOP-
MaM sI3bIKa IepeBofa ObII0 HeocTaTouHO. OCTaBaICs OTKPBITHIM BO-
IPOC: KaKOJI IIyTh B CO3HAHNM MEPEBOAUYMKA IPOXOANUT MBIC/Ib aBTOPA
OpPUTHMHAJIA, 3aK/II0YEHHAS B POPMBI ICXOHOTO SI3bIKA, IPEX/E YeM
OHa 06/maunTCcs B GOPMBI sI3bIKA [IePeBOfa. 3aSBUTD O HEIIOCPECTBEH-
HOM IIepexofie OT 3HAKOB OJHOI CHCTEMBI K 3HAKaM /IPyroit Ha OCHOBe
MICTOPUYECK YCTAaHOBUBILENICS TPAAVUIINI MEK bsI3bIKOBBIX KOHTAKTOB
03Ha4YasIo OBl COMTACUTHCS C TEM, YTO HOPMOI IIEPEBOJIa OKA3bIBAETCS
OyKBanu3M.

MO>XHO 6BIIO IPEIIIONOKUTH, YTO B IIEPEBOJIEe MIPOUCXOIUT OC-
BOOOJKI€HMe MBIC/IM aBTOpPA OPUTMHAMA OT GOPM MCXOLHOTO S3BIKA
MBIC/IN, OCHOBBIBAaACh Ha KoHIenuuu JI.C. BRITOTCKOro o B3auMooT-
HOIIEHMM A3bIKA U MBILIUIEHNA. BRITOTCKMII [TO/Iarasi, 4To «MbIC/Ib He
COBIIA/JA€T HETIOCPENCTBEHHO C PeYeBbIM BhipaxkeHneM» (Llut. mo: Bsr-
rorckumit, 1999: 319)!!. «MpIc/ib He COCTOMUT U3 OT/ENbHBIX C/IOB — TaK,
KaK pedb, — YTBEPIXK/AJI OH U [jajiee IPUBOAWII ipuMep: — Ecnu 51 xouy
THIepefjaTh MBICTIb, YTO S BUME/ CETOIHsI, KAK Ma/IbYMK B CHHeIl Orry3e u
60CHKOM 6exxas IO Y/uLle, 1 He BUOKY OTHEIbHO MalbuiKa, OTEeNbHO
61y3blI, OTHEIBHO TO, YTO OHA CHHSIS, OT/EIBHO TO, YTO OH 6e3 Harima-
KOB, OTZIE/IBHO TO, YTO OH O€XNT. S BIDKY BCE 9TO BMeCTe B €AMHOM aKTe
MBICTII, HO S PACYIEHSII0 3TO B P4 Ha OT/e/IbHbIE ClIOBA. MBIC/Ib BCernia
IPeACTaB/IsAeT COOO0IT HEYTO IIe/I0e, 3HAYNTEIbHO OOJIbIlee 110 CBOEMY
IPOTSDKEHMIO 1 00bEMY, 4eM OT/ie/IbHOe c1ToBo» (TaM sxe).

Ecu MBICTIb pO>KEAETCsI KaK HEYTO LeTI0e, U IPEfCTaB/IsIeT COOO0I 1o
06pasHOMY BBIpa)XeHMIIO BBIrOTCKOr0O Hekoe HaBucIee 06/1aK0, «KKOTO-
poe IponMBaeTcs TOXKAEM coB» (TaM xe), TO MOXKHO TIPEMIONIOXKNUTb,
9TO B CO3HAHNN TIE€PEBOYMKA KAIleJIbKI-CI0OBA OPUTMHAA CTUBAIOTCS
B HEKYIO KAPTUHKY — HOBO€ 00/1aK0, KOTOpOe 3aTeM IIPO/INBAETCS I10-
TOKOM CJIOB sI3bIKa TI€peBofia (Cp. KPYrOBOPOT BOJBI B IIPUPOJE).

! PaGora JI.C. Beirotckoro «MpluteHne u pedb» Oblia ony6nukoBaHa B 1934 r.,
B TOJl CMEPTH aBTOpPa, [0CyapCTBEHHBIM COIVIATTBHO-9KOHOMIYECKIM U3/IaTe/TbCTBOM
(MockBa — JleHuHrpan).
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BBITOTCKMIT He OCTaBIIAET OTKPBITHIM BOIIPOC O TOM, B KAKOM BI/Jie
CYILECTBYeT MBIC/Ib B CO3HAHNN YeI0BEKA 1 3aK/TI09aeT: « Vbl HALIUIN 3Ty
eIVHNILY, OTPAXKAIOI[YI0 B HAUIIPOCTEIIEeM BY/Jie €VIHCTBO MBIIIIIEHVIS
U peuy, B 3HAYEHNN C/I0BA. 3HAYEHVe CI0BA, KaK MBI IIBITA/INCD BBIAC-
HITb BBIIIIE, IIPEAICTAB/IAET COOOI TaKOe fjajiee HepPas3IoXXIMOe eVHCTBO
000X IIPOIIeCCOB, 0 KOTOPOM He/b3s1 CKa3aThb, YTO OHO IPEACTaBIIACT
co60it: peHoMeH peunt niy peHoOMeH MblnuteHus (Beirorckmii, ykas.
cou.: 270).

ITospHee MBICTIV PYCCKOTO IICUXOJIOTa O SI3bIKE Y MBILIIEHMH HAIIIN
OTK/IMK B paboTax KaK COBETCKNUX, TaK I 3allaJHbIX MCCIefoBaTesNe
HepeBO/ia, B YaCTHOCTM, B MCC/IEOBAHMSAX, IIOCBAIIEHHBIX IIPOLIECCY
YCTHOTO TIepeBOfia.

Vipero HeoOXOOMMOCTI «OCBOOOKIEHNA» CMBIC/IA OT SI3BIKOBOIL
000/I0YKM MICXOHOTO A3bIKA B IlepeBoie BbickadbiBal 1 P.K. Munbsap-
Benopyues, aHamuM3upys TPYFHOCTY II€PeX0fa OT sA3bIKa Ne 1 K SA3BIKY
Ne 2 mpu «CMBICTIOBOM CIIOCO0€ ITepeBOyiax, IIPEeAIIOIaraolieM «UAeHTI -
¢duKanuIo eHOTAaTa, T.e. 0OCO3HAHME CEMACUOTOTNYeCKIX CBs3ell 3HaKa
aspika Ne 1» (Munbsap-benopyudes, 1980: 103). «Ycnex nepeBoja B 3Ha-
YNTETbHOI CTEIIEHY 3aBYICUT OT TOT'0, HACKOJIBKO IIEPEBOIUMKY YAACTCS
“IemaTepnany3oBaTh’ MOCTYMAILIYIO K HeMY MH(OpPMAINIO, T.e. 0CBO-
60a1Th CBOE NpECTaB/ICHNME O ICHOTATe MM CUTYAL[UM OT MICXOJJHOTO
KoJa», — 3agBJaa uccinenosarendb (Tam sxe: 104).

dasy «geBepbanuszanuy» B IepeBojie BhIAEMAMN U (PpaHIy3CcKue
HepeBOYNIIbI-CUHXPOHMUCTKM, aBTOPBI «MHTEPIPETATUBHOI TeOPUN
nepesoga» JI. Ceneckosud u M. Jlegepep: «IIponecc ycTHoro nepe-
BOJIa COBIIaJjaeT C OCO3HAHMEM UJIeNl, Mbl TAK)Ke TOBOPUM CMBICTIA’
B ycTHOM mepeBofie MBI BUJJUIM, KaK B pe4eBOM IIOTOKe KaXkjple 7-8
CEeKYH/J] 9TO OCO3HaHJe COIPOBOX/IAeTCA MCYE3HOBEHMEM SA3bIKOBBIX
¢dopm. IIpoucxoant feBepbanusanys, Ipyu KOTOPOIL OCTAETCA TONBKO
OCO3HaHMe CMBIC/IA; TOTZIa OHO MOXET OBbITb BBIPQ)KEHO CMHXPOHHO, B
HIOJTHOV CBOOOJIE OT CPeAICTB BbIpaXKeHU sA3bIKa opurnHana. braropa-
pA AeBepbamM3aLMy yYalyecs IIOCTENIeHHO HAIyT B CBOEM POJHOM
A3BIKE eCTeCTBEHHBIE (POPMBI BHIPKEHNS ¥ CMOTYT YCTAaHOBUTD LA
OpUTVHAJIa HECKOIBKO BO3MO>KHBIX COOTBETCTBUII, KOTOPBIE OfITHAKO-
BO JIeVICTBUTE/IbHBI KaK JyIs OJHOTO, TaK 1 i fgpyroro» (Seleskovitch,
Lederer, 1989: 41)'2.

12 “Le processus de l'interprétation correspond a une prise de conscience des idées,

nous disons aussi du ‘sens. A loral, on constate que, dans le continuum du discours, toutes
les 7 & 8 secondes, cette prise de conscience saccompagne de la disparition des formes
verbales. Il se produit une déverbalisation qui ne laisse subsister qu’'un état de conscience
du sens ; celui-ci peut alors sexprimer avec spontanéité, en toute liberté par rapport
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Ho B Hauane 50-x Takas upes 1I1a Bpaspes C NPefCTaBIeHNAMU
CranuHa 0 B3ayMOOTHOLIIEHNY sI3bIKa U MbliiIeHs1. CBO€ OTHOIIEHNe K
npo6neme CranmuH chopMympoBa B cratbe «K HEeKOTOpBIM BOIpocaM
A3BIKO3HAHMSI»: «[OBOPST, YTO MBIC/IM BO3HUKAIOT B TO/IOBE Ye/IOBEKa
IO TOTO, KaK OHM OYyAYyT BbICKAa3aHbI B pe4l, BO3HMKAIOT 0e3 A3BIKO-
BOTO MaTepuasa, 6e3 sA3bIKOBOJI 000TOUYKY, TaK CKa3aTh, B OTOJIEHHOM
Buzie. Ho 310 coBepuienHo HeBepHO. Kakye ObI MBIC/IV HY BO3HUK/IN
B TOJIOBE Y€/IOBEKa, OHM MOTYT BO3HUKHYTD M CYLIeCTBOBATH JIAIID Ha
0ase A3bIKOBOrO MaTepyasa, Ha 6ase A3bIKOBBIX TePMIHOB 1 ppas. Oro-
JIEHHBIX MBICTIEIT, CBOOOIHBIX OT A3BIKOBOI'O MaTepuasa, CBOOOIHBIX OT
A3BIKOBOIT “TIPMPOJHOI MaTepun’, He CYIIeCTBYeT. “SI3bIK eCTb Helo-
CpefICTBeHHas AelICTBUTENbHOCTD MbIcT (Mapkc). PeabHOCTD MbICTIN
HPOSAB/IAETCA B sA3bIKe. TONMBKO MI€aMCTBI MOTYT TOBOPUTD O MBIIIIIe-
HIY, He CBSI3aHHOM C “IIPMPOJIHON MaTepyeil” sA3bIKa, O MBIIIEHNM 6e3
a3pika» ' (IInt. mo: Cramuy, 1997).

[Tostomy PenopoB, OTMETHB IICUXONTOTUYECKYIO CTIOKHOCTD IIPO-
Iiecca IepeBofa, 3aABJIAeT O TOM, YTO 3TOT IPOLECC «HE MOXKET BBI3bI-
BaTh ‘OTOJIEHNS’ MBICIIV, T.€. He JOITyCKaeT KaKOT0-TO IIPOMEXXY TOYHOTO
€€ COCTOSIHMS, KOI/a OHA, IKOObI OTHEIMBIINCH OT SI3BIKOBOI POpMBI
HOJIMHHYKA 1 el}€ He BOIUIOTUBIINCD B GOPMBI JPYTOro A3bIKa, CYILe-
cTBOBasa Obl “caMa 10 cebe”, Kak HeKas 6eCIUIOTHasA CYLIHOCTb» (De-
IOpoB, 1952: 4). PenopoB npusHaeT, YTO OTYETIMBBIE GOPMBI U CBSI3U
BO3HIKAIOT B CO3HAHNM NIePEBOIYMKA HEe CPa3y, YTO IIPOIIeCC IIepeBofa
IPOXOAUT Yepes Iie/blil PAM CTafAuiL, Ipexye 4eM OyaeT JOCTUTHYTa
«IIOJTHAsl Y€TKOCTDb U CBA3SHOCTb 0pOpM/IeHNsT 06pa30oB, BHI3BIBAEMBIX
nommnHHnKoM» (Tam xe). OgHako, mo MHeHno PemopoBa, «He3aBU-
CMMO OT CTeIleH) YETKOCTH, 9TV 0Opasbl Ha /000 U3 CTaAUI IMEIOT
A3BIKOBBIN XapakTep» (Tam xe).

Haiinsa pereHne clo)KHeliero Borpoca Teopun nepesopa, ®emo-
POB [1aéT olpefie/ieH e TepeBOfia: «IIePeBeCTI — 3TO 3HAUUT BBIPA3UTh
TOYHO ¥ TIO/THO CPefCTBAMM OFHOTO SI3bIKa TO, YTO y>K€ BBIPA)KEHO
CPeCTBaMIU JPYTOro s3bIKa B HEPa3pbIBHOM €IMHCTBE COflep>KaHMs U
¢dopmbl» (Tam >xe: 4), 1 TOKa3bIBaeT IPUIMHBI «HEY/IOBIETBOPUTEIBHO-
ro IIepeBOia», K KOTOPbIM OTHOCUT HESICHOE NOHVMMaHMe IOJIMHHKA,

aux moyens dexpression de la langue originale. Grace 4 la déverbalisation, les étudiants
trouveront peu a peu dans leur langue maternelle des formes dexpression naturelles et
parviendront a établir pour loriginal plusieurs équivalences possibles et aussi valables
les unes que les autres” (Seleskovitch..., 1989: 41-44).

13 Crarps Crazmna nop HazBaHueM «K HEKOTOPBIM BOIpocaMm s13bIKO3HaHMs. OTBeT
toapuuly E. KpalneHMHHMKOBOI» BIlepBble OblIa OIMyOIMKOBaHa B razete «IIpaBpa»
4 yrorns1 1950 roia v 3aTeM BOIIIa COCTABHOM YacTbIO B COOPHMK «MapKc13M 1 BOIIPOCH
A3BIKO3HAHMSA».
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BbI3bIBA€MOE HEJJOCTAaTOYHOM 3HAaHIEM A3bIKa [lepeBojja M He3HAHUEM
IPEIMETA, a TAK)XXe HeyMeJloe BiIafieHne A3bIKoM nepesoga. [Tpy sTom on
CCbIIaeTCA Ha KIaccMKoB MapKkcmaMma: nmucbMa K. Mapkca kx B. bpakxke,
cratbio ®@. JHrenbca «Kak He crefgyeT nmepeBoguTh Mapkca», a TakKe
peuensuto I.B. ITnexanosa Ha kuury I. JlancoHa 1o uctopun GppaHIfy3-
CKOIT uTeparypbr'.

8. A.B. ®egopoB: <TOYHOCTD, a[IeKBATHOCTD

¥ IIO/THOLLEHHOCTD IIepeBOoia»

K nonstuio Tounoctu @enopos obpaiaeTcs IaBHBIM 00pa3oM B
pasperne, MOCBAIEHHOM IIEPEBOMY Xy[0>KECTBEHHOI INTEPaTYphl, ITie
OTMeYaeT, YTO B psifie pabOT NpUMeHeHMe OHATH TOYHOCTH K Xy[O-
YKECTBEHHOMY IIepeBOJy OBIIO IOJIBEPTHYTO COMHEHMIO, @ CAMO C/IOBO
«TOYHOCTB» CTAJIO BCE pexe yIOTPeONIATbCA B TEOPETUYECKOI! TNTepa-
Type (cm.: Tam xe: 17).

Depopos mnonarail, 4YTO OT IOHATHUA TOYHOCTU B OLIEHKE XYL0XKe-
CTBEHHOTO ITepeBOJia CTIe0BAIO OTKA3aThCsI, YTOOBI COOMIOCTII OCHOBHOI!
IPMHINIL, 3aK/ITI0YABIINIACA B OTKAa3€ OT BCAKMX IONBITOK YCTAHOBUTD
(opMabHBIe COOTBETCTBUA MEXKAY TEKCTAMJ OPUTUHATIA 1 IIEPEBOiA.
EcTb 0CHOBaHMA IIPEAIIONOXNTD, YTO Te3uc Pengoposa 0 HEOOXOAUMO-
CTU 3aMEHNUTb aKCHOJIOTMYECKYI0 KaTerOpUI0 TOYHOCTH JIPYToii, bonee
ru6Koit, 661710 peakiiuert Ha cratbio V.A. KamknHa, ony6/1MKOBaHHYIO
BO BTOPOM HOMepe >KypHana «/IHocTpaHHbIe SA3bIKM B LIKOJIE» B TOM
e 1952 . 1 cofiep)KaBILIYIO Pe3KYI0 KPUTUKY CTOPOHHUKOB «(pOpMaib-
HO-TOYHOTO» IIepeBOjia XyL0XKeCTBEHHbIX TPON3BEIeHNIA, B YaCTHOCTH,
KOHIIENINIO «T€XHOJIOIMYECKU-TOYHOTO nepesoga» E. JlanHa, aBTOpa
HepeBOfIOB ITpou3BefieHnit JIMKkeHca Ha pycckuil sA3bIk (cM.: Kamkus,
1952: 22-41). IpoMst nepeBOfINKOB-(HOPMATUCTOB U «MX SIMUTOHOBY,
Kaurkun nucan: «[IpukpbIBasch cTpeMIeHNeM AaTb ‘“TOYHBIN Iepe-
BOJI, OHM ITPOSABYJIY MHOTO SPYAMLIVY V1 SHEPTUY B 000CHOBaHIE CBOVX

4 QegopoB mpuBoOAUT «061IE0053aTENBHbIE» TPEOOBAHNSA K IIEPEBORIMKY, cHop-
MynvpoBaHHble [I71eXaHOBBIM: «Bbl X0THUTe epeBOANTH? ITO XOpOlllee HAMEPEHIe,
HO IIOMHUTE, YTO BBI JO/DKHBI 3HATb, BO-IIEPBBIX, TOT A3BIK, C KOTOPOTO IIEPEBOITE;
BO-BTOPBIX, — TOT, Ha KOTOPBIII Ae/laeTCs BAIll IePEBOJ; B-TPETbIUX, TOT IPEAMET, O
KOTOPOM €T pedb B IIePeBOAMMOM BaMy COYMHeHNN. Ec/n He cO6/TI0IeHO XOTb OffHO
V3 9TUX YCIOBUIL, TO BaM JIydllle BOBCe He O6paThbCs 3a PO, HOTOMY YTO Balll IEPEBOS,
6ymeT IUIOX, 1 BBI TO/IBKO BBeIéTe unTaTeneit B 3a0myxuenne» (Ilnexanos, 1933: 47).
Pasymeercs, Tpe6oBanus [I71exaHOBa [ja/leKO He HOBBI U A€MOHCTPUPYIOT XOpoliee
3HaHe [[/1eXaHOBBIM QPaHI[Y3CKOI INTEPATYPBI, B YaCTHOCTH TPAKTAT (PPAHITY3CKOTO
rymanucTa XVI B. tunorpada 3. Jone «O criocobe XopolIo nepeBOANTD C OFHOTO A3bI-
Ka Ha JIPYroii», B KOTOPOM aBTOP BBIABUIAET Te Xe TpeGOBaHMs K MepeBofunKy. CM.:
Dolet E. “La maniere de bien traduire d’'une langue en aultre” Lyon, 1540 (Cary, 1963;
Tap6oBckuit, 2004: 79-94).
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IPYHINIIOB U JOTM, HO TBOPYEeCK) He OIpaBAa/IM CBOUX JeK/IapaLnii
y>Ke IOTOMY, YTO IOAIXOJ MX K IlepeBOAly NpousBefeHnit JJukkenca
ObIT 3aBeJOMO ITOPOYEH, ¥ IIPAKTUYECKIE Pe3y/IbTaTbl He MOI/I OBITH
ymoBneTBOpuTenbHbD» (Tam xe: 25). Kamknu npenaran co6CTBEHHYIO
TPAKTOBKY KaTeropuy TOYHOCTY, KaK OTKa3 OT epeBOAYeCKIX H00aB-
JIEHMIT ¥ yKpamaTenbcTB: «[[paBmiIbHO MOHATAs TOYHOCTD, BEPHOCTD
HNOJ/IMHHUKY CTaJIM >KEeJIe3HbIM 3aKOHOM I1€PeBO/YMKOB, HaJI€XHOII
rapaHTHel OT BO3BpaTa K YKpallaTe/IbCTBY. 1eM MeHbllle OCHOBAaHMIA
erATbhcsA 3a 6ykBy. OfHAKO NepeBOAUNKI-OYKBAIVICTBI BCE B TO XKe
HO3UIIVM, BCE ITy6yKe 3aKaIbIBAIOTCA B BOPOXA YaCTHOCTeI 1 JeTasel,
orpakiaTcs 6pycTBepoM KoMMeHTapues» (...). [Tocme mogpo6HOTO
KPUTUYECKOTo aHau3a rnepesBofdeckux pemennit /lanna, Kamkun He
CMOT Y/Iep>KaThCsl, YTOOBI He YBUAIETD B IIePeBOYECKOI KOHIIETIII CBO-
€ro UAEHOTrO IPOTUBHIKA OTTOJIOCK! IIOABEPTHYTOI'O PE3KOIi KPUTHKE
«HOBOTO y4eHVs» Mappa o sA3bIKe I He HABeCUTb €My TaKIM 00pa3oM
UIe0ornIecKuit Apnblk. «Cmenrno 6uu10 6b1 cuntaThb E. JlanHa u apy-
TYIX [IePeBOYMKOB-OyKBaIMCTOB OCIEf0BATEIbHBIMMI YYCHUKAMU WV
nountarenavmu H.A. Mappa, Ho, He uMesA cBOel OpraHMYeCKON TOYKU
3peHNs, SKIeKTUKM U BuepalrHue GOpManuCcTbl 00beKTUBHBIM XOH0M
Belllell BOB/IEKAJINCh B PYC/IO CBOETO POjia By/IbIapHOTro Mappu3sMa» (Tam
xKe: 41), — 3aximovan KamkuH.

s 1952 roga cpaBHeHMe BecbMa OIIacHOE.

Henb3sa oTpuiiaTh TOro, 4TO OHO MOLTIO IOCIY>XUTh PefopoBy oOfi-
HJIM V3 TIOBOJIOB BBIBECTH KaTETOPYIO «TOYHOCTH» M3 HAYIHOTO 060po-
Ta TeOPUM XyHLO>KeCTBEHHOTO IIepeBofa U MOIMbITAThCA AYaleKTUYeCK
PelNTD JAaBHUIA CIIOP MEXY ONIIOHEHTaMM.

Denopos aHAMU3NPYET U MIOHATHE aleKBATHOCTH, KAK BO3MOXKHYIO
3aMeHY IOHATHUIO TouHOCTH. OH IPUBOANT OIIpefielieHNe aleKBaTHOCTH
nepeBofa, npemyokeHHoe A.A. CMUPHOBBIM [ cTaTbu «IlepeBon» B
«JInteparypHoit sHUMKIONERUN» 1934 1."° ®opmynuposka CMupHOBa
OCTaBJIsIeT Y HETO YyBCTBO HEY/I0B/IeTBOpEHHOCTU. «HemocTaTouHOCTD
omnpepenexus, — mican Gefopos, — MPOSIBILETCSA B TOM, YTO OTK/IOHE-
HIe OT OPUIMHAJIA, HEOOXOMMOCTD “KOe-4eM )KePTBOBATh  YIOMMHA-
eTcA B IOpAJKE OTOBOPKY, KaK MCK/II0YEHNE U3 IPaBIIa, XOTA 10 3TOTO

15 «AI[eKBaTHbIM Mbl TO/IDKHBI IPU3HATD TaKoM IIEPEBONI, B KOTOPOM II€pElaHbl BCE
HaMepeHMs aBTopa (KaK IPOAYMaHHbIe UM, TaK 1 6eCCO3HaTeNbHble) B CMBIC/IE OIIpe-
Ie/IEHHOTO MIeITHO-9MOLMOHAIBHOTO XY/ 0>KECTBEHHOTO BO3/IEIICTBIS HA YUTATES, C
CO6HIOI[€HI/I€M I10 M€p€ BO3MOXXHOCTHI HyTéM TOYHBIX S5KBMBAJICHTOB MJIN yIIOB]IeTBOpI/[—
Te/IbHBIX CyOCTUTYTOB (IOACTAHOBOK) BCEX IPUMEHsIEMbIX aBTOPOM PeCypcoB 06pas-
HOCTH, KOTIOPUTA, PUTMA 1 T.IL; IOCTIEFHME TO/DKHBI PACCMATPUBAThCS, OFHAKO, He KaK
CaMoLie/ib, @ TOTIbKO KaK CPERICTBO /LA OoCTIDKeHNs o61ero sddexra. HecomHeHHO, YTO
IIPY 3TOM IPUXOAMUTCA KOe-4eM XKepTBoBarh...» (CMupHOB, 1934: VIII, 527).
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HPVUMEHSINCh TaKye IPUHIUIINAIbHO Ba)KHble TEPMUHBI, KaK “9KBU-
BaJIeHT ¥ “CyOCTUTYT , TOBOPSIIIE O IIMPOKOM IIOHMMAaHNY afieKBaT-
Hoctm» (Demopos, 1952: 18). TloHsATHe afeKBATHOCTY MPECTABIAETCS
€My He[[OCTaTOYHO TOYHO U ITOJIHO OIpEeMeNIEHHBIM.

Demopos nmpeIaraeT BBECTY HOBYIO KaTeTOPMIO aKCHOIOT VN TIepe-
BOJJa — KaTerOpUIO NONHOUEHHOCMU.

IToHATKME TOMHOIIEHHOCTHU IIepeBO/ia OKAa3bIBAETCS CBA3AHHBIM C
HOHATUSAMU 1epesooUMOCMY Vi JOJDKHO 3aMEHUTD ITOHATIIE TOYHOCTH
HepeBoOfia B CUJIY TOTO, YTO 00/IajiaeT 110 CPABHEHUIO C HMMU SBHBIM
IIPEUMYILECTBOM: OHO «HATIOMMHAET O COOTHOCUTENbHOCTH OT/EIbHOTO
U 11e7I0TO, O ITyOOKOI1 B3aIMOCBS3!U U B3aIMOOOYC/IOBIEHHOCTH BCeX
9/IeMeHTOB IpousBefeHus cnoa» (Tam xe: 17).

DemopoB IpefaraeT paccMaTpuBaTh IIEPEBO], B IIEPBYIO O4epenb
MepEeBOJ, XYA0>KECTBEHHOI JINTEPATYPbI, C TOYKU 3PEHMNS €TO HONTHOUEH-
Hocmu. «I10THOI@HHBIM ABJISETCS TOT IePEBOJ, B KOTOPOM CpefCTBaMI
0011[eHapOIHOTO SI3bIKA ¥ B COOTBETCTBUY C €T0 HOPMOJ BOCIIPOU3BO-
OUTCA €QVHCTBO COJEP>KaHUSA U BCEVl CUCTEMBI CTUIMCTUYECKUX OCO-
OeHHOCTelt, IPeICTaB/IsIeMOe OPUTYHAIOM (IIpY HEIIPEMEHHOM YC/IOBUY
Hepefiayyl er0 OCHOBHOTO CMBIC/IOBOTO CTEP>KHA — OY/Ib TO CIOKET L1eJI0-
rO IPOU3BEJIEHN, VI MOTUB OTHE/IbHOTO 3MM30/4, VI UJiesd CTUXOT-
BOpEHNsI), ¥ B KOTOPOM Ka)X/Iblil O071iee My MeHee 3HAYNTeNbHBIIT OTpe-
30K TEKCTAa COXpaHsAeT OTHOIIEHNEe YACTHOTO 3/IEeMEHTA OPUTMHAJIA K €T
nenomy» (Tam xe). OnpepeneHe IOMTHOLEHHOCTY IIEPEBOJia BKIIIOYAET
B ce0sI TPM aKCUOTOTMYECKIX KPUTEPYSL: COOTBETCTBIE TEKCTa ITepeBOyia
HOpMaM s3blKa IIepeBOJja; BOCIIPOU3BEIeHIIEe COJeP>KaHA Y CTUIUCTU-
KI TIO[/INHHMKA; BO3MOXXHOCTD YTPAaT U IpeoOpa3oBaHMIL.

3aKOHOMEPHOCTD yTparT ¥ peoOpa3soBaHmil 0ObACHANACH IUaJlek-
TUKOJI TIepeBOJia, T.€. TEM, YTO «IIOIHOLEHHBIN IIePEBOJ, PEAIIoIaraeT
oIpefieNIéHHOE paBHOBECHE MEXXTY LIe/IBIM U OTAeIbHBIM» (Tam xe: 19).

[Tpu TakoM nopxofe mpobaeMa repeBOgUMOCTH pelllanach B MOMb-
3y IepeBofa, T.e. pa3pellasoch «CKaHJaIbHOE IPOTUBOPEUNe MEXAY
TE€OPETUYECKOI IMHTBYCTUKON U IIEPEBOJYECKOI TPAKTUKOI», KaK €ro
OIIpefie/INI OAVIH 13 IePBbIX PPaHIy3CKMX TMHTBUCTOB, 0OpaTHBILINX-
¢ K mpobeMaM nepesopa, JKop>x MyHeH, 1 3aKk/IIo4aBIIeecs: B TOM,
YTO «eC/IM IPUHATD OBITYIOLIYIO TOYKY 3PEHNsA 1O OBOAY CTPYKTYPBI
JIEKCUKM, MOP(]OIOTMY ¥ CMHTAKCICA, TO MO>KHO IIPUIITY K BBIBOJY, YTO
IepeBof; HEBO3MOKeH. Ho mepeBOgUMKY CYIeCTBYIOT, OHU TPYHATCS, U
IJIOfAaMU UX TPY/a IONMb3yI0TcA MHOrMe» (Mounin, 1963: 8).

Takoe uaneKTNyecKoe pellleHNe CKaHIaJTbHOTO MPOTUBOPEYMs
MEXY TMHTBUCTUYECKOI TeOPUeENl U IepeBOAYECKOI MPAKTUKOM CHU-
MaJIO U BOIIPOC O NepeBoauMOCTH. HellepeBoAMMOCTD OT/I€/IbHBIX 3J1€-
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MEHTOB TeKCTa IepeBOja, MX yTpaTa WM BU/IOM3MEHEHNe B IIEpeBOfie
He TIPefiCTaB/IsIIACh KaK IIperpasia Ayl epeBoia, KOTOPBI TPaKTOBAJICA
He KaK ITOC/IENOBaTe/IbHOCTD OT/IE/TbHBIX eVIHILI, B 60/IbILIEN UM MEHb-
IIeif CTeNleHY COOTBETCTBYIOUMX eAMHNIIAM TeKCTa OpPMUIVMHAA, a KaK
OIpeie/IEHHBIM 00Pa3oM CTIOKMBIIASICS CUCTEMA, B KOTOPOIT «XapaKTep
COOTHOLIEHNA MEXY OT/Ie/IbHBIM I LIe/IbIM ABJIACTCA €f[Ba I He OCHOB-
HBIM U BaYKHENIINM srmemeHTOM» (Demopos, 1952: 19).

denopoB pacopocTpaHseT CBOMCTBO IOTHOLIEHHOCTH U Ha ¢asy
MOHVMAaHMA NTepeBOAYNKOM TeKCTa OpUTMHaNa: «Bo3MOXXHOCTD MOJI-
HOII€HHOTO IIepeBOfia MMeeT IIPeIIOCHIIKOI MOTHOIleHHOE Xe, T.e.
00BEKTMBHOE IOHMMaHNe MOAINHENKa» (TaM xe) U yTBep>KaaeT, 4To
«JIOYKHAA KOHIETIIVA — MOINTUYecKast, dCTeTUYecKas, MICTOPUKO-IUTe-
paTypHas — MMeeT C/Ie[iCTBYieM HEBEPHOE BOCIIPUATIE U OCMBIC/ICHNE
copiep>kaHus nognuHHKKa» (Tam xe: 21).

Ilocnenuuit acnekT mepeBojia, paccMaTpusaeMblit PeOpOBbLIM,
3aTparuBaeT COLMOIOINIO IIepeBofia, XOTs, pasyMeeTcs, IOHATHE CO-
LVOJIOTMM — 3aIIPell€HHOI B TOT IepUOJ OTPAC/IN HAyIYHOTO 3HAHUA
Kak Oyp>KyasHOil — HMKaK He purypupyet B crarbe. ObIjecTBeHHas
¢dyHKLMA nepeBoguMKa onpepnensercs PegopoBbIM Yepes KIacCOBBII
nopxon. «IlepeBogunk, — nuuiet Penopos, — B Kakoii 661 chepe OH HI
paborai, Bceria CIy>KUT MHTepecaM OIpefie/IEHHOI CTPaHBbI, ONpefie-
JIEHHOTO KJ/IaCCa I PyKOBOJCTBYETCS IIPeICTABICHUAMM CBOETO K/Iacca,
cBoelt snoxu» (TaM xe).

3aBepias cTaTbio, PeJopoB ollpefenaeT OCHOBHYIO IPUHINIINAIb-
HYI0 XapaKTepHYIO 4epTy COBETCKOIO IlepeBOofia — 3TO IPaBAMBOCTD
Iepefiady OpUruHasa, He3aBUCYMO OT €T0 MIe0/IOTMYeCKOl HallpaB/ieH-
HoCTU. B mo6oMm cly4ae, — INIIET YYEHDIN, — 3a/lada IepeBOYMKa
COCTOUT B TOM, YTOOBI «HMYETO He 0C/Ia0/IATh, He CIJIaKUBATh, He TIPU-
yKpamatb» (TaM >e: 22). IIpeAnocbuIKy /i penreHns 3Toi 3ajady OH
BUJIUT B VJIe/IHO IIPAaBW/IBHOM VMCTOIKOBAHMY IIEPEBOIIMOTO IIPOU3Be-
IeHMIs, @ YCTIOBYIEM e€ BBIIIOTTHEHMSI — IIPaBVJIbHBII BHIOOP SI3BIKOBBIX
CPenCTB.

BmecTo 3aknmoueHns

B cratbe ®epoposa, ony6nmukoBaHHOI B 1952 1., chopMynupoBa-
HBI BaXKHeJlIIne IPpoOIeMbl TeOpUY IepeBOofia KaK CaMOCTOSTe/IbHOTO
HallpaBJIeHNA Hay4yHOTo 3HaHM:A. HecMOTps Ha 3asAB/IeHMe O TOM, YTO
IIepeBOJ B TEOPETNYECKOM paspese SABIACTCA A3bIKOBETYECKOI Mpob-
nemoii, efopoB omperenseT 3HAYNTEIBHO O0Tee MIMPOKNUIL, HeXKemn
COOCTBEHHO IMHTBUCTUYECKUIA, CIIEKTP IPOOIeMaTUKI HAYKN O Iepe-
Bofie. CTMIMCTHKA SA3bIKA U pedl, IIpefiCTaBIeHle O HOpMe HallVIOHa/Ib-
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HOTO A3bIK2a ¥ MHAVBU/IYaTbHOCTY aBTOPCKOTO CTUJ/IA IOTIO>KEHBI VIM B
OCHOBY JIMHTBYICTUYECKOTO 0OOCHOBAHMS NePeBOJYECKUX PelIeHMNIL.
Ho ®emopos paccMaTpuBaeT 1 CTPYKTYpy aKTa IepeBOfia, IpencTaB-
JISIOILYI0 CO0071 crienyduyeckoe Jyiss 3TOro BUA PeYeBOl AesTeNbHO-
CTU Ipe/IOM/IeHVIe IPO6/IeMBbI B3aMOOTHOLIEHMS I3bIKA U MbIIIUICHNS,
KOTOpasi B pPaBHOJ CTENeH) OTHOCUTCS KaK K 0071acTI A3BIKO3HAHMIS,
Tak 1 purocodun u ncuxonoruu. OnpeneneHre 3agad NepeBOfINKa B
3aBJMICMOCTH OT XapaKTepa MaTepuasa, MojJIeXallero Iepesopy, yBo-
AUT B 00/1acTb IparMaTuku. IIpennoxxeHHOe McCIeoBaTeeM IIOHATIE
MOJTHOLIEHHOCTY MOXKeT PacCMaTpUBaTbCA KaK KaTeropusA aKCUOIOT UM
nepesopa. O0yC/IOBIEHHOCTD ePEBOYECKUX PeIIeHNI )KI3HbIO 00111e-
CTBa, B KOTOPOM HaXOJUTCA IepeBOYNK, UTE0TOTMIeCKMMHU U 3CTe-
TUYECKUMU BO33PEHUSIMHI OIPee/IEHHON 3II0XU OTHOCUTCS K cdhepe
COLIMOJIOTUN TIEpEBOfiA.

besycnosroit 3acyroit @efopoa AB/IAETCA 1 TOT (HAKT, YTO OH Iep-
BBIM IIPEJIOKITI pAaCCMaTPUBATh HAYKY O IlepeBOjie — TEOPUIO IIEPEBO-
la — KaK CIIeIMa/IbHYI0 Hay4HYI0 JucUuIHy. OfHAKO U CErofiHA, 10
MPOLIeCTBUY CEMUJIECATH IeT C MOMEHTa BbIXOfa B cBeT kHUru Pepo-
pOBa BOIIPOC O CTaTyce HAayKU O NMepeBOfe OCTAETCA OTKPBITBIM.

DpaHIy3cKuUil TMHIBUCT U NI€PEBOJYMK, CTOPUK IIepeBofia U JC-
cllefloBaTe/lb 3MUCTEeMOIOTMY 3HAHNA O IepesBoje Mumens bamiap
COBEpIIEHHO CIPaBEJIMBO OTMeYall, YTO BOIPOC «4TO TaKoe HayKa
0 IepeBofie?» — MYCTb U C/IMIIKOM OOIINIT, HO JIOKHO HAaMBHBIN, TaK
KaK OTpakaeT peajlbHOe MHEeHMe HeCIelMaIICTOB O TeOpUM IlepeBofia
(cm.: Ballard, 2006: 7). ITogTBep>xaeHue sTtomy baiap Bugen, B 4act-
HOCTU, Ja)kKe B TOM, YTO CETOH:A, K COXKAJIEHNIO, laxKe B OMOImoTeKe
HeT CIIeLMaJIbHOTO pa3fienia, IOCBAILIEHHOTO HayKe O IepeBofie, I KHUTYU
IO 3TOJI Mpo6IeMaTiKe IPUXOAUTCS VICKATh Ha IIOJIKAX, OTBE/IEHHBIX
JIMHTBUCTHKE, TUTEPATYyPOBELeHNIO, A3bIKaM, ICTOPUY, KPUTHUKE U IIP.
(Tam xe).

TaxuM 06pa3oM, He pellIEHHBIM OKa3bIBAETCS ITTABHBII BOIIPOC OH-
TOJIOTMYECKOT0 XapaKTepa: AB/AeTCA /1 HayKa O IlepeBofie IPUK/IALHOI
OTPAC/IbIO IMHIBUCTUKY, TNOO — 3TO 60JIee CTI0XKHOE TPAHCANUCIIUIIIN-
HapHOe Hay4YHOe 3HaHMe, CoueTalolee B cebe KaK «4MCTYI0» HayKYy, TaK
U IIPUKJIATHYIO, HO U BOIIPOC Te/N1e0/IOTMYeCKOTO IOpAfKa: YTO MOXKET
[aTh TeOpM: IepeBOJia IIePeBOAYECKOI TPAKTUKe?

CeropHs MHOTMe ITepeBOiYECKIe ATeHTCTBA U KOMIIAHUY CUUTAIOT
CBOVIM JIO/ITOM IIyO/IMKOBATh Ha CBOMX CaiiTax HEKOTOpPyIo MHpopMa-
LIMI0 TEOPETNYECKOTO IIJIaHa O TOM /IeATeIbHOCTY, KOTOPOJ OHM 3aHU-
MaroTcs. [TorcKu B ceTy pasHBIX OIpefie/ieHnil GpaHIy3CKOro TePMU-
Ha traductologie, aHaJIOTMYHOTO PYCCKOMY T€PMIHY IIepeBOfIOBEfieHIIE,
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IpUBET Ha CaliT OfHOI IepeBogyecko kommanuu (https://a4traduction.
com), KOTopas MO3ULVIOHNPYeT cebsa Kak onbITHOTrO (¢ 2002 I.) UTpoka
Ha PbIHKE IIePeBOAYECKUX YCIIYT, CIIOCOOHOTO OCYIECTBIIATh IIePEBOJ
¢ moboro s3pika Mupa (1 Ha /160it!).

Bk1aj; 9T0i KOMIIAaHMM B IOMY/IAPU3ALVIO HAYKM O IIEPeBOJe 3a-
K/TI0YaeTCsl IIaBHBIM 00pa3oM B COCTAB/ICHUN 1 Pa3MellleHI Ha CBOEM
caiiTe I/10ccapus O epeBofie JOBOIBbHO 3K/IEKTHUYECKOTO MOPsifiKa 00b-
éMoM uyTb 6011ee cotHu crareii (https://a4traduction.com/glossaire-de-
la-traduction).

Astopsl cTaTby roccapus traductologie, ormetus 3acyry Ixeiim-
ca XonMca B 0603HaYEHNN ITOTO HAYYHOTO HAIIPAB/IEHNS TOUYHBIM
aHIIMitcKuM tepmuboM Translation Studies, v ToCeTOBaB Ha TO, YTO
(paHKOA3BIYHBIE UCCTIEHOBATENN BCE elIlé KOMeOTIOTCS MeXXy Pa3HBIMMI
TepMUHAMN, 3aABJIAIOT O PA3MBITOCTI CAMOTO MPeMeTa 3TOi HayKu'®.
ABTOpBI CTaTbM [Ie/AIOT BBIBOJ, Ha IIEPBBIil B3I/IsAM, IPOTUBOPEYAIIIil
COBPEMEHHBIM TeH/EHIVMAM Pa3BUTIA HAYYHOTO 3HAHMA, HO 3aCITYXKI-
Baroluii BHMMaHMA. [1o X MHEHMUIO, CTIOKHOCTb TOYHOTO OIIpefiesie-
HIS TOTO, YTO TAKOE HayKa O [IEPeBOJie, B €€ MEXXANCIMUITIMHAPHOCTH .
C 9TM MHeHUeM TPYAHO He COITACUTHCs. B camoM fiente, mepeBof 1mo-
CTOSIHHO OKa3bIBaeTCs B POKYCe MHOIMX HaYYHBIX AVICLUIUIVH: TNHIBY-
CTUKa, IUTepaTypHas KPUTHKA, COLMONOrus, pumocodus, ICUX0morus,
HeVPOIICUXO/IOT YL, TeOpysi MHGOPMALNY, KY/IbTypHasi aHTPOIOIOTYS 1
np. Tounble BBIOOP ¥ OrpaHKYeHe IPeAMeTA IPY IOFOOHOM MHOT006-
pasum MOAXONOB — 3a/lava, IeViICTBUTEIbHO, BECbMa HEIIPOCTasl.

Ho ocraérca emé opuu Bompoc: s yero?! KakoBo peanpHOe IIpH-
K/IaJiHOe 3Ha4YeHe HaAyYHBIX pasbICKaHWIT B 00/IacTH IepeBoyia’?

ABTOpBI BBIIIEYIOMSIHYTOI CTaTh) Ha CaiiTe MepPeBOAYECKOTrO
areHTCTBA BUJAT NIPUKIAJHOE 3HAYEHME TEOPUN B €€ «K/IaCCUYeCKO»
ANIAKTIYECKON PYHKIMI: TeOpus Hy>KHa /L1 00y4eHus OyAYILINX I1e-
peBoaunkoB. Ho B coBpeMeHHOM I7100a/IbHOM MIpe Ha IIepPBBIil IIaH
BBIXOJUT U QYHKIMA TEOPETUYECKNX PaspabOTOK «aBTOMATU3ALNI»
npoliecca MepeBofa, A/ CO3/JaHMsA IPOTPAMM, CIOCOOHBIX He TOIbKO
IIOMOYb [IePEBOIAUMKY, HO 1, BOSMO>XKHO, B HEKOTOPBIX Cpepax 3aMeHUTD

€CTeCTBEHHBIN MHTEIEeKT IepeBogImnKa I/ICKYCCTBCHHI)IMIS.

16 “Le champ détude de cette science est également flou” (https://adtraduction.com/

glossaire-de-la-traduction/Traductologie).

17 “Clest cette interdisciplinarité qui rend la traductologie si complexe” (Ibid.).
La traductologie est une science qui a pour but de comprendre la traduction, ses
mécanismes et ses difficultés. On peut se servir dans un but pratique du savoir quelle
procure de plusieurs fagons: la maniére “classique”, a savoir dans le but de former les
traducteurs a leur futur métier; ou bien dans le but d’“automatiser” la traduction, ce

18 «
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Kasanocp 6bl, rapMOHNUA TEOPUY U MPAKTUKA HePEBOJjA YCTAHOB-
neHa. Ho BbIBOZ NepeBOAUNKOB-IIPAKTUKOB O IPUKIAZHOM 3HAUCHNUN
TEOPUM CIIOCOOEH BBEPIHYTh MX B HOBBIE AUCKYCCUM C TEMU, KTO CTPOUT
HayKy O IlepeBofie: TeM He MeHee, 3aK/II0YaloT aBTOPbI CTaTbl, HayKa O
nepeBofie [JiA IepeBofia — 3TO TO e caMoe, YTO TeOJIOTHs /IS Bepo-
VICIIOBEJaHNS: BIIEYAT/IAET, HO He MIMeeT K HEMY CKO/Ib-HUOYADb Cylle-

CTBEHHOTO OTHOU_[eHI/[Hw.

Kpyr sambikaeTca. Hayka o mepeBofie B IpefiCTaBIeHIY IIEPEBOYM-
KOB-IIPAKTMKOB IIPY BCEX BEX/IMBBIX PEBEPAHCAX B €e CTOPOHY BHOBb
OKa3bIBaeTCsA OTOPBAHHOM OT ME€PEBOAYECKON MPaKTUKIL.

Cmicok nureparypsol

BosHuKHOBeHMe TeOpUM IepeBOfa KaK Hay4YHON JUCHMUIUIMHBI https://
transeurope.ru/publications/vozniknovenie-teorii-perevoda-kak-nauchnoy-
distsiplinyi.html (JaTa o6pamenus 15.12.2022).

Bompocs! Teopun 1 Metoauku yaebuoro nepesopa [ Tekcr]: Co6opHUK cTa-
tett / ITop pen. K.A. Tanmmnoit u VI.B. Kapnosa; Akap. nen. nayxk PCOCP. M.:
Nspn-Bo Akap. en. Hayk PCOCP, 1950. 232 c.

Buieomckuii /1.C. Mbitunenne n peds. V13g. 5, ucnp. M.: JTabupusT, 1999.
352 c. https://pedlib.ru/Books/1/0162/1_0162-319.shtml#book_page_top ([ara
obpamienns 15.12.2022).

Tap6osckuii H.K. Teopus nepesopa. M.: Msg-Bo Mock. yH-Ta, 2004. 544 c.

Iap6osckuii H.K. Taxoit HayKu 6bITb He MOXKeT. K anmcreMonoruy Hayku
o nepesofie // BectHuk Mockosckoro yHuBepcuteta. Cepus 22. Teopus nepe-
BoOfa, 2022. Ne 4, C. 7-24.

Honunun K.A. ConyanucTudecknit peaansM B TMHIBUCTUKE (K CTOPUM
¢yuxunonanbroit crunuctvkn B CCCP) // Teopetudeckue mpo61eMbl s3bl-
kosHaHus: C6. cT. k 140-meTuio kag. 061ero sA3pIKO3HaAHNA (PUIONOL. pak.
C.-Tletep6. roc. yH-ta / Pen. JI.A. Bepburikas, C.J1. Borganos, A.B. Bongapko
[1 mp.]. CanxT-Iletepbypr: @unon. dak. CII6I'Y, 2004. C. 607-620.

3a/jauy COBETCKOTO A3bIKO3HaHNUA B cBeTe TpyHoB V.B. Cranuna 1 >xypHan
«Bompocs! A3pIKo3HaHNA» // Bormpocs! saspikosHanmA. Ne 1, 1952. C. 3-40.

Kawxun V.A. Bonpocsl nepesofa. I. O MeTofe u 1IKO/Ie COBETCKOTO XY-
mo>kecTBeHHOTrO nepeBopa (1952) // [lnsa unrarens-coBpemenHuka (Cratbu u
nccnegoBanusi). M.: CoBerckuit nmucarens, 1977. 560 c. https://royallib.com/

qui implique que la traduction nest pas seulement une science humaine, car elle pour-
rait étre réalisée a l'aide d’un simple logiciel. En effet, la traductologie sert depuis des
années a créer et améliorer des logiciels de traduction automatiques et des logiciels de
traduction assistée par ordinateur (TAO). Avec la mondialisation, on comprend alors
I'importance de la traductologie” (https://a4traduction.com/glossaire-de-la-traduction/
Traductologie).

19 “Néanmoins, la traductologie est 4 la traduction ce que la théologie est a la foi :
passionnante, mais sans grand rapport avec elle” (Ibid.).

37



read/kashkin_ivan/dlya_chitatelya_sovremennika_stati_i_issledovaniya.html#0
(Hara obpamenns 15.12.2022).

Kawkun VI.A. B 60pbbe 3a peamictideckuii nepesog (1954) // st unrate-
ns1-coBpemenHrka (Cratbu u uccinegosanusi). M.: CoBeTtckuii mucarenp, 1977.
560 c. https://royallib.com/read/kashkin_ivan/dlya_chitatelya_sovremennika_
stati_i_issledovaniya.html#0 (Jara o6parenns 15.12.2022).

Komuccapos B.H. CnoBo o nepesofe. M.: M3n-Bo «MexXnyHapopHble OT-
HouIeHus», 1973 216 c.

Komuccapos B.H. CoBpemeHHOe nepeBofosefieHne. M.: 9TC, 2004. 424 c.

JIuteparypnas suuuknonesus. T. 8 / Kom. akap,.; HVM nut., nckyccrsa;
Pep. xomnerus: Jle6enes-Ilomanckmit I1.V., Mana V.JI., Hycuuos V.M., ®pu-
ye B.M.; I'n. peqn. JIynauapckuit A.B.; yuénslit cexpetapb Muxaitnosa E.H.
M.: OI'M3 PCOCP, Toc. cnoBapHO-9HIUKI. U3L-BO «COB. SHIIUKI.», 1934.
736 c16.: u.

Munvsp-Benopyues PK. Obuias Teopus mepeBofia ¥ YCTHDII TepeBox. M.:
Boenuspgar, 1980. 237 c., u.

ITum 3. TeopeTndeckue mapajurMol B epeBofgoBeileHNM / Iep. ¢ aHIL.
T.A. KasakoBoit; mop, pen. A.B. Aukacosa. CII6.: M3g-Bo C.-IleTep6. yH-Ta,
2018. 255 c.

IInexanos I'B. [Be penensun Ha kuuru I. JlaHCcOHA 10 MCTOpNUM PpaHIlys-
ckovt mutepaTypsl. B kn.: I.B. IInexaHnosB — nuteparypHblit KpuTuK // JKypHanb-
HO-TaseTHOe o6 benuHeHne. M., 1933. C. 47-69.

Pegpopmamcxuii A.A. JIMHTBUCTIYECKIe BOIPOCHI TepeBofia // VIHocTpaH-
HBbIe S3BIKM B IIKoO7Ie, 1952. Ne 6. C. 12-22.

Cmupros A.A., Anexcees M. Ilepesop, // JIutepaTrypHas sHIVK/IONEN:
B 11T [M.],1929-1939. T. 8. M.: OT13 PCOCP, I'oc. cmoBapHO-3HIKIL. U3J-
B0 «CoB. JHIUKIL», 1934. CIIB. C. 512-532 https://feb-web.ru/feb/litenc/
encyclop/le8/le8-5121.htm

Cmanun V. MapKkcusMm 1 BOIIpOCHI s13bIKO3HaHMA. [ocnonutuspar, 1952.
Vcrounnk: Cmanun M.B. Counnenns. T. 16. M.: VisgarenbcTtBo «Ilmcarennb»,
1997. C. 104-138. http://azlib.ru/m/marr_n_j/text_1950_stalin.shtml?ysclid=
ldefp2exj7489856531 ([Jara obpamenns 15.12.2022)

Dedopos A.B. OcHOBHBIE BOIIPOCH TeOPHY TIepeBOfa. // Bompocs! A3b1K03-
HaHuA. Ne 5, 1952. C. 3-22.

Dedopos A.B. Beerienne B Teopuio nepeBofga. M.: VI3n-Bo muTepaTypst Ha
MHOCTPaHHBIX A3bIKaX, 1953. 336 c.

Dedopos A.B. OcHOBBI 00111elt TeOpUM TTepeBofia (IMHIBUCTUYECKYE TIPO-
6nembr). Mam. 4. M.: Beiciras mkorma, 1983. 303 c.

Yaiixosckuti PP, Boponesckas H.B., /Ivicenxosa E.JI., Xapumonosa E.B. Xy-
TOXKeCTBEHHBIN ITepeBOf| KaK BUJ, MEXXKY/IbTYPHOII KOMMYHMKALU: (OCHOBBI
teopun): MoHorpadus / ITox o6 pen. P.P. Haitkosckoro. 3-e usg., crep. M.:
®nuuta: Hayka, 2016. 224 c.

Ieoposuyxuii I'T1. VIsbpaunsle Tpymst. M., 1995. 800 c. https://sharlib.
com/read_226766-312ysclid=1drrb4qzwy465251815 ([Jara obpaujenus
15.12.2022)

38



Ballard M. (2006) Quest-ce que la traductologie ? Etudes réunies par Michel
Ballard. Présentation. Artois Presses Université. 302 p.

Bocquet C. (2006) La traductologie: préhistoire et histoire d'une démarche
épistémologique. In: Quest-ce que la traductologie? Etudes réunies par Michel
Ballard. Artois: Artois Presses Université, pp. 23-33.

Cary E. (1963) Les Grands traducteurs francais. Geneve.

Gile D. (2005) La traduction. La comprendre, I'apprendre. Paris: Presses
Universitaires de France. 278 p.

Gile D. (2006) Regards sur I'interdisciplinarité en traductologie. In: Quéest-ce
que la traductologie? Etudes réunies par Michel Ballard. Artois: Artois Presses
Université, pp. 107-118.

Goffin R. (1971) Pour une formation universitaire « sui generis » du traduc-
teur. Meta: journal des traducteurs. Meta: Translators” Journal. Vol. 16. No. 1-2,
pp- 57-68.

Harris B. (1972) La traductologie, la traduction naturelle, la traduction au-
tomatique et la sémantique [archive]. Dans «Problémes de sémantique» (Cahier
de linguistique 3), dirigé par J. McA'Nulty et al., Montréal, Presses de I'Université
du Québec, pp. 133-146.

Harris B. Origins and conceptual analysis of the term Traductologie. Babel.
Revue internationale de la traduction / International Journal of Translation.
April 2011 57(1): pp. 15-31.

Holme, James S. (1972/1988) The Name and Nature of Translation Studies.
In Holmes, Translated! Papers on Literary Translation and Translation Stud-
ies, Amsterdam: Rodopi, pp. 67-80.https://1a600505.us.archive.org/17/items/
Holmes1972TheNameAndNatureOfTranslationStudies/Holmes%201972%20
The%20Name%20and%20Nature%200f%20Translation%20Studies.pdf ([lata
obpamienns 15.12.2022).

Lévi-Strauss C. (1974) Anthropologie structurale. Plon. 452 p.

Malblanc A. (1961) Stylistique comparée du frangais et de 'allemand — Es-
sai de représentation linguistique comparée et étude de traduction. In-4. Relié.
351 p.

Mounin G. (1063) Les Problemes Theoriques de la Traduction. P. Gallimard.
296 p.

Seleskovitch D. et Lederer M. (1989) Pedagogie raisonnee de I'interpretation.
Luxembourg: Office des publications officielles des Communautés européennes.
Paris: Didier Erudition. 281 p. https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/
publication/efd30c6b-cc69-49a8-b3c2-4db8c51ecal8 ([Jara obpaujenus
15.12.2022).

Steiner G. (1978) Apres Babel. Une poétique du dire et de la traduction.
Traduit de l'anglais par Lucienne Lotringer. Paris.

Steiner G. (1975) After Babel. Oxford.

Traductologie. En théorie, tout va bien. https://a4traduction.com/glos-
saire-de-la-traduction/Traductologie. (lata ob6pamenns 15.12.2022).

Vinay J.-P, Darbelnet ]. (1958) Stylistique comparée du frangais et de l'an-
glais. Paris: Didier. 331 p.

39



References

Ballard M. (2006) Quest-ce que la traductologie? Etudes réunies par Michel
Ballard. Présentation. Artois Presses Université. 302 p.

Bocquet C. (2006) La traductologie: préhistoire et histoire d'une démarche
épistémologique. In: Quest-ce que la traductologie? Etudes réunies par Michel
Ballard. Artois: Artois Presses Universitét, pp. 23-33.

Cary E. (1963) Les Grands traducteurs francais. Geneéve.

Chajkovskij R.R., Voronevskaya N.V., Lysenkova E.L., Haritonova E.V. (2016)
Hudozhestvennyj perevod kak vid mezhkul'turnoj kommunikacii: (osnovy
teorii): monografiya = Literary translation as a type of intercultural communi-
cation: (fundamentals of theory): monograph. Pod obshch. red. R.R. Chajkovsk-
0go. 3-e izd., ster. Moscow: Flinta: Nauka. 224 p. (In Russian).

Dolinin K.A. (2004) Socialisticheskij realizm v lingvistike (k istorii
funkcional'noj stilistiki v SSSR) = Socialist Realism in Linguistics (on the History
of Functional Stylistics in the USSR Teoreticheskie problemy yazykoznaniya: Sb.
st. k 140-letiyu kaf. obshchego yazykoznaniya Filolog. fak. Sankt-Peterburgogo
gos. un-ta, red. L.A. Verbickaya, S.I. Bogdanov, A.V. Bondarko [i dr.]. Sankt-
Peterburg: Filol. fak. SPbGU, pp. 607-620 (In Russian).

Fedorov A.V. (1952). Osnovnye voprosy teorii perevoda = The main issues
of translation theory. Voprosy yazykoznaniya. No. 5, pp. 3-22 (In Russian).

Fedorov A.V. (1953) Vvedenie v teoriyu perevoda = Introduction to Trans-
lation Theory Moscow: Izd-vo literatury na inostrannyh yazykah. 336 p. (In
Russian).

Fedorov A.V. (1983) Osnovy obshchej teorii perevoda (lingvisticheskie
problemy) = Fundamentals of the general theory of translation (linguistic prob-
lems). Edition 4. Moscow: Vysshaya shkola. 303 p. (In Russian).

Fedorov A.V. (1969) Introduction a la théorie de la traduction. Trans.
R. Deresteau and S. Sergeant. Research paper for Licentiate, Ecole Supérieure
de Traducteurs et Interprétes de I'Etat, Brussel.

Garbovskiy N.K. (2022) Takoj nauki byt ne mozhet. K epistemologii nauki
o perevode = There can be no such science. Towards the epistemology of the
Science of translation. Vestnik Moskovskogo universiteta. Seriya 22. Teoriya
perevoda. No. 4, pp. 7-24. (In Russian).

Garbovskiy N.K. (2004) Teoriya perevoda = Translation theory. Moscow:
Izd-vo Mosk. un-ta. 544 p. (In Russian).

Gile D. (2005) La traduction. La comprendre, 'apprendre. Paris: Presses
Universitaires de France. 278 p.

Gile D. (2006) Regards sur I'interdisciplinarité en traductologie. In: Quest-ce
que la traductologie? Etudes réunies par Michel Ballard. Artois: Artois Presses
Université, pp. 107-118.

Goffin R. (1971) Pour une formation universitaire “sui generis” du traduc-
teur. Meta: journal des traducteurs. Meta: Translators” Journal, vol. 16, No. 1-2,
pp. 57-68.

40



Harris B. (1972) La traductologie, la traduction naturelle, la traduction au-
tomatique et la sémantique [archive]. Dans “Problémes de sémantique” (Cahier
de linguistique 3), dirigé par J. McA'Nulty et al., Montréal, Presses de ' Université
du Québec, pp. 133-146.

Harris B. (2011) Origins and conceptual analysis of the term Traductologie.
Babel. Revue internationale de la traduction. International Journal of Translation.
April 2011 57 (1): pp. 15-31.

Holmes J.S. (1972/1988) The Name and Nature of Translation Studies. In
Holmes, Translated! Papers on Literary Translation and Translation Studies,
Amsterdam: Rodopi, pp. 67-80. https://ia600505.us.archive.org/17/items/
Holmes1972TheNameAndNatureOfTranslationStudies/Holmes%201972%20
The%20Name%20and%20Nature%200{%20Translation%20Studies.pdf (access
date 15.12.23).

Kashkin 1.A. (1977) Voprosy perevoda. I. O metode i shkole sovetskogo
hudozhestvennogo perevoda (1952) = Translation issues. I. About the method
and school of Soviet literary translation. Dlya chitatelya-sovremennika (Stat’i i
issledovaniya). Moscow: Sovetskij pisatel’ 560 p.

https://royallib.com/read/kashkin_ivan/dlya_chitatelya_sovremennika_
stati_i_issledovaniya.html#0 (access date 15.12.23) (In Russian).

Kashkin I.A. (1977) V bor’be za realisticheskij perevod (1954). = In the
struggle for a realistic translation. Dlya chitatelya-sovremennika (Stat’i i
issledovaniya). Moscow: Sovetskij pisatel. 560 p. https://royallib.com/read/
kashkin_ivan/dlya_chitatelya_sovremennika_stati_i_issledovaniya.html#0
(access date 15.12.23) (In Russian).

Komissarov V.N. (1973) Slovo o perevode = On Translation. Moscow: Izd-vo
“Mezhdunarodnye otnosheniya” 216 p. (In Russian).

Komissarov V.N. (2004) Sovremennoe perevodovedenie = Modern transla-
tion studies. Moscow: ETS. 424 p. (In Russian).

Lévi-Strauss C. (1974) Anthropologie structurale. Plon. 452 p.

Literaturnaya enciklopediya = Literary Encyclopaedia. Vol. 8 (1934). Kom.
akad.; NIIlit., iskusstva; Red. kollegiya: Lebedev-Polyanskij P.I., Maca I.L., Nus-
inov .M., Friche V.M.; Gl. red. Lunacharskij A.V,; uchenyj sekretar’ Mihajlova
E.N. Moscow: OGIZ RSFSR, gos. slovarno-encikl. Izd-vo “Sov. encikl” 736 stb.:
il. (In Russian).

Malblanc A. (1961) Stylistique comparée du francais et de l'allemand. Es-
sai de représentation linguistique comparée et étude de traduction. In-4. Relié.
351 p.

Min’yar-Beloruchev R.K. (1980) Obshchaya teoriya perevoda i ustnyj
perevod = General theory of translation and interpreting practice. Moscow:
Voenizdat. 237 p., il. (In Russian).

Mounin G. (1963) Les Problemes Theoriques de la Traduction. P. Gallimard.
296 p.

41



Pim A. (2018) Teoreticheskie paradigmy v perevodovedenii = Exploring
translation theories. Per. s angl. T.A. Kazakovoj; pod red. A.V. Achkasova. Saint
Petersburg: Izd-vo S.-Peterb. un-ta. 255 p. (In Russian).

Plekhanov, G.V. (1933) Dve recenzii na knigi G. Lansona po istorii
francuzskoj literatury = Two reviews of G. Lanson’s books on the history of
French literature. V kn.: G.V. Plekhanov — literaturnyj kritik. Zhurnal’no-
gazetnoe ob’edinenie. Moscow, pp. 47-69 (In Russian).

Reformatskij A.A. (1952) Lingvisticheskie voprosy perevoda. = Linguis-
tic issues of translation. Inostrannye yazyki v shkole. No. 6, pp. 12-22. (In
Russian).

Seleskovitch D., Lederer M. (1989) Pédagogie raisonnée de l'interpréta-
tion. Luxembourg: Office des publications officielles des Communautés eu-
ropéennes. Paris: Didier Erudition. 281 p. https://op.europa.eu/en/publica-
tion-detail/-/publication/efd30c6b-cc69-49a8-b3c2-4db8c51ecal8 (access date
15.12.23).

Shchedrovickij G.P. (1995) Izbrannye Trudy = Selected Works. Moscow. 800
p. https://sharlib.com/read_226766-312ysclid=1drrb4qzwy465251815 (access
date 15.12.23) (In Russian).

Stalin I. (1952) Marksizm i voprosy yazykoznaniya = Marxism and ques-
tions of linguistics. Gospolitizdat, pp. 104-138 (In Russian).

Steiner G. (1978) Apres Babel. Une poétique du dire et de la traduction.
Traduit de l'anglais par Lucienne Lotringer. Paris.

Traductologie. En théorie, tout va bien. https://a4traduction.com/glos-
saire-de-la-traduction/Traductologie (access date 15.12.23).

Vinay J.-P, Darbelnet J. (1958) Stylistique comparée du franqais et de l'an-
glais. Paris: Didier. 331 p.

Voprosy teorii i metodiki uchebnogo perevoda [Tekst] (1950) Sbornik statej
= Questions of theory and methodology of pedagogical translation. Pod red.
K.A. Ganshinoj i I.V. Karpova; Akad. ped. nauk RSFSR. Moscow: Izd-vo Akad.
ped. nauk RSFSR. 232 p. (In Russian).

Vozniknovenie teorii perevoda kak nauchnoj discipliny = The emergence of
translation theory as a scientific discipline. https://transeurope.ru/publications/
vozniknovenie-teorii-perevoda-kak-nauchnoy-distsiplinyi.html (access date
15.12.23) (In Russian).

Vygotskij L.S. (1999) Myshlenie i rech’ = Thinking and speech. Izd. 5,
ispr. Moscow: Labirint. 352 p. https://pedlib.ru/Books/1/0162/1_0162-319.
shtml#book_page_(access date 15.12.23) (In Russian).

Zadachi sovetskogo yazykoznaniya v svete trudov 1.V. Stalina i zhurnal
“Voprosy yazykoznaniya” (1952) = The tasks of Soviet linguistics in the light
of the works of I.V. Stalin and the journal “Questions of Linguistics” Voprosy
yazykoznaniya. No. 1, pp. 3-40 (In Russian).

42



MHOOPMAILINA Ob ABTOPE:

TIap6oeckuii Huxonaii Koncmanmunosuu — akagemuk Poccuiickoii aka-
feMuy 06pasoBaHIsL, JOKTOP GIIONOIMIECKNX HayK, IPodeccop, AUPEKTOP
Beorcmreit nrkonsr mepesopa (dakynbrera) MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa;
119991, r. Mocksa, JleanHckne roper, MI'Y, I'CII-1, gom 1, xop. 51; nikolay.
garbovskiy@mail.ru

ABOUT THE AUTHORS:

Nikolai K. Garbovskiy — Academician of the Russian Academy of Educa-
tion, Dr. Sc. (Philology), Professor, Director of the Higher School of Transla-
tion and Interpreting (Faculty), Lomonosov Moscow State University; 119991,
Moscow, Leninskie Gory, Lomonosov Moscow State University, GSP-1, Building
1-51; nikolay.garbovskiy@mail.ru

Kongnuxm unmepecos: NoNo>KeHNU Y TOUKY 3pEHU, IPEiCTABTICHHBIE B
[IAHHOII CTaTbe, IPMHAJJIEKAT aBTOPY U He 00:3aTeIbHO OTPAXKAIOT IIO3ULINIO
KaKOI-M160 OpraHM3aLuy UMM POCCUIICKOTO HayYHOTO coobiiecTBa. ABTOP
3aABJIseT 00 OTCYTCTBUYU KOH(IVKTA IHTEPECOB.

Conflict of interests: The ideas and opinions presented in this article entirely
belong to the author and do not necessarily reflect the position of any organiza-
tion or the Russian scientific community as a whole. The author state that there
is no conflict of interests.

43



BECTHMK MOCKOBCKOI'O YHVMBEPCUTETA. Cepusa 22. TEOPVIA IIEPEBOJIA. 2023. T. 16. Ne 4. C. 44-61
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2023. Vol. 16. No. 4. P. 44-61

METOLOIOTVA ITIEPEBOJA ©

Hayynas craTba

YIK 81°26
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2023-16-4-44-61

AHAJIN3 CTPATEIU ®YHKIIVMIOHAJIBHON
ATATITAIIVIVI PEYVI B BOEHHOM ITEPEBOJIE

IIaBen EBrenneBuy [leMuH

Pasanckoe rBapyieiickoe BbICLIee BO3[YIIHO-TE€CaHTHOE
oppena Cysoposa gsax/pl KpacHO3HaMEHHOE KOMaHIHOE YYM/IMIIe
uMmeHN reHepana apmuu B.®. Maprenosa MO P®, . Pasanb, Poccusa

Insa koHTakTOB: 89605748888@mail.ru
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HOCTH 3a py6exxoM. BbInonHeH nofpo6HbIil 0630p MUTepaTypHOI NCTOUHN-
KOBOIT 6a3bl, cofepyKaliel M3BICKaHNUs B 00/1acTi IPOOIeMaTHKI TOMTKOBAHNS
JIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB: «afIAlITALlNs», «pedeBasi afalTalsI», <peueBble
crpaTerun». IIpuBefieHO aBTOPCKOe OIpefie/leHne IOHATUA «PYHKIVMOHAIb-
Hasl afallTalys pedn» 1 0003HAYEHbI e€ IJIaBHbIe OT/INYMS OT IIPEIOKEHHBIX
paHee OT€YeCTBEHHBIMI IMHTBICTAMI Vi TEOPETUKAMI IIePeBO/a AepyHUINI
JIMHTBUCTUYECKIX KaTETOPMIT «aallTALVsI» VI «[IPArMaTNIecKast afarTalyisi».
Paccmotpens! Hanboree 3¢ GeKTUBHbBIE CTPATErNy YCTHOTO MEPEBOiA, TaKue
KakK: IIepeBOfjYeCKOe POTHO3MPOBaHIe, CTpaTeryis GOPMUPOBAHNS LeleBbIX
TEKCTOB Ha (pyH/IaMeHTe NPeLV3MOHHOI MH(POPMALUY, TePeBOJ HOCPECTBOM
CerMeHTalMM TeKCTa Ha MIHMMAaNbHble eIMHUIBI TepeBofia. B uccnenopanmm
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MCITONb30BAHBI METOMBI fePUHIUIMOHHOTO aHA/IN3a, COIIOCTABUTEIBHOTO aHa-
7132 TEOPETUIECKUX HOMOXKEHMIT C 06001IeHIEM, TEOPETNIECKOTO CHHTE3a
nebMHNIMIT paccMAaTPUBAEMbIX IIOHATUIL, TMHTBUCTUYECKOTO OMMCAHUSA,
JIMHTBUCTUYECKOTO MOJieMMpOBanuA. Pe3ynbTaThl IPOBENEHHDIX M3bICKAHMIA
BHOCAT OIIpee/IéHHBII BK/IAJ] B U3ydeHMe GYHKIVOHAIBbHOI afallTalluy pedn
BOEHHDBIX IIEpPEeBOIYMKOB ITPY OCYIeCTBIEHNN 3a/la4 YCTHOTO ¥ IMCbMEHHOTO
IepeBOfa Ha MaTepyajie MHOCTPAHHBIX BOCHHBIX NOAbA3BIKOB U MOTYT OBITH
UCTIONb30BaHbI /171 HAYYHO-MCCNIE0BATe/IbCKIUX 1ie/Iell TeOpuy IepeBofa, Te-
OpeTUYecKOol U IPUKIATHON TMHTBUCTUKIA.

Kntoueevte cnosa: BoeHHDIN NOABA3BIK, BOCHHDIN IT€PEBOJ, YCTHBII Iepe-
BOJI, IIOCTIEZJOBATE/IbHbIN IIEPEBOJ, PeUeBast a[JallTalllisA, pedeBble CTPATernn

Jnsa uutuposanus: Jemun II.E. AHanus crpaTernit QyHKIVOHATBHOM
ajlaliTaly pe4u B BOEHHOM IiepeBojie // BecTHMK MOCKOBCKOTO yHUBEP-
curera. Cepus 22. Teopus nepesopa, 2023. Ne 4. C. 44-61. DOI: 10.55959/
MSU2074-6636-22-2023-16-4-44-61
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Abstract. The research is focused on the aspect of functional speech ad-
aptation of language interpreters who are gaining practical experience at the
initial stage in the sphere of foreign-language military-professional communi-
cation and paying special attention to the search for original speech strategies
to achieve the targets of the translation process in the most efficient way. The
critical objective of the article is to theorize the functional speech adaptation
and underscore the need and importance to develop interpreters’ unique creative
strategies in the process of their adaptive professional maturation for the due
carrying out of normal and special translation tasks under the conditions of
operational military activities abroad. A detailed review of the scientific sources
is carried out concerning research into definitions of linguistic terms such as:

» « » «

“adaptation,” “speech adaptation,” “speech strategies” The author’s definition of
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the core of the term “Functional speech adaptation” is given and its main differ-
ences are outlined versus the definitions of the linguistic categories “adaptation”
and “pragmatic adaptation” proposed by Russian linguistic theorists earlier. The
most effective strategies for interpreting are reviewed, viz.: implementation of
an interpreter’s anticipation, a strategy for target text forming from the ground
of precision information, and a strategy for source text segmentation into mini-
mal translation cells. The study applies the methods of definitional analysis,
comparative analysis of theoretical principles with their generalization, theo-
retical synthesis of the concepts’ definitions, linguistic description method and
linguistic modeling. The results of the conducted research make a significant
contribution to studying functional speech adaptation of military interpreters in
the implementation of interpreting and translation tasks on the foreign military
sub-languages material. Moreover, the results of the study can be used for future
research purposes of translation studies, theoretical and applied linguistics.

Keywords: military sublanguage, military translation, interpreting,
consecutive interpreting, speech adaptation, speech strategies
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BBenenue

HenpepbiBHOe pasBuTie MEXYHAPOLHOTO BOCHHOTO COTPYLHM-
4ecTBa C 3apYOEXXHBIMM CTPAHAMM IIOBBIIIAET AKTYaIbHOCTb COBEP-
IIEHCTBOBAHNA IIPOLIECCOB IMHIBUCTUYECKOTO obecredeHns 60eBoit
¥ TIOBCEHEBHOI [IesATENIPHOCTH BOJICK 3a mpepenamu Poccuiickoit Pe-
mepanyy. 3a py6e>KoM pOCCUIICKII BOCHHBIN ITepeBOAYMK IIPUHUMAET
y4JacTie B [IeperoBopax U AUIIOMATNYeCKUX KOH(epeHIAX ¢ Ipu-
BJICYEHVIEM NIPECTaBUTENIEl PA3HOTO POfia MHOA3BIYHBIX STHOKY/IBTYP,
y4acTBYeT B IMHTBUCTIIECKOM 0OeCIiedeHNI MUPOTBOPYECKIX MIUCCHIA
B YCTIOBUSIX BOOPY>KEHHBIX KOHGMUKTOB. PakTiuecku 06bEMa 3HAHWIA,
IOJIY9EHHOTO B ITpoliecce 00ydeH1sI BOCHHOMY IIepeBOJY B CIIEI[MaIN-
TeTaX BBICIINX y4eOHbIX 3aBeJeHNIT, HEIOCTATOYHO /1A 9P PeKTUBHOTO
BBIIIO/THEHNS Ha IIPAKTHKe BOEHHO-TIPOdeCcCHOHaIbHbIX 3a/jad B Olle-
patuBHOI 60eBoit 06cTaHOBKe. KpoMe TOrO, CyllecTByeT HeMano KOH-
KPETHBIX IPYIMEPOB, KOTTia S13bIKOBBIE IPOQeCCUOHAIBI, MMEIOLIIE OIIBIT
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PaboTHI TONIBKO B OIpefeIEHHOM A3bIKOBOM apeajie, B APYIUX JIMHIBO-
KY/IbTYPHBIX JMa/TeKTHBIX CpeflaX YaCTO MOTYT CTOTKHYTbCS C HOBBIMU
MVHTBUCTUYECKMMY BbI30BaMU Ja>ke B CTAHJaPTHBIX CUTYalUAX.

AKTyanbHOCTb

HepmocTaTouHas cTeneHb M3y4€HHOCTH A3bIKOBBIX MEXaHN3MOB I10-
POXJeHMA U BOCIPUATHUA MHOASBIYHONM YCTHOV BOEHHON pedn, MMe-
I0Iell pa3TOBOPHBIN OTTEHOK M Bcerga auddepeHNpoOBaHHOIN 110
PerroHaNIbHOMY Y STHMYECKOMY IIpU3HAKaM, OIpefie/sieT LIeHHOCTb UC-
CTIefJOBaHMsA, IMEIOIIETO 1e/IbI0 BEIPAOOTKY CTpATeruil ONTHMATbHOTO
peueBOro BapbMpPOBaHMA BOCHHBIX IIepPeBOJYNKOB B CTAHAAPTHBIX I
0COOBIX CUTYALMAX, KAK 00YC/IOB/IEHHBIX 9KCTPAIMHIBUCTUYECKUMMA 1
3THOKY/IBTYPHBIMU (PaKTOpaMy BOCHHO-IIPOQeCCUOHAIbHO KOMMYHH-
KaI[iyl B MTHOSI3BIYHOII Cpefie, TaK M HepeKo BbI3BaHHBIX HEJOCTaTOYHO
BBICOKOJI CTeIIeHbIO IIOATOTOBIEHHOCTY CAMUX IIepeBOIIMKOB.

I[IpencraBisieTcst 3HAYMMBIM OTMETUTD aKTYaIbHOCTD PAbOTHI, KaK
IPOAVIKTOBAHHO yBe/deHeM 00bEéMa 1 JuBepcuduKanyert pyHKum-
OHAaJIbHBIX 3a/]a4 BOCHHOTO IIePEBOUNKA, He BCET/a B IIOTHOM 00bEéMe
006/Ta/IaI0Iero OCTATOYHBIM YPOBHEM PO eCcCHOHATBHON KOMIIETEHT-
HOCTY IIPY OCYIIECTBIEHNY KOHKPETHOTO BU/IA SI3BIKOBOII [IeATe/IbHO-
CTHU B YCTIOBUAX 60€BOTO L[eITHOTA, MHOT'03aJadHOCTY U ITOBBIIIEHHO
OTBETCTBEHHOCTM 32 IPUHATHUE IIePEBOIIECKIX PeIIeHNIA.

PaccmoTpenue u onucaHye creny@uKy KOHTaKTYPOBaHNA Pas3/ing-
HBIX KOMOMHAINII Iap A3bIKOB, yYaCTBYIOIUX B Ipoliecce epeBofa,
KaK MHCTPYMEHTOB JOCTIVDKEHMsSI KOMMYHMKATVBHBIX Lie/lell, aHaIn3
peyeBbIX KaHPOB MHOA3BIYHOTO BOEHHO-IIPOQeCcCHOHANTBLHOTO ob1e-
HYS B YC/IOBUAX, CONPSDKEHHBIX C 60€BOII [IeATe/IbHOCTDIO, ABIAITCSA
aKTya/JIbHBIMM B CBETE MICCIEOBAHNA IIPOOIEMAaTUKY BBIOOpA BOEHHBIM
HepeBOIYMKOM OPUIVHATBHBIX KOMMYHMKATVBHBIX CTPATeTuil I JO-
CTVDKEHMA TIO/IOKUTENbHON JMHAMUKY B Pal[MOHANN3AINN TI€PEBO]-
4eCKOTo Ipollecca, YIy4lleH)s KadecTBa U COOMoaeHns TpeboBaHMil
IIPaBOMEPHOCTY IIEPEBOJIA.

JInutepaTrypHbIit 0630p

Haunnas 0630p Hay4qHOIT MUTEpaTyphl IO TeMe UCCIEAOBAHNS CO
C/TOBapsi-CIPaBOYHMKA TMHTBUCTUYECKIX TEPMITHOB COBETCKO SITOXU
1985 ropma, cocraBnennoM J1.9. Posenranem u M.A. TereHKOBOI, OT-
METHM, 4TO MCC/IEAYeMBbIl HAMU TePMUH «afIalTALVA» TOMKYeTCsA, KaK
«IIPUCTIOCOOTIEHNME TEKCTA /1 HELOCTATOYHO ITOJTOTOB/IEHHBIX YUTATe-
nen» (Posenransp, Tenenkosa, 1985: 11).
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PaccmarpuBas KOHKpeTHO «pedeByIo afanTanuio», A.B. bpbirnna
OTMeyYaeT, 4TO TakKue e€ BUJbI, KaK Iepeckas, U3jIoKeHne, pepepupo-
BaHle, a TAaKXXe JIEKCUKO-IPaMMaTU4eCKIE, ICTOPUKO-KYIbTYPOIOTH-
4YeCcKye KOMMEHTapVM VICXOJHOTO TEKCTA CTAHOBATCA /1A IIEpEBOYIMKa
CBOETO POfia NMOACTPOIIKOI, OITUMYMOM, IIEPEKOAVPOBAHNEM, HEBYC-
MBIC/ICHHBIMU [ pelMIIVeHTa (3TO MOXeT OBITh TEKCT KaK POJJHOTO,
TaK ¥ MHOCTPAHHOTO 13y4aeMoro s3bika) (bpeirnna, 2020: 27).

Cornacno «Tonkosomy nepesoposendeckomy cnosapro» JIJI. Hemo-
OuHa, «ITOff afjanTalyeli peyur IOHMMAeTCsI TaK Ha3bIBaeMoe objierdeHne
TEeKCTa, pa3HooOpasHas ero 06paboTKa, COKpallleHNe COflepKaHnuA 1
ynpolieHye GOpMbl, B LIeJIAX ero IpUCIOCOONIeHN /1A BOCTIPUATHSA
YUTATEIAMHU, KOTOpble HE MOATOTOBNIEHBI K 3HAKOMCTBY C HUM B €TO
nommuaHoM Bupe» (Hemo6mn, 2003: 12-13).

B.H. KomuccapoB B cBOMX TPyZax IO IIepeBOJOBEAEHNI0 KOHKPET-
HO pacCMaTpMBaeT «IIParMaTM4YeCKyI0 afallTalluio», BBIGENAA B Ilepe-
BOJYECKOII MMPaKTUKe YeThIpe e€ Byjia. IlepBolil BUA Takol afanTanun
MIMeeT Iie/IbI0 00eCIeYnTh afieKBaTHOe IOHMMAaHMe COOOIIeHNA peliel-
TOpaMM IIEPEBOJA BCIENCTBYE OTCYTCTBUA Y «yCPENHEHHBIX» YMTaTe-
Jelt TepeBofa Heo6XoaMMbIX (OHOBBIX 3HaHMIL. Llenpio BTOpOro Buja
TaKoJl aflaiTaljuM ABJIAETCA NOCTIDKEHMe IPaBUIbHOTO BOCIPUATHA
cofiep>KaHMsA OPUTMHAJA, HECYILETO SMOLOHAIBHOE BO3JEIICTBIE VIC-
XOJIHOTO TeKCTa. TpeTnit BUJ OpMeHTUPOBaH Ha KOHKPETHBIN peLenTop
Y Ha KOHKPETHYIO CUTYaIVI0 OOIIeHNs, 1 OOBIYHO, /1 06ecredeHns
’K€/IaeMOT0 BO3MIEMCTBIA, CBA3AH CO 3HAYMTENbHBIM OTKIOHEHUEM OT
MICXO[JHOTO cO001IeHys1. YeTBEPThI B TParMaTuyecKoil afalTaliun
CBs13aH C BBIITOJTHEHVEM IIEPEBOIYMKOM «9KCTpaNepeBOAIeCKUX» 3a/iad,
IPOJVIKTOBAHHBIX IOIUTUYECKIMM, SKOHOMUIECKMMM, TMIHBIMU U JIP.
COOOpa’KeHNAMM, He MIMEIOLVIMI OTHOILIEHVS K IEPEBOAVIMOMY TEKCTY
(Komuccapos, 2017: 139, 141, 143, 146).

Ilepexonsa K CONOCTAB/IEHNIO pedyeBOil afjalTaluyl U IepeBoja,
A.P. CranncnaBcKuil paclieHMBaeT UX KaK TOXKeCTBEHHbIE OJVH PyTo-
My BB fiesiTeribHOCTY. OCHOBHYIO Lie/Ib aflaliTaluy / epeBOJIecKUX
npeo6pa3oBaHMil OH BUANUT B COXpPAHEHMM IIParMaTdecKoro/KOMMY-
HMKaTuBHOro 3¢ dekra rcxogHoro coobujenns (Cranucmabckuii, 2015:
http://human.snauka.ru).

B unrepnperanun H.K. [ap60Bckoro TepMuH «afanTaryisi» MCIO/b-
3yeTcsl B TeOPUM IlepeBoja il 0003HAYeHMs «TaKOro Bufia Ipeobpa-
30BaHMA, B PE3y/IbTaTe KOTOPOrO NMPOUCXOAUT He TONIbKO M3MEHEHME
B OINVICAHUM TOV VIV MHOM NPESMETHOM CUTYalMy, HO ¥ 3aMeHAEeTCA
caMa IIpefiMeTHasA CUTyalyA. AfanTanys AB/AeTCA MOCIeSHNM IaroM,
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IPOVIst KOTOPBII, IIePeBOYMK IOKVAaeT 00/1acThb epeBOfa U OKa3bl-
BaeTCs B 00/IaCTH MHBIX, TIOXOXKIX Ha IIEPEBOJ], HO MeHee CTPOrux Gpopm
MEXbSA3BIKOBOTO U MEXKY/IBTYPHOTO ITOCPeIHNYIeCTBA — pedeparos,
nepezenok, nogpaxannit u T.1L.» (fap6osckuii, 2007: 403). Bonee Toro,
B uTupyemoit Hamu pabore H.K. Tap60Bckoro HemanoBa>KHBIM J10-
HOJTHEHMeM K TUTePAaTyPHOMY 0630pY 1 TPAKTOBKE TEOPeTUIeCKM 00b-
€MHOTO ITOHATHA «aJJallTallysl» B aclieKTe PyHKIMOHA/IBbHOM aflali Talinm
peun NnepeBofuNKa B YCIOBUAX MEXKKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKALIUY MBI
paccMaTpuBaeM Te3JNC, YTO «IpYMeHeHNe afallTaluy IPOJUKTOBAHO
acMMeTpuell A3bIKOBbIX KApTUH MUpPa, HEOTHO3HAYHOCTBIO ACCOLM-
aTVBHBIX CBs3€il, yCTAaHAB/INBAEMbIX MEX/Y MMEHAMM, TOHATUAMU U
npeaMeTaMy peanbHoro Mupa» (Tam xxe: 404).

Tlo6aByM, 4TO B MICCIEIOBAHNM MBI pacCMaTpyBaeM TaKlie MeXaHI3-
MBI A3BIKOBBIX a/JalITAIIVIOHHBIX I MEKbA3BIKOBBIX (IlepeBOJYECKIUX)
TpaHcdopMalLuii, KOTOpble 6€30rOBOPOYHO COOTBETCTBYIOT TPeOOBaHM-
AM OIIPeJleNIEHHOCTH, OTYETIMBOCTH, ACHOCTU A3bIKOBOTO BBIPAXKEHN,
«CEMAHTUYECKOJ 9KBUBAJIECHTHOCTI» B JIIOOBIX JIMHTBOCOLOKY/IBTYP-
HBIX cpefax. OHU JO/DKHBI BBIIOTHATD PO/Ib IIOCPEAHMKA B IIpoLecce
BOCIIPUATHS ¥ OCMBIC/IVBAHMS IIEPEBOJIIMBIX TeKCTOB, TPAAUIIVIOHHO
OKpalIeHHBIX B 9THOKY/IBTYPHYIO CHELV(PUKY UCXOTHOTO MHOCTPAHHO-
ro s3bIKa. brrarogapst MCcronb3oBaHMIO JAHHBIX CTPATEINiT OCYILeCTBILA-
eTCcsl KOHTPOJIb HOHMMaHNA U depeHIVPOBAHHBIX A3BIKOBBIX KAPTUH
MJpa NHOA3BIYHBIX KOMMYHMKAHTOB, GOPMUPYIOTCS pedeBble HaBBIKY
Y OpPYIEHTUPOBaHHbIE Ha KOHKPETHBIE Cpefibl 001IeHNA TPodecCroHab-
HbI€ A3bIKOBbIe KOMIIeTEeHLINM JIMHT BYCTOB-II€PEBOIYMKOB.

CornacHo «CiioBapo MeTOZMYECKUX TEPMUHOB U HMOHSITUII»
9.I. Asumosa u A.H. lllyknna, «peyeBas agantauust — 3TO CUCTeMA
IpUEMOB 00y4YeHs, KOTOpast CIIYXKUT I IIPEOJOIeHNA IICUXOJIOTIYe-
CKUX, SI3BIKOBBIX OapbepoB O0IeHNsI B MHOSI3BIYHOM Cpefie U CIIoco06-
CTBYeT aKTMBM3alL[MM peueBbIX YMeHul. Bkmoyaer obyuenne ciyxo-
BBIM ¥ IIPOM3HOCUTE/IBHBIM OCOOEHHOCTAM KOMMYHUKAIUY, Pe4eBbIM
Y IOBeleHYeCKnM cTepeoTnmam. ObecreunBaeTcs pery/spHoOll pedeBoii
HPAKTUKOV ¥ 0OCOOEHHO YCIIeIIHA B YCTIOBUAX pedeBoii cpefbl» (A3MMOB,
Myxms, 2009: 250).

[Tpnbmmxasich K pacCMOTPEHNUIO 1 aHA/IN3Y HEKOTOPBIX IIepeBO/Ie-
CKUIX CTpaTeruit pyHKIMOHAIbHOI pedeBoil afalITaliyl IIPU BbITIOTHE-
HIUU YCTHOTO ¥ IVICbMEHHOIO BUJOB II€PeBOMIa, IIPUBENEM CEHTEHIVN
Y4YEHBIX 10 OIVICAaHNIO CYIIHOCTY PedeBbIX (KOMMYHMKATUBHBIX) CTpa-
Terui.

O.41. Toiixman u T.M. Hapienna niog pedyeBoii cTpaTeruei IOHMMAIOT
«OCO3HaHUe CUTYALUN B LIe7IOM, OIIpefie/ieHlie HAIIPABJIeHNA PasBUTHA U
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OpraHmM3auyisi BO3/ECTBIUSA B MHTEPeCax JOCTVDKEHNMS 1ie/n OOLeHsI»
(Toitxman, Hagenna, 2001: 208).

E.B. KiitoeB KOMMYHMKAaTUBHYIO CTPAaTeruI0 MHTEPIPETUPYeT KakK
«COBOKYIIHOCTb 3aIl/ITaHMPOBaHHBIX TOBOPAIINM 3apaHee U peanusye-
MBIX B XOfleé KOMMYHMKATHBHOTI'O aKTa T€OPeTUYeCKIX XOJ0B, HallpaB-
JICHHBIX Ha IOCTIVDKeHVe KOMMYHMKaTuBHO Lemn» (Kmoes, 2002: 18).

Iog peuesoii cTpaTerueit E.9. fIpeHYyk IOHMMaeT «IJIaHMpOBaHMe
pedyeBOro BO3/IeliCTBYIS TOBOPSAILIVIM, 0OYC/IOBIEHHOE ero IICUXO/IOTIYe-
CKVIMY MHTEHIVISIMU U HaIIPaBJIeHHOE Ha Peaj3alio KOMMYHUKATB-
HoIt 3aaun» (SIpenuyk, 2014: 68).

O.C. Viccepc, B cBOIO O4epelib, paccMaTpUBaeT peueBble CTPaTerum
KaK «COBOKYITHOCTb pPeueBbIX JelICTBUII, HAllpaB/IeHHBbIX Ha pellleHle
o611eit KOMMYHMKATMBHON 3afauu ropopsiero» (Vccepc, 2006: 109).

Ilo HameMy MHEHUIO, IPOLLECCHl peueBOil aflaiTalluM U TIepeBo-
Ia IPOTEKAIT OJJHOBPEMEHHO, U NIePeBOJYECKYIO CTPATeIMI0 MOXKHO
OXapaKTepu30BaTh KaK 0OCTY>XMBAIOIINIT 1 00/Ier4aomuii mepeBoy-
4eCKUIT IPOLecC HeKMiT KOTHUTUBHBINM CyOCTpar, akTyaIu3npyoLmit
orpefie/IéHHbIE MEHTA/IbHBIE TIPOLIECCHI /ISl Hanbosee OMTIMAIbHO
(YHKIMOHA/IBHON alalTallNy peyuy 3BIKOBOTO IIOCPeHIKA B MOMEHT
peanusanuy npearepeBofdecKX U HEeIIOCPeCTBEHHO IIepeBOIYeCKIX
IeMICTBUI.

Teopermyecknii aciexT

dyskumonanpHOI aganTanuM peun

B npoBeiéHHBIX HaMU U3BICKAHNAX QYHKIMOHA/IbHAS afalTalus
pe4M — 3TO MHAVBUAYa/IbHAA A3BIKOBAs AEATENbHOCTD NI€PEBOLYMKA,
11e71ecO00PasHOCTb, @ BO MHOTMX CIy4asX ¥ CUTYaTUBHAs Hen30ex-
HOCTb OCYII[eCTB/ICHUsA KOTOPOIl 060CHOBAHBI Pe3y/IbTaTaMy IPOJOTI-
XKUTEIbHO IMYHON U KOJIEKTUBHOI PO eCCHOHAIbHOI TTepeBofde-
CKOJI TPaKTMKM; COCTOUT 13 KOMMYHUKATYBHBIX PEYEBBIX CTPATETMIl 1
OPMEHTMPOBaHa Ha IIpeojoieHNe TPYAHOCTel IlepeBojia pa3INuHOTO
xapakTepa. [laHHas [IeATeIbHOCTD CBSA3aHa C IIOMICKOM Hanboiee paryo-
Ha/IbHBIX PEIIEHUI B COBEPIIEHCTBOBAHNM NTEPEBOJIECKOTO MpoIecca
IJIA JOCTVDKEHMS €TO afIeKBaTHOCTH U NPefie/IbHONM 9KBUBAIEHTHOCTHU
OVICTAaHIPOBaHHBIX B 3THOKYIbTYPHOM acCHeKTe MICXOJHOTO TeKCTa U
TEKCTa IepeBOoja.

QyHKIMOHANbHAA aJallTallVsl PEYM C IPAKTUIECKON CTOPOHBI Hal-
6ornee appeKTUBHA B TAKOM BIJI€ CIIEIMATbHOTO IEPEBOJA, KaK BOCH-
HBIII lepeBof. JJaHHOe cy>X/jeHre (PaKTUIeCKy BbITEKaeT U3 psjja Te-
KYLIVX peannit JUHAMUYHOI TPOoQeCcCHOHANTbHOI IPAKTUKY BOSHHBIX
IePEeBOAYMKOB, YTO IOAPOOHO ONMUCHIBAETCS AaIee.
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B ornuyne oT MOHATHMIT «afalTalMA» U «IIparMaTUyecKas ajal-
Tauusi», npepnoxeHHsix B.H. Komuccapossim n H.K. Tap6oBckum,
IJIaH COflep>KaHMs MOHATHA (YHKIMOHA/IBHOI aflaliTallyl ped 3Ha-
YUTE/IbHO LIMPe, COCTOUT U3 CUCTEMbI CTPATEeTMil ¥ MoJgpasyMeBaeT
He TOJIbKO BCe BUIBI afjlaliTalliy TEKCTOB IlepeBoja K IONydaTe/laM,
HO I afIlalTallMI0 CaMOTO IePeBOAYMKA BO BpeMs BBIIIOJTHEHMA BCEX
(YHKIIMOHAIBHBIX 33/ja4, YaCTO OOYC/IOB/IEHHBIX IICUXONIVHIBUCTH-
YeCKUMM U 9KCTPAIMHTBUCTIYECKUMY (PaKTOpPaMu, KOMMYHMUKATVB-
HBIMM 1 JIMHT'BOKY/IBTYPHBIMYU OCOOEHHOCTSMM LIe/IEBOTO SA3BIKA U €TO
Hocurenelr. [Ipy pyHKUMOHANIBHO pedyeBOil afalTaluy A3bIKOBOTO
MOCpeNHMKA 3MeHeHe M ONMCaHM TOM MY MHOI IpeMeTHO Cu-
Tyal!/ BIIOJIHE BO3MOXKHO, HO CaMa ITpeMeTHAsI CUTYallMs 3aMeHseT-
€51 ICK/IIOUMTEIHO PeJKO.

OtMeTuM, 4TO JaHHBIN BUJ, aflallTallu /I711 BOEHHOTO IIepeBOAYN-
Ka IpeJIIoaraeT ONpeeNéHHYI0 IOATOTOBUTE/IbHYIO I€ATEIbHOCTD Ha
npepnnepesogdeckoM arane. OCHOBHOI 3Tall aflalTalluy IPOTEKAeT B
BUJIe HEIIOCPEICTBEHHOI TOCPEJHNYIECKOIT pabOTHI epeBOUNKA I 3a-
KaH4VBAeTCs O/iBeleHIieM UTOTOB, 00001IeHIIeM TOTTyYeHHOTO OIIbITa
U TONTy4eHMeM HOBBIX 3a/iad. be3yc/noBHO, uccienyeMblil BUT, feATeNb-
HOCTM I10 YMO/MTYaHMIO CBsI3aH C sI3BIKOBON TpaHchopMalme TeKCTa
HEepBOMCTOYHMKA U IOCIeAYIOLIell MHTepIIpeTalell MUCXOMHOTO CMbIC/IA
B YaCTHOI! COflep>KaTeTbHO-A3bIKOBOI (hOpMe — TO eCTb C IIEPEBOIOM.

MBpI npepnonaraeM, 4To BO BpeMA IePEBOJYECKOTO ITPOLIecca MeXa-
HU3M «pedeBas aflanTalus — IepeBoi» QYHKIMOHUPYET CUHXPOHHO,
1 06a Bujia A3BIKOBOII A€SATENbHOCTY OCHOBBIBAIOTCS Ha 001IeM IMpUH-
LUIIe: B IPOIiecce NHOA3BIYHOI KOMMYHMKAIUY MICXOHOE COOO0IeH e
(peub TOBOPAILIETO/IINIIYIIETr0) MOABEPTaeTCsA BTOPUIHOMY KOAUPO-
BAaHMIO, PelleHeM IIepeBOYMKa aJalTUPYACh B BBIXO/IHOJ BapMaHT;
A3BIKOBBIE 3HAKY TPAHCHOPMUPYIOTCS, BUON3MEHAIOTCA. B mpakTmke
IepeBOo/ia ONVCAaHHBIN MEXaHNM3M MOXKET IMEHOBATbCA «II€PEKOAMPOBa-
HIEM», «[IePEOCMbIC/IEHNEM», «IIPe0Opa3oBaHMEM», «IIPEBpalleHIEM,
«aKKOMOJIAIIMeT», <IIOMCKOM U BBIOOPOM COOTBETCTBUIT», «IIepeBOUe-
CKOIT TpaHCpOpMaIMeit», «ONTUMYMOM» 1 TIp.

Taxum o6pasom, cucTeMa CTpaTernii pedeBoil afanTaunn mIepe-
BOJYMKA — 9TO OOLIVPHBIN KOMIIIEKC SI3bIKOBBIX IIPUEMOB U KOMMY-
HMKATVBHBIX TAaKTVK B paMKaX PO ecCHOHaNIbHO (QYHKIMOHAIBHO
ajlalTallny pedy, CIOCOOCTBYOIUX ONTYMM3ALNA NTePEeBOJIECKOTO
nporecca (yCTHOTO, MMCbMEHHOTO BUOB II€PEeBOA M UX Pa3HOBU/J-
HOCTeiT) ¥ 00ecreyBaIoINX IPeofjoIeHNe SKCTPATMHIBUCTUYECKIX,
JIMHTBOKY/IBTYPHBIX ¥ APYIMX TPYFHOCTEN OOLIeHUA B MHOA3BIYHBIX
cpenax.

51



B xadyecTBe OCHOBHBIX NIEPEBOJYECKNUX CTPATETMII MOTYT paccMa-
TPUBAThHCA:

1. OnTuManbHOE MCIOIb30BaHMe pecypcos oduimanbHoro (high)
1 Heo¢uIanbHOro (low) perucTpoB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C YIETOM
VX TEPPUTOPMA/IBHBIX U COLMATbHBIX 0COOEHHOCTEIL.

2. MyHUMU3anya CMBICTIOBBIX MICKAQ)KE€HUIT ¥ CMBIC/IOBBIX IOTEPh
VICXOTHBIX TeKCTOB 33 CYET KOHCTPYKTMBHOTO IUIaHA pabOTHI C IIpeI-
3MOHHOII 1 6a31CHOI MHpOpMaLMelt.

3. AKTyanusanus JIeKCUKO-TepMMHOIOIMYeCKOro almnapara.

4. Victionb3oBaHMe IIPOTPaMM IpeoOpa3oBaHMsA peun B TEKCT I
ONTUMU3ALMA IIMCbMEHHOIO TIEPEBOJA.

5. Bragenue u npuMeHeHne Ha IPAaKTUKe MHAVBULYaAbHO paspa-
OOTaHHOII CUCTEMOIT Be[leHNs IIePEeBOLYECKOI CKOPOIINCH.

6. Vicrionpb3oBaHMe epeBoYeCKIX Kmile (pedeBbIX CTEPEOTHUIIOB).

7. lleneBas peanusanusA nepeBOAYNMKOM (paTmueckoil KOMMYHM-
KaLlMM.

8. [IpuMeHeHMe BCeX BUTOB IepeBOUeCcKMX Tpanchopmannit (Jiex-
CUYECKUX, TPaMMaTU4eCKNX, CEMaHTUYECKUX, CTUINUCTNIECKUX, KOM-
IUIEKCHBIX), BK/IIOYasA BOIbHBIN IIepeBOJ TPy HEOOXOAVIMOCT.

9. 3HaHMe U MCIOIb30BAHME CTAHIAPTOB 1 A/ITOPUTMOB BEIEHU
JUITTIOMAaTUY€ECKOM TIEPENNUCKIU.

10. Braenne 9acTHOI cTpaTeryueli GopMUpOBaHNA TEKCTOB IIepe-
BOJIa IIOCPENCTBOM CETMEHTALIMM MCXOAHBIX TEKCTOB HA MUHMMAJIbHbIE
€ VIHNILIBI IEPEBOJA.

11. IIprmMeHeHue B IPaKTHKe IIepeBOfa HAPAaOOTOK U peKOMEH ALt
OTeYeCTBEHHBIX IIePeBOJJOBEIOB — ITIOOOPHUKOB TEOPUY 3aKOHOMeEp-
HbIX cooTBeTcTBUM .M. Penjkepa.

12. TlepeBogyeckoe NPOTHO3MPOBaHIE, OCHOBAHHOE Ha KOHTEKCTY-
a/IbHBIX IPMHUUIIAX BEPOATHOCTHOTO ITOABJIEHNS CTIOB.

13. Vicionb30BaHye CTpaTeruy PacliO3HaBAHMA M YTEHNUA PYKOIINC-
HBIX II0YE€PKOB HOCKTeJIel MTHOCTPAHHOTO SI3BbIKa, IpadVKy, CUMBOJIN-
YECKMX M JIO3YHTOBBIX 3HaKOB.

14. YMeHMe alaiTUPOBATHCA K YCIOBUAM HAllMOHAIbHO-KY/IbTYP-
HOJI CIIen VKM C AaKI[EHTOM Ha PEIUTMO3HbIN (PaKTOp Y HETaTUBU3M B
Hal[MIOHA/IbBHOM CO3HAHMJ HOCUTETIEN HEKOTOPHIX 9K30TUYECKUX SA3bI-
KOB (HaImpuMep, S3bIKOB CEMUTO-XaMUTCKOI BETBN).

15. LleneBble cTpaTreruu AeiicTBUIL IEpeBOYNKA HA IIPeAIIePeBO] -
YECKUX U ITOCTIEPEBOMYECKUX ITallaX.

16. YacTHble cTpaTerny, puMeHsAeMble IPY BHITIOTHEHUHN CIIELU-
a/IbHBIX 3aJJAaHNII ¥ IOPYYEHNI SKCTPAIMHIBUCTUYECKOTO M IICHXO/IVHI -
BMCTMYECKOTO XapaKTepa.
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[TepeBoguMK paspabaTsiBaeT OTTOYEHHBbIE peueBble CTPATETUN B
LeJISIX OCYIIeCTB/IeHNA Hanboee IPOAYKTUBHOTO IDTAHA pealn3alumn
CBOETO Pe4yeBOro IOBeeHN:A B acleKTe (PyHKLMOHA/IBHON afjalTalm,
KOTOpOE€ JO/DKHO COOTBETCTBOBATD 3aMbIC/IaM I KOMMYHMKAT/BHBIM
LeJIAM YYaCTHMKOB MHOS3BIYHOV KOMMYHUKALIVIY, YCTIOBUAM M HaLlu-
OHAJIbHO-KY/IBTYPHBIM TPAagUILUAM OOIIeHNA, CTATyCHO-POJIEBBIM I
JIMYHOCTHBIM O0COOEHHOCTSM KOMMYHVKATUBHBIX IIAPTHEPOB.

Ananus crpaternit GyHKIMOHATbHOM afaNiTAlMN pedn

IIpY BBIMOTTHEHNUH YCTHOTO IepeBofa

[lanee B ctatbe 6yRAyT MpoaHanM3MpPOBaHBI pa3pabOTaHHbIE HAMM
Tpu 0c060 3 PeKTNBHbIE, HA HALI B3I/IAJ, ePEeBOAYECKIE CTPATETUN
Hanbosee pacpoCTPaHEHHOTO B YCTIOBYAX BOGHHO-IIPO(ECCHOHAb-
HOJl KOMMYHUKAI[UU 3a pyOexxoM ycTHOro nepesoga. [IpuBenéunble
pedeBble CTpaTeruy sIB/ISIOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMY 1 B3aMMOJIOTION -
HAIMMHU, MOTYT JMCIIO/Ib30BAaTbCA A3BIKOBBIMU IOCPEJHUKAMMU B
koMmitekce. ITo uToram Halero aHaan3a HeOOXOAMMO OTMETUTD, YTO
B IIPaKTHKe [TOC/IE0BATEIbHOTO IIPYMEHEHNMs IePEBOAYMKOM JaHHBIX
CTpaTernit poCIeXNBaeTCs ONpefenéHHasi 3aKOHOMEPHOCTb.

I[lepBas mpepiaraeMas CTpaTerus CBsA3aHa C MIPUHIVIIOM BEPOSAT-
HOCTHOTO IOSIB/ICHNS C/IOB B MICXOJHBIX TEKCTAX U TEPMMHOTOINYECKI
yHUUIMPOBaHA HAMY KaK «CTpaTerus IepeBOoAYeCKOro MpOrHo3nupo-
BaHUs». CTparerns OCHOBaHa Ha allpOOMPOBAHHOM IepeBOAYECKOIT
IPaKTUKOJ aBTOpA M €ro KOJUIET YTBeP>KeHNUN, YTO OlepalVIOHHBII
COCTaB JIEVICTBMII TIEPEBOUMKA M OTOOP UM SI3BIKOBBIX CPEJICTB Jie-
TEPMUHUPYIOTCS: @) Pe3y/IbTaTaMy MPOIITIOTO HePeBOJIECKOTO OIIbI-
Ta; 6) Texyuielr 6a3yucHoI nHOpMaLMell; B) MHCTPYKLMell Ha Ipef-
HepeBOAYECKOM JTalle C AaHA/IM30M paHee BCTPeYaBIIerocsl MaTepyaa;
T) OLICHKOJ BO3MOXKHOCTeI ITOSABJIEHMSI B ICXOJTHOM TE€KCTe OYepPeHbIX
CJIOB C YY€TOM CTIOB, Y>Ke ITOSBUBIINXCS B PAHHNUX KOHTEKCTaX; /I) YPOB-
HeM BaXHOCTM M Pe/IeBaHTHOCTM COOOIIIeHNIT; €) KOHTEKCTOM, 0Opasy-
€MBIM CMHTAarMaTU4eCKIMM CBA3AMU B VICXOJHOM TEKCTe; )K) IOBTOPS-
IOLIVIMIICA YCTIOBUAMM BeJIeHNsA IBYS3bIYHOTO OOIeHNs, B TOM 4UCTIe
JINYHBIM 3HAKOMCTBOM 513bIKOBOTO TIOCPEHIKA C €T0 YYaCTHUKAMIA.

«SI3bIKOBBIE CPENCTBA, KOTOPBIE MCIIO/b30BAMTNCH B MIPENbIAYIINX
pedeBBIX JIVICTBUAX CYOBbEKTa VIV €T0 HAPTHEPOB IO OOIEHNIO, C O0Ib-
1Iejl BepOATHOCTBIO IOMAZIy T B KPYT, 113 KOTOPOTO CYO'beKT IPOU3BOAUT
BBIOOP CPECTB [IA TEKYIIEro pedeBoro fieiicTeus» (Cupopos, lllnpses,
1991: 199).

B aT0i1 cuTyauum nokasaresieH 9KCIEPUMEHT CIIelannucTa B 06-
JIaCTY ICUXOJIOTUM BHUMAaHUA, OpUTAHCKOTO Icuxonora JHH Mapu
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TpucmaH, KOTOPBII OBUT TOCTAaB/IEH CIeAyIoUM 06pasoM. «V3BecTHO,
4TO, €C/IM MBI aéM Ha JIeBOe U IIPaBOe yXO paslIu4Hble COOOIeHMs,
BBIOVMIPAETCs TONBKO OFHO U3 HMX. Ho ecu BBeCTU B «OTBEprHyTOE»
coob11eHe C0Ba, 006/1ajafolyie BBICOKOI BEPOSTHOCTBIO IOSBUTHCS B
JQaHHOM KOHTEKCTe, TO IIPOVICXOANT NepeKIIIoYeHle Ha COOTBETCTBYIO-
U KaHaJI CIyXoBoro BocnpuATus» (Treisman, 1964: 206-219).

Takum 06pa3oM, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM 3aIUTUTH U/EI0 1ie/Te-
CO0Opa3HOCTY VUCIIONIb30BAHMS BOCHHBIM IIEPEBOJYNKOM CTPATeTrnn
HepeBOAYECKOTO IPOTHO3MPOBAHS, OCHOBAHHOI Ha OIjeHKe BO3MOX-
HOCTeJ1 [IOsIB/IeHNS B ICXOJHOM TEKCTe OYepeHBIX C/IOB C YIETOM C/IOB,
y>Ke MOSBUBIINXCS B PAHHUX KOHTeKCTax. CiefoBaTeNnbHO, IIEPEeBOf-
YMKY Ji/Is YCIIELITHOTO BBIIIOIHEHMS 3a/iad, CBSI3aHHBIX C OCYIeCTBIe-
HYeM YCTHOTO IIOC/Ie[lOBAaTe/IbHOTO IIepeBOfia U MICbMEHHO-YCTHOTO
IepeBojia «C JIMCTa», HEOOXO[UMO 110 BO3MOXKHOCTI U3YIUTh TEMY
npefcTosiiero obueHns 3abmaroppeMento. [lepen Havamom paboThI
II0 IIepeBOJy C/IefiyeT YTOYHUTh MeCTO 1 KaTeropuio nil (MX MMeHa,
JO/DKHOCTY, POJIV M IIP.), IPUB/IEKAIOIINXCS K MEXKKY/IBTYPHOI KOMMY-
HMKALV U TIepedeHb OCHOBHBIX BOIIPOCOB, IOZIEXKALINX 00CY>KIeHUIO
(Iémun, 2022: 187).

Bropas crparerus: «@opmupoBaHie IieleBbIX TEKCTOB Ha QyH/a-
MEHTe IIPeLVI3OHHO MHPOpManym». AKTYaIbHOCTb Pa3paboTKI aH-
HOI1 CTpaTerny 00yc/IoB/IeHa CYIeCTBOBaHEM BO3MOXXHOCTY KOHCTPY-
MPOBATh C IOMOIIbI0 OTOOPAHHBIX 13 TIOTOKOBOTO MCXOHOTO TEKCTA
K/TI0UeBbIX (IIPELVI3VIOHHBIX) JAHHBIX MHPOPMATUBHO MCYEPIIBIBAIOLIE
1ie7IeBble COOOIIEHNs, B IIPUEM/IEMOT CTeTIeHN U/IeHTUYHbIe OPUTTIHA-
ny (ynoBeTBOpAIOLIe HOPMaM KadecTBa IepeBofia). Vcnonb3oBanne
IPEJIOKEHHOI CTPATETUM COKPAIAET CMBIC/IOBBIE TIOTEPU U CMBICTIO-
BbI€ MICKQ)KEHMSI ICXOZHBIX YCTHBIX M IIMCbMEHHBIX COOOIIEHNIT B JTI0-
6071 KOMOVMHALINY SI3BIKOB.

B ycnoBusax BoeHHOI 06CTaHOBKM CBeJeHNUs, COflepKaluecs B
TeKCTaX IMepeBojia, HEOOXOAMMO MepeNaBaTh OMEPATUBHO, KPATKO U B
MaKCUMaJIbHO COiep>KaTenbHo hopMe. ITO IpeIICbIBaeT BOEHHOMY
A3BIKOBOMY ITOCPEFHUKY IPY POPMIPOBAHNM Le/IeBOTO COOOLIeHNA U3
HPEL3NOHHBIX JAHHBIX B/IA/IETh CKOPOIUCHIO U IIPUEMAMI TIEPEBO/A,
B KaueCTBe KOTOPBIX Hanbojiee peJieBaHTHBIMM CUNTAEM PEYEBYI0 KOM-
IPECCUIO U PeueBYI0 KOMIIEHCALMIO TPAHCINPYEMbIX IIepeBOJYNKOM
tekcToB. O6a IpuémMa MOTyT IIPOTEKaTb OZHOBPEMEHHO BO B3anMO3a-
MeHsIeMOM U (V/IV) B3aMMOJOMOTH0meM hopMaTax.

Takum 06pa3om, mepeBogUecKast CTpaTerus paboThI C MPEIU3NOH-
HOJ MH(OpMaIyeit Ipy BBIIIOTTHEHN YCTHOTO TI€PEBOfa MOXET OBITh
peannsoBaHa I0 CIefyIOLIeMy a/ITOPUTMY:
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1) paciosHaBanue (uaeHTUPUKALMSA) M OTOOP 13 UCXOFHOTO TEKCTA
npenn3noHHoi (1 6asucHoiT) nHpopmauym u eé ckoponucHas ¢ukca-
e

2) or6op apyroit knoyeBort nHGOpManyy (mucbMeHHas Gpukcanys
IpY HEOOXOUMOCTH);

3) Ha4asI0 9Tama pe4eBoil KOMIIPECCUM, BKII0Yast METOJ OIYLeHN s
M30bITOYHBIX TaHHBIX (IOBTOPOB, APaIeNIN3MOB, YTOUHEHNIT 1 TIp.)
Yl HEPaCKOAVPOBAHHBIX (TPYHOIIEPEBOAMMBIX, He 3HAKOMBIX IIEPEeBOJI -
YIKY) 37IeMEHTOB;

4) 3aBepllleH)e peueBOil KOMIIPECCUM METOJOM YIIPOLIEHNs CUH-
TaKCUYECKUX CTPYKTYD;

5) popmMupoBaHIe 11eIeBOTr0 TeKCTa Ha s3bIKe ITepeBOJia C IPUMeHe-
HJEM Pe4eBOJl KOMIIEHCALlU;

6) mepeava ro10COBOTO COOOIEHNS PEeLUIINEHTY.

B nrtore cdopmupoBaHHOe Ha sI3bIKe [IePeBOfia COOOIIEHNE IOCTY-
[aeT PeLVINEeHTY B JIeTKO BOCIIPMHMMAEMOM COKpAIlleHHOM BUJIE; U3-
ObITOYHas MH(POPMALVA OIylleHa, PaMMaTIYeCcKle CBA3YU C KOMIIEH-
CUPYIOLIVIMY 37IeMEHTaMI BOCCTAaHOBJIEHBI.

Tperbs crparerns: «[lepeBoj OCPENCTBOM CETMEHTALINM TEKCTA HA
MMHVMMaJIbHbIE €VIHULIBI [IePeBOfia». MUHUMAaIbHAS efUHLIA [IEPEBO-
Jila — 9TO HaMMEHBILNIT OTPE30K VICXOHOTO YCTHOTO M/ IIICbMEHHOTO
TEKCTa, He TOJIeKAINIT Ja/bHeNIIeMY YWIEHEHNIO B Lie/isAX M30eraHms
HApYyIIeHNsI CBSI3HOCTY €r0 3JIEMEHTOB, JOCTATOYHBII /IS Iepefadn
COOCTBEHHOTO CMBICTIOBOTO COZIEPYKaHMsI CPefiCTBAMI s13bIKa IIepeBoia
6e3 ucKakeHnsa obLIero cMbicaa coobienus (BbICKasbiBaHus) u 0e3
HEeOOXOIMMOCTH BK/TIOUEHNsI B HETO JTOIOTHUTENbHON MHDOpMAIN 1
BBICTYTAOLIIII B KAY€CTBE CAMOCTOSATENBHOTO 00'beKTa Ipoljecca repe-
Bofa. MMHMMa IbHbIE eMHUIIBI IIepeBOfia MOTYT BK/IIOYATh: a) yKasa-
HUe aJipecara, sB/AIOIEroCs OTBETCTBEHHDBIM 32 BBINIO/IHEHIE Hepe-
4eBOJI 3aiauy (HaIp., «...CTapIIeMy aBTOMOOWIS COIIPOBOXKACHMA. .. »;
6) rpymiry mogyrexxarero (Hamp., «...[OIOKUTebHAsI ANHAMMKA ITepero-
BOPOB...»); B) TPYIIIY CKa3yeMoro (Harp., «.../JJO/DKHO OCYLIeCTB/IAThCA
OJIHOBPEMEHHO. ..»); T) MH(POPMAINIO, 00eCIIednBaOLYIO IPeJKaTIB-
HOCTb cO001eHnIt (Hatp., «...B HOYHOE BPeMsl...» WK «...COOO0IeHe
nonydeno ¢ KII HadabHUKa apTUIEPUIL. ..») 1 Jp.

[TpuBeném npumep cCOOOIIEeHNSI BOCHHOV TeMaTUKM, CMOJeNN-
POBAaHHOTO KaK BapMaHT /I YCTHOTO MOC/IEOBATe/IbHOTO IIepPeBOja
C UCXOMIHOTO aHIJIUIICKOTO fA3BIKA, C KOMIIZIEKCHBIM MCIIOIb30BaHMEeM
Tpex pacCMaTpUBaeMbIX CTpaTeruii (JaHHbIE CTPATETUN MOTYT ObITH
HPeIOKEeHBI TTePeBOYMKAM JII0OBIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IIPY BBI-
[OJTHEHNM TIepeBOja B TIOOBIX HAPABIEHMSX, KaK C MHOCTPAHHOTO
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A3BbIKAa Ha PYCCKMIL, TaK M C PYCCKOTO SA3bIKA Ha MHOCTPAHHBIN). [
HAIJISIAHOCTY NIPYMEHEeHMsI BBIOPAHHBIX HAMU CTPATEernii MapKupyeMm
3JIeMEeHTBI COOOIeHVsI OpUTMHAIA CTIeAYIOIUM 00pasoM: KYpPCUBHbIL
mexkcm — 1 cmpamezus «Ilepesodueckoe I1pozHo31upo6aHiie»; MOTYKUP-
HbIiT TeKcT — 2 cTpaterus «I[Ipenusuonnas Mndopmanysa»; mogyépk-
HYTBI TeKCT — 3 cTpaTterus «MuHumanbuble Enununs IlepeBonar;
BBIZIe/IEHHDIN TEKCT — U3OBITOYHASA MHPOPMAIIVIA.

Vcxonnoe coobuienne: “Good afternoon, dear colleagues, let we
start our meeting with the most important information regarding
the “Jund al-Sham” armed group offensive initiated two days ago.
According to the General Ahmed Hussein report, the enemy over
the past night moved about 35 kilometers in the southwestern
direction and this morning at nearly 8:45 stopped next to the Al-
Kuteifa location that is 30 kilometers north of the Duma town.
The Leer drone recorded 15 armored elements, 4 pickup vehicles
and 3 towed artillery pieces” VlcuepmbIBaromuinii nepeBoj SJaHHOTO
coobuenus: «[lo6pblii eHb, yBaXkaeMble KOJJIETH, I03BO/IbTE HA4aThb
Hallle COBelljaHue ¢ Hanbornee BaxHOI MHGopMaryn. OHa KacaeTcs Ha-
CTYIUICHUSA CUJI He3aKOHHOTO BOOPY>KEHHOTO popMupoBanus «[HKyHp
am-1lTam», HayaB1Ierocs fABa AHA Hasaf. [To joknany renepana Axmena
XyceifHa IPOTUBHUK 32 IPOIIEAUIYI0 HOYb IIPEO0/IeT OKOIO TPYU/LIATI
IATY KMJIOMETPOB B I0T0-3aIIaJHOM HAIPaBJIeHUM M CETOAHA yTPOM
npu6MM3UTeNIbHO B 8:45 0OCTAaHOBM/ICA 67113 HACEIEHHOTO ITyHKTa AJIb-
Kyreiida, HaxopAlerocs B TpUALATY KWJIOMETPaxX CeBepHee ropofia
Hyma. becmmtoTHbIM annaparoM «Jleep» B KOJIOHHe IIPOTMBHMKA 3a-
¢uxcupoBano 15 efuHnl 6poHeTEXHMKM, 4 MUKana 1 3 6YKCUpyeMbIX
APTUTUIEPUNCKUX OPYLVIA».

Jlanee IpUCTYNUM K IIOSTAITHOMY OIMCAHUIO IEPEBOAYECKUX JIEN-
CTBUJ C NIPYMEHEHNEM IIPEIOKEHHBIX CTPATEInIL.

1. [TepeBOAYMK MOT CIIPOTHO3MPOBATD IIOSBIEHUE B TEKCTE OPU-
TMHaJIa CTIeAYIOIUX TeKCUKO-TPaMMaTIYeCK/X KOMIIOHEHTOB: “meet-
ing” — «coBemanne, BcTpeya»; “important information” — «BaxxHast
nHbopManuA»; “Jund al-Sham offensive initiated two days ago” — «Ha-
crymwienue rpynnupoBku Jxynn ant-1llam, HauaBIeecs 2 [HA Ha3agy»;
“according to the report” — «1o gokmamy»; “the enemy” — «mpoTms-
HMK». K epeBojy yka3aHHBIX 9/1eMEHTOB OH ObUI TOTOB JIO Ha4ala aKTa
MEeX'bA3bIKOBOJ KOMMYHUKAIIVIL.

2. B mocrenyromieM 3aKOHOMEPHBIM SIBJICHVEM B IIpoLiecce epeBoyia
MO)XeT He0e30CHOBATe/IbHO CYUTATHCS Hayasio (OPMMPOBAHYISA JIOTUKO-
CeMaHTMYeCKMX CBA3aHHBIX CHTArM TeKcTa 6arogaps oTbopy Inepe-
BOJYMKOM 13 VICXO[JHOTO COOOIeHNsI KOMIIOHEHTOB IIPe3MOHHOI
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nHpopmaunn. Takoe mpeobpaszoBaHIe HAITISIAHO MOXXHO M300pa3nTh
II0 CXeMe: 97IeMeHT IPeLM3MOHHON NH(pOopMaLuy > BO3MOXKHBbIIT Bapy-
QHT JIOTMYECKOI CMHTArMbl. B uTOre MBI OMTY4YNM IPUOTU3UTETbHbBIE
(4epHOBBIE) 3aroTOBKM NepeBopunka: “Jund al-Sham” > «(kakas-to ax-
TUBHOCTD, ABVDKEHe, fieficTBre) rpynnupoBku [xynn ant-Ilam»; “two
days ago” > «(cobbITre Hayanoch) 2 fHA Hazady»; General Ahmed Hus-
sein” > «(ycTaHOBMII, 0OHAPYXKWII, COOOIINIT) reHepan AxMen XycertH»;
“35 kilometers in the southwestern direction” > «(mpopBuHYyUCD) 35 KM
B I0T0O-3aIIaJJHOM HaIpaBjieHnn»; “this morning at 8:45” > «(mpouso-
II/IO KaKOe-TO VI3MeHEeHNe B [IBVKEHUY IPYIINUPOBKIL) CETOHS yTPOM B
8:45»; “Al-Kuteifa” > «(nacenéunsit nyHKT) Anmb-KyTeiidar; “30 kilome-
ters north of the Duma town” > «(TeppuropuanbHo pacnonoxeH) 30 Km
ceBepHee ropopa lyma»; “the Leer drone” > «(o6Hapy>xeHo, cdoTorpa-
¢uposano) BITA Jleepom»; “fifteen armored elements, four pickup ve-
hicles, three artillery pieces” > «(mporuBHuk nmeer) 15 6poHe06BEKTOB,
4 nuKamna u 3 apTWIIEPUIICKUX OPYANS».

3. B xayecTBe TpeTbero sTama epeBojia Mbl ITpejlaraeM 3aBepIINTh
¢dbopMupoBaHe 0OPICOBAHHBIX B OIVCAHNI BTOPOJ CTpAaTery BapraH-
TOB CMBIC/IOBBIX CETMEHTOB METOZOM BBIOOpA [TTABHBIX MIHUMAJIbHBIX
eIVHNL] TlepeBoja (HEKOTOpbIe 13 HUX OYAyT MMeTh BbIOpaHHOE IIepe-
BOJIYMKOM paHee KTI04eBOe IIPELU3NOHHOE AApo): “good afternoon, col-
leagues” — «10OpBIIL leHb, KOMIEIN»; “we start meeting” — «HaYMHaeM
coemanue»; “the Jund al-Sham offensive” — «nacrymnienne rpymnmm-
poBku Jxynp am-Ilam»; “the enemy moved 35 kilometers” — «mpo-
TUBHMK IIpeojoren 35 KM»; “at 8:45 stopped next to the Al-Kuteifa” — «B
8:45 yrpa octaHoBuics y Anb-Kyreitdoi»; “recorded 15 armored ele-
ments, 4 pickups, 3 artillery pieces” — «pacnosnano 15 6poHemManInH,
4 nuKamna u 3 apTWIIEPUICKUX OPYAN».

ITocie mpuMeHeHNs pPacCMAaTPUBAEMBIX B CTaTbe CTPATEernil, OIy-
weHns U36BITOUHON MHPOpMALNH, YACTUIHON 06pabOTKY U MpyMe-
HEHMsI PeyeBOil KOMIIPECCUN M PedeBOil KOMIIEHCANK COObIeH e
MO>KeT OBITD JIETUTMHO IIePeflaHo Ha SA3bIKe IIepeBOia B CIeAYIoIeM
aJleKBaTHOM BI/JI€:

«JTo6pbIit feHb, yBakaeMble Koutern. HaunéM coBemjaHue ¢ MH-
dbopmanuu o HactymaeHun rpynnupoBku «DxyHp am-Illam». Oun
Ipeofio/IeI 32 HOYb 35 KM U CErOfjHA YTPOM OCTAHOBVINUCH O11u3
«Anb-Kyreiiar, pacrionoxeHHoro npumepHo 30 kM ceBepHee «[lymar.
KonoHHa TeXHMKM IPOTUBHMKA COCTOUT 13 15 OpPOHEOOBEKTOB, 4 M-
KaIloB U 3 apTUJUIEPUICKUX OPYLIL».

B pesynbrare JaHHOTO IlepeBOfa U IPYMEHEHNS CTPATernii ie/ieBoe
coo0b11eHNe 10 CPAaBHEHMIO C MICUEPIIBIBAIOLIVIM IIEPEBOJIOM B MHTepecax
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OIlepaTMBHOCTY IIPOTEKAHVSI BOEHHO-TIPO(eCCIOHANTbHOI KOMMYHIKA-
111 B 60€BBIX YCIOBUAX OBIIO COKpAI}EHO HA TPUALIATH PeUeBbIX JIEK-
CUYECKMX 3HAKOB; CMBIC/IOBasA SKBUBAIEHTHOCTD LI€7IEBOT0O COOOIEHM
MICXOHOMY COOTIOfieHa.

PesynbraThl

AHanusnupys pesynbTaTbl UCCIel0BaHNA, IIOATBEPKIAETCS BHECe-
HlIE ONIpeieNIEHHOTO BK/Ia/Jja aBTOPOM B Jla/IbHelilllee N3ydeHne Mexa-
HM3MOB (DYHKIIMOHA/IBHOM afjaliTalluy peyy, BCTIEACTBIE Yero Paclin-
pseTca 06BEM HayIHBIX 3HAHUII II0 TEOPUU TIePeBOJia, YBEINUMBACTCS
IepedeHb BBOAVMBIX B Hay4HbII 00OPOT HOBBIX IMHIBUCTUYECKUX
nouATuit. Ilpe1oeHpl, IOIAroBO ONVCAHBI U JIeTaTM3UPOBaHbl TP
IpolIefIye anpobannio pedeBble CTPATETNN ITIOCPEIHIKA MEXbA3DI-
KOBOJI KOMMYHMKAI[MV KaK BapMaHTbI, pa3pabOTaHHbIe /I BBIXOA B
HepeBOAYECKYIO IIPAKTHKY B JIIOOBIX KOMOMHAIMAX KOHTAKTUPYIOLINX
A3bIKOB. VccmefoBaHme HalleBaeT Ha 60Jiee TIIATEIbHYIO IIOATOTOBKY
MOJIOZIBIX BOEHHBDIX ITePeBOIYMKOB B CIIEIaTNTeTaX BBICIINX YIeOHbIX
3aBefleHMIT K IPOoQeCcCUOHATbHOI IeATeTbHOCTH 32 PyOeKOM B YC/IOBU-
AX BOOPY>KEHHBIX KOH(/IMKTOB.

3akaroueHue

B xadecTBe 3aKII0Y€HMA MOKHO OTMETUTD, YTO BBUJY KOHCTPYK-
TUBHOCTYM HayKu « Teopus nepeBopia» BBIOOP IepeBOAYECKIX PellIeHIT
IO TIOVICKY 11 BBIPAaOOTKe CTpaTernii GyHKIMOHATbHO afJallTAlly peun
B KOHKPETHBIX KOMOMHAIMAX IIap KOHTAaKTUPYIOLINX SI3bIKOB OeCKOHeY-
HO WIVPOK ¥ 3aBUCUT OT IMYHOCTY ¥ KOMIIETEHTHOCTH II€PEBOSYMIKA,
IICUXOJIOTMYeCKNX (PaKTOPOB BepOaIbHOTO BYla KOMMYHMKALUY, 9KC-
TPa/IMHIBUCTUYECKUX YCTIOBUIL IIEPEBONYECKON IeATEIbHOCTY, KY/IbTY-
PBI «IIPYHUMAIOILEN» MHOA3bIYHON COLMA/TIbHON Cpefibl, BU/Ia IEPEBOJIA,
CPOYHOCTY CTOALINX 3a/ja4 [IePeBOJA, KOHKPETHOI CUTyaluy OOIeHns
VI MHOTOTO JPYIOro.

IIpennoxeHHble peyeBble MEXaHV3MbI ¥l KOMMYHUKATVBHbBIE CTpaTe-
TMM afANITalluy pedy BOCHHOIO IIepeBOIYMKa He IPETEHIYIOT Ha YHU-
BEpCa/IbHOCTD 1 TPeOYIOT HelIpephIBHOI alipobanuy Ha epeBOgYecKoi
MPaKTHUKe U JanbHellIeil TeOpeTUIeCcKoil IpOpabOTKIL.

[TpuBenéHHbIe N3bICKAHVS WUTIOCTPUPYIOT TOT (HAKT, YTO MPEATIO-
JIOXeHMe, JVKTYIoIee BO3SMOXKHBII CLleHapuil AeiicTBIiT Herpodeccro-
HaJIbHOTO IIePEBOJYNKA B OIIEPATUBHBIX O0EBBIX YC/IOBUAX, SAB/IACTCS
«pyH/JTaMeHTOM» IHHOBAI[MIOHHOJI IPaKTUKM IIepeBOja 1 BBeJleHNEM
KaK CaMIX [IepeBOIYMKOB, TaK U MCCIIefl0BaTeNell B 00/1aCTV BOGHHOTO
HEepeBO/a, IEPEBOJIOBEICHN, TEOPETUIECKON U IPUK/IATHON JTMHIBU-
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CTMKI B COBPEMEHHOE COCTOsIHIE IIPOO/IEMHBIX BOIIPOCOB, PaspelieHe
KOTOPBIX OyfieT MIMeTh Ba>KHOE 3HaUeHMe /I [IepeyuyC/IeHHBIX Pas/ie/ioB
buonorn4eckoit HayKu.
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AHAJIN3 CTPATETUM PYCCKOTI'O IIEPEBOJIA
TOBOPAIIVX MMEH M ITPO3BUII ITEPCOHAKEN
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Annomauus. 1Jao CrosunHb B pomaHe «COH B KpacHOM TepeMe» CBA3bI-
BaeT MPO3BHUIIA NIEPCOHAXKeE € MX TMYHOCTAMM ¥ OCHOBHOII TeMOJl Tpous-
BefleHMsI, 00pasyst FOBOPsILIIe UMEeHa, 1 IIEPEBOJ, 9STUX AHTPOIIOHNMOB VIMeeT
6071bIIIOe 3HAYEHNE B MEXKKY/IBTYPHOI KOMMYHUKaIyn. O0sexmom 1ccieno-
BaHJA B CTaThe ABJIAIOTCA INYHbIe MMeHa U IIPO3BUIIA IIEPCOHAXKETL, a e€ npeo-
Memom — CII0coOBbI Nepefiault aHTPOIIOHVIMOB B IIepeBOJie POMaHa Ha PYCCKUIt
A3bIK. I]etb cTaTbyt — ONpENeNNTh IPAaBOMEPHOCTD IIEPEBOAYECKON CTPATETUM,
VICTIOZIb3YEMOII aBTOPOM IIEpEBOJIa B TOM M/IM MTHOM Citydae. Ha ocHoBe Teopun
KOHIIEIITYa/IbHOJ MeTaopBl, B JaHHOI CTaTbe PacCMaTpPUBAIOTCA HEKOTOPbIe
HpO3BMINA B PyCCKOI Bepcum nepesoya poMana «CoH B KpaCHOM Tepeme» (13-
maHye 1958 I.), MccenyeTcs MeXxaHU3M 00pa3oBaHMs TOBOPALIMX MMEH repoeB
JAHHOTO POMaHa B COYETAHMY C IUTEPATYPHBIM U Ky/IbTYPHBIM KOHTEKCTaMM U
IIPEZIIAraloTCsl COOTBETCTBYIOIE CTPATETUy TIePEeBOJA /71 IOHMMAaHMA 9TUX
MeTadop B pasIMUHBIX CUTYALMOHHBIX U KYIbTYPHBIX KOHTeKcTax. Hoéusna
CTaThyl COCTOUT, B PaCUIMpeHNN 0OBbeKTa NCCTIEHOBAHNS, Kya IOMUMO UMEH
BKJIIOYAIOTCA U TPO3BUILA, @ TAKXKE B OLIEHKE YJaYHOCTM IIepeBofia C IO3ULINU
He TOJIBKO JIMHTBOKY/IBTYPHOTO, HO M TEKCTYa/IbHOTO aHAaNN3a, Ife Iepefada
CMBIC/Ia aHTPOTIOHNMA 00YC/IOB/IeHa KOHTeKCTOM BCETO POMaHa, a ero IepeBoy]
B/IUAET Ha BOCIIPUATHE TEKCTA PYCCKOA3BIYHBIM YUTATE/IEM.

Kntouesvie cnosa: «CoH B KpacHOM TepeMe», IpO3BMINe, MeTadopa, pyc-
CKIII IIEPEBOJ], CTPATErns
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Abstract. In the novel “A Dream of Red Mansions” the author Cao Xueqin
connects the characters’ nicknames with the characters themselves and the
themes of the work, forming the epithet metaphor. The translation of these
metaphors has a far-reaching significance for cross-cultural communication.
Thus, the object of our research includes the personal names and nicknames
of the novel’s characters, with a special focus on their translation into Russian.
The aim of the paper is to confirm or question the adequacy of the translation
technique adopted by the translator in each particular case. Based on the con-
ceptual metaphor theory, this paper sorts out some epithets in the 1958 Russian
translation of “A Dream of Red Mansions,” explores the formation mechanism
of epithet metaphor in the combination of literary and cultural contexts, and
puts forward corresponding translation strategies for different interpretations
of metaphor in different cultural contexts. The originality of research consists,
first, in examining both personal names and nicknames and, second, in evaluat-
ing each technique employed by the translator in the light of both the linguo-
cultural and text-centered approaches.
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1. BBegenne

Poman Ilao Crosunap «CoH B KpaCHOM TepeMe» — OfHO U3 «HeTsI-
péx Benukux TBopennit» Kuras, nssectnoe no scemy mupy. Ero tou-
HBII ¥ €CTeCTBEHHBIN IIepeBOf, OKa3ay ITy0OKoe BIIMAHNE Ha pacIpo-
CTpaHeHMe KUTANICKOI Ky/IbTyphl. B mpolecce cosmanmsa mepcoHaxert,
Hao Croa1yHb 9acTo CBA3bIBaJI IPO3BUILA IUTEPATYPHBIX T€POEB C UX
BHYTpeHHUM o6pazoM. B pomane «CoH B KpaCHOM TepeMe» UMeHa U
IIPO3BMIIA TePOEB MMEIOT He TOIbKO (PYHKINIO 0OpaleHus, HO U OT-
PaXKaloT MIX BHYTPEHHUIT MUp, CYAbOY U [Jaske pacCKpbIBAIOT CMbICT 1
OCHOBHYIO TEMY IIPOV3BeNeHNA. DTV VIMEHa I IIPO3BMIIA HECYT B cebe
CTO/Ib OTPOMHOE KOIMYeCTBO MH(OPMALIUY, YTO CAMM YK€ MOTYT CUM-
TaThCA IUTEPaTypPHBIMU MeTadOopaMul € ITyOOKUM CMBIC/IOM.

2. MexaHu3M 00pa30BaHUsA TOBOPSINX UMEH

¥ npo3BuUll B poMaHe «COH B KpacCHOM TepeMe»

«MeTadopa OTHOCUTCS K pe4eBOMY aKTy, B KOTOPOM VICIIOTIb3YIOTCS
JIBa COBEPIIEHHO PA3HBIX IIOHATHUA /IS JOCTVDKEHM 00Pa3HOTO CpaB-
HEH C IIOMOLIBIO IHOCKAa3aTe/IbHOT0, COIIOCTABUTEBHOTO 1 9B(eMI-
CTMYECKOT'O CPeJCTB BbIPA3UTEIbHOCTI. DTO KOTHUTUBHBIN IIPOLiecc, B
XO0Jle KOTOPOTO JIIOM VICIIONIB3YIOT CBOJL OIIBIT B KaKOiI-160 00/1acTH,
4TO6BI 0OBACHUTD WIM MOHATH APYTyIo obnmacte» (Illy Tnndan, Tan
Bannun, 2022: 7). «OnpenenéHHble IpO3BUIIA B pOMaHe IIPOELUPY-
I0TCS Ha aOCTpaKTHYIO CyAp0y epcoHaxa, u B (pabyre nponsseneHNs
MeX/y 3TVMU IBYMS NOHATUAMM (POPMUPYeETCs COOTBETCTBME, KaK pa3
1 o6pasyrollee MOHATYE MeTaOPbI: MM Ye/IOBEKa eCTh IIEPCOHAX, T.€.
B IMEHU U 3aK/II04aeTcsi oCHOBHasA cyTb» (Csio LI3ssn, I1an Lsucsub,
2007: 35).

B pomane «CoH B KpacHOM TepeMe» cny><aHKY JIuHb [lajitoi 30ByT
«Ispisoanb» (457, Zijuan), B mepeHOCHOM 3HAYEHNM — KYKYIIKA.
B TpapMIIMOHHOI KUTAMCKOM KY/IbTyPe KYKYIIKa «IIPMBbIK/IA OIUIAKM-
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BaTb», — YTO CYNTAETCA BBIPAKEHNEM coxasieHns 06 ymepunx. [Toce
AvHAcTUM TaH KyKYLIKY CTaIN CYNTATHCS «ITULIAMU TPYCTI», OHY CTa-
JIL CUMBOJIOM cKop6u 1 Tockn. B pomane Iao Crosunns JInnp [Hariroi
OblTa CKOpOHA U IevasbHa, a e€ CIy>KaHKa, 1]3bI11310aHb, OblIa MCKPEeH-
He IIpeflaHa CBOeJ TOCIIOXKe, IIOCBATUB €l CBOIo k13Hb. [lao CrosuuHb
UCIIOIb30BAl IIpefiCTaBJIeHMe II0fel O TaKMX NTUIaX KaK O KYKYIIKe,
4TOOBI 0TOOPA3UTh XapakTep U cyAbOy LI3bII310aHb B poMaHe, U IIOIas
B CaMYI0 TOUKY.

B xoze aHanm3a LI3bI11310aHb MBI MOXXeM OOHAPYXXWUTD, YTO YACTOTA
UCIIONb30BaHMA 3TOro Buja Metadop B pomaHe «COH B KPacCHOM Te-
peMe» 3aBUCUT OT OIpefieIEHHOIO NTUTEePaTyPHOrO KOHTEKCTa — caM
1o cebe poMaH 3aTparuBaeT CyAbOy repoes, OCHOBHYIO UMIEIO0 U Jip.
KOHKpeTHBIII TNTepaTypPHbII KOHTEKCT ABJAETCA OCHOBOI A/ $op-
MMPOBaHVS TOBOPSINX MMEH ¥ IIPO3BMIL, A VX LieJieBast 06/1acTh Kak
pas 1 COfEepKUTCSA B MUTepaTypHOM KOHTEKCTe poMaHa. B To ke Bpems
CO3/laHMe CaMMX TUTePaTYPHBIX IPOU3BEEeHNIT HEOTAENMMO OT KY/b-
TypHOI cpefbl. KybTypHBII KOHTeKCT poMaHa «COH B KPacHOM Tepe-
Me» CYLIeCTBYeT B paMKaX KMTAJICKOI TPagULMOHHON KY/IbTYPBbI, Ife
COCTOAT rOBOpAINe MMeHa 1 Tpo3Buia pomaHa. [Jao CroanuHb ymeno
MICIIO/Ib3YeT OOIIYI0 KOHHOTALMIO MMEH M ITPO3BMUIL, YTOOBI IepefaTh
KOHKPETHBIN 3aMBbICeJI, CYOIMMMPYs MMeHa U IPO3BUIIA B MeTa(OpbI
U SIUTETBHI.

3. Crparerus pyccKoro nepeBoja Ipo3BIL

nepcoHaxeit pomana «COH B KPaCHOM TepeMe»

MeTtadopa — 3TO ApKas JeMOHCTpPALVIA NIPOSABICHNA HaLMOHATIb-
HOJI KY/IBTYPBI B sA3BIKe, OTOOpakeHe 00pasa MBIIIEHNS KaX/[0il Ha-
PONHOCTH. B pasnu4yHoii KyIbTypHOII Cpefie OHY COJIEPKAT YHMKAJIbHbIE
KOHHOTALIUY M1 OTPAXKAIOT 00pa3 MBIIUIEHNA KaKI0ro Hapoaa. B ogHoit
¥ TOI1 5Ke LienieBoit cepe, MeTapOpbl, UCIIO/NIb3yeMble Pa3HBIMI HAapOJ-
HOCTSMM, TOKe MOTYT OoTIn4aTbcsa. OAMH U TOT 5Ke 00BEKT, UIN I10-
HATVE MOTYT IPOELMPOBATbCs Ha pasHble Lie/ieBble Cepbl B pa3HBIX
HaIlMOHAJIbHBIX fA3BIKaX U KyAbTypax. Ommpasch Ha OPUTMHAIbHBII
TEKCT IPOM3BeeHNsI, Mbl MOXXEM BapbUpPOBATh CTPATEINH IlepeBOfa
TOBOPSIIIMX VIMEH U IPO3BUI B POMaHe B COOTBETCTBUY CO CTEIIEHBIO
y3HaBaeMocCTy MeTadop 1 1{e/IeBOit 06/1acTH B KY/IbTYPHOIL Cpefie Tepe-
BOJIAIIETO A3BIKA, a TAK)Ke BBIOMPATDb pasHble MHTEPIIPETAINN JI/IA OTO-
OpakeHMs 1ieneBbIX cdep.

B maHHOI cTaTbe 00'bEKTOM MCCIELOBAHNSA SABISIOTCA MPO3BU-
Ija TIepPCOHaXell B PyCCKOA3BIYHON Bepcuu IepeBoaa pomaHa «CoH B
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KpacHOM TepeMe» 1958 roga (B.A. ITanaciok). AHamm3upyioTcs obmue
0COOEHHOCTH IlepeBojja IPO3BULL IIePCOHAXEN, YTOUHAIOTCS U J0-
MOJTHAIOTCS CTPATErny epeBofia C LIeNbI0 IaTh MOJIe3HbIe MPeIoKe-
HUA 110 TIePEeBOAlY STUX IPO3BUIL B PYCCKO BepCUM pOMaHa I Iepe-
BOJIY K/IaCCMYECKOJ KUTAVICKOI TNTepaTyphl Ha APYyTUie MHOCTPAHHbIE
A3BIKIA.

3.1. JocnoBHBIN HepeBO],

KynpTypHbIit KOHTEKCT poMaHa «COH B KPaCHOM TepeMe» CYIIecT-
ByeT B paMKaX KMTalCKOJ TPafAMIMOHHON KYAbTYPHI, I7ie COCTOAT
roBOpsAIMe IMeHa U Ipo3Buila pomaHa. Ilao Croanunp ymeno uc-
HO/b3yeT OOI[YI0 KOHHOTAIMIO MMEH U MPO3BUIL, YTOOBI IIepeaaThb
KOHKPETHBIIT 3aMbICeI, CyOIMMMPYs MIMEHa 1 IIPO3BUILA B MeTadOPbI
Y STIUTETHI.

Hposupen «JIro Tuesyii» (X|EME, Lit Tiézul) nepesogurcs kak
«JIro YKenesHblit poT», B KOTOPOM «XKeJIe3HbIIl POT» B OPUTMHAJIE 3BY-
qut Kak “BRi— MM, uro mopxoauT K omcanmio xapaktepucTuku Jiro
Tuesyiia Kak mpefcKasaresid, a TAKXKe COOTBETCTBYET PyCCKOI MHTep-
ImpeTanuy KUTaicknx uMeH. «Cpeay pycCKIX MPO3BUIL €CTb HECKOIbKO
¢dbopM nx obpasoBaHVA: MM + IPO3BUILE VN NPO3BULIE + paMunsa/
UM, HanpuMep Benuknit KHA3b FOpuit Bragumuposwny Kuesckuii, 6b11
nassat I0puem Tonropykum (KB JGH nocn. FOpwit [innuHOpyKmit)
13-3a €r0 OTPOMHBIX aMOuiuit 1 BonHcTBeHHOCTN» (1O IllyanbaHb,
2012: 97). Takum o6pasom, «JIro JKenesHblit poT» COOTBETCTBYET Xa-
PaKTepMCTHKAM BbIPaKeHMA PYCCKUX ITPO3BMUILL, YTO YIIPOLIAET €ro BOC-
IpUATIE PYCCKOA3BIYHBIMY YUTATEILAMMU.

JIuup [laiioit B myTKy HasbiBana 6abymky o “BEEEH” (Mu
Hudngchong), uTo B mepeBozie Ha pycCKuiL A3BIK JOCTTOBHO IIEPEBOAUTCS
KaK «capaH4a». «CapaH40i1» Ha3bIBAIOT 4€JI0BEKA, Y KOTOPOT'0 XOPOLINIA
anmeTut. «CapaHua» — BpefUTeNb [I0CEBOB, KOTOPBIIT ObICTPO U 6e3
pasbopa noepaeT ypoxaii. «CapaHua» B pycCKOM — 3TO B IIeJIOM TO
e caMoe, YTO ¥ «capaH4a» B KUTaiickoM. babymka JIto — o6bryHas
KpPeCTbsIHKa, U efiBa CTOJKHYBIINCH B IIoMecTbe 1135 ¢ menmxarecamu,
JapaMM TOp U MOPe€il, KOTOPbIX OHA B )KMI3HM HUKOI/a He By le/ia, Hada-
J1a € )KaJTHOCTBI0 00bElaThCsA IMM, CTIOBHO BUXPb CMeTas BCE CO CTOTa,
BOIIPeKV CBOeMYy 00pa3y. byy4n 13bIcCKaHHO BOCIIMTAHHOI I€BYILIKOIL,
JIuup JTaiiro HUKOTMA He BUJIela HUKOTO, KTO MOT Obl eCTh ITOofK06OHO Oa-
6yLu1<e JIro. Bo3MOXXHO, OHa 4uTala 3alMCy O HAUIECTBUAX CapaH4n
B KHUTAX, a 3aTeM yBMJeNa, Kak ecT 6abymka JIio, 1 cBsA3ana aTu fiBa
HOHATYS.
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3.2. CBoOOpHbIIT IEPEBO

ITox cBOOORHBIM II€PEBOLOM IIOIPa3yMeBaeTCsl IIePeBOf B COOT-
BETCTBUY C OCHOBHOI UJi€€ll ICXOIHOTO TEKCTa, YTO TpebyeT COOTBET-
CTBYISI COZIEPYKAHMIO VICXOJJHOTO TEKCTA, & He COO/TIONIEHNS €r0 CTPYKTYP-
HOJI GOPMBI U pUTOPUYECKUX NPpUEMOB. [IpenmyiiecTBO cBOOOSHOTO
IepeBOJiA 3aK/II0YAeTCSI B TOM, YTO B HEM MEHbIIIE IBYCMBICIEHHOCTIL.
9T0 fenaeT mepeBox OMIDKe K SA3BIKOBBIM OOBIYASIM U BBIPAXKEHISIM
IPUHMMAIOLIETO SI3bIKA, 00/Ierdyast YnuTaTe/siM ero BOCIPISTIE I 10~
HJMaHIe.

[possume “ T4 Mk (Wang Dudntul) (gocn. «Ban Koporkue
Horn») 661710 0CHOBaHO Ha ero Gpu3n4eckKoM fieeKTe — O4eHb KOPOT-
xux Horax. “ FHi/E” nepesonurca kak «Ban KopoTbimika», rjie «<kopo-
TBIIKA» O3HA4aeT «4e7I0BEK HU3KOro poctar, “ T AEHE” u ecth ero xa-
PaKTEePUCTHKA KaK «HI3KOTO» Ye/IoBeKa. [lepeBOIUNK, B CBOIO OYepefb,
PaCUIMPUI IOKAJIbHBIN IPU3HAK «KOPOTKIUE HOTW» [0 LI€/IOTO OHATHSL.
YI0BMB OCHOBHO€ 3HaYeHIe IIPO3BNUINA, OH KPATKO I SICHO BBIPAXKaeT
XapaKTepPUCTUKY Teposi.

JInup Yxucso, gBopeuxnii fpopua JKyHro, oTBeTCTBEHHBIN 3a
yIpasiieHye 6aHKOBCKMMM CYETaMU, BefleT Ce0si OYeHb CeP>KaHHO, U
Ban Cudoan HasbiBaet /InHb UWKnCs0 U ero xeHy “RE” u “HiE” B ma-
occkoit Mudonorun “RE” u “HiME” — a0 Ba MambUMKA-TIPUCTYXK-
Huka boxectBa Boanb-yana. VIX mMeHa BMecTe 03HAYaIOT «3HAIOIIIN He
CMOJKET CKa3aTb, a TOBOPSILINIT He CMOXKET y3HaTh». Tak OHM He MOI/IN
BBIIATh TAlfHbI MIMIIEPATOPA, IIOTOMY YTO OfMH 13 HUX XOTb U VIMeJI
CIIOCOOHOCTB CTIBILIATh, HO He MOT TOBOPUTD, BTOPOII XKe 1 BOBCE ObII
IJIyX, @ 3HAYUT, M TAlfHY HUKOIZA He y3HaeT. XOTb Ha caMoM fente JInHb
YKICAO U ero )KeHa BOBce He Obln rmyxu 1 Hembl, Ban Cudan uc-
[0/Ib30BAJIa 3TY [{BA IMEHM JI/IsI HUX B KauecTBe MeTadopbl, HaMepeBa-
SCh TIOJYEPKHYTh CTI0BA «IJIYXOil» U «<HEMOII», YKasblBas Ha TO, YTO OHU
OOBIYHO [IE/IAIOT YTO-TO B COOTBETCTBIUM CO CBOVMMI 005I3aHHOCTSIMIU 1
MOJT4aMBBL. B pycckoM mepeBoge 910 3By4nT Kak «OH I7TyX, Kak He6o,
a OHA HeMa, KaK 3eM/Isl» — JIeJICTBUTENBHO OTPAXKAET OCOOEHHOCTH MX
XapaKTepoB.

Ipossuma Ban Cudon — “BiT (nepeny) u “YR BB (cBapiu-
Bas 6aba), YTO IOKa3bIBAET €€ OCTPBIil U IPSAMO/IVHEIHBIN XapaKTep.
B pycckom nepeBogie ucIonb3yeTcs obijee CI0OBO «KOMIOYKa» (ILIVIT)
JUIs1 3aMEeHBI IBYX BBIIIEYKAa3aHHBIX PA3HBIX C/IOB, YTO COOTBETCTBYET
OCHOBHOMY CMBICITY. JI/Isl HECKOTIBKMX ITPO3BHIL C OAVHAKOBBIM 3Ha-
YeHVeM MOXXHO JCIIONIb30BaTh OfHY MeTadopy At uX 0603HaAYeH s,
a 3aTeM JCIIOIb30BAaTh METOJ 9KCTPAKIINY [i/Is1 M3B/IeYeHsI OCHOBHOTO
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3HaYeHUsI, 4YTO He OyfieT MyTaTh YUTATeNell, @ TAKXKE SB/IAETCS OfHNUM
U3 METOZIOB PAabOTBI IIePeBOUMKA.

3.3. 3amena

YunThIBad, YTO KUTAVICKUI U PYCCKUIL A3BIKY IMEIOT PasHOE KYJIb-
TypHOe IIPOMCXOXK/IeHVe, HEKOTOPbIE C/I0BA He MOTYT ObITh a0 COMIOTHO
OIHO3HAYHBIMI, II03TOMY IIepeBOIUYMK JO/DKEH M30 BCEX CUJI CTAPaThCA
HAJTU UIEHTUYHBIE 110 CMBICITYy M/ IIPOCTO ITOXOXKMeE C/I0Ba /A 3a-
MeHBI, YTOOBI YIPOCTUTD IIOHMMaHUe C/IOB /1 unTartesneil. HekoTopere
IPO3BMIIA B PYCCKOII BepCUM VICIIONb3YIOT B ITepeBOjie METOJ, 3aMEHBI.

Poman «CoH B KpacHOM Tepeme» [1aBa 19: «/Iro6omy, KTo yrayois-
eTCs1 B YTeHNe paji COOCTBEHHBIX MHTepecoB, BbI (L1351 baooit) papure
TIPO3BUIINE M HA30BETE €r0 “KHVKHbIN 4epBb”». “ftk& (Ludu) — mo-
TBUIEK, BOPYIOLINII 3apIIIaTy, a 3TO, B CBOI0 OYepefib, 00pasHO O3Haya-
€T 4e/I0BeKa, CTPACTHO XKXKAYILEro MOMYyYUTh YMHOBHIYbE MECTO U
>KanoBaHue. Ha pyccknil A3bIK 3TO NepeBen KaK «KHVDKHBIN 4epBb»,
a o6patHbIii mepeBop 3By4uT Kak “FiH”. Koneuno, nocne no6asnenns
KaBbIUeK, eT0 3HaueHe OTHIOZIb He OCTAETCsI Ha IOBEPXHOCTH, ero ITTy-
OMHHas Ipupoya oueByUfHA. ITO TOBOPUT HAM O TOM, YTO «KHVDKHBIN
JepBb» Ha CAMOM fiefie He IIPOCTO He MINEeT 3HaHMI U BO3MOXKHOCTH
06y4aTbcs, a CTPEMUTCA TIONIACTDb B YMHOBHBIE KPyTH. B pycckoM A3bIke
«KHVDKHBII 4epBb» MIMeeT MHYI0O KOHHOTAINIO — «3PYINT, BCe3HallKa,
XOISAYMIl YHUBEPCUTET, XOfA4asd SHIMK/IONEAVA» — 3BYUUT OHOBpe-
MEHHO I YBOXXUTEIbHO, I MPOHMYECKH, HO He VIMeeT 3HAUeHM s «TObKO
pajy Kapbepbl».

B 55-11 rimaBe pomaHa «COH B KpaCHOM TepeMe» CIIyIY CPaBHUBAIOT
KPacHBYI0, YMHYI0, HO KecToKyto Ban Cudon ¢ “IHFHA X (Xtnhdi
Yecha, fxmurest, maTpynupyioleit Mope), a MOJIOJIbIe, He)KHbIE, HO 37Ible
JIu Bawn, Cros Baouait u 113s Taubuyns ¢ “Ei111K%” (Zhénshan Taisui,
Kosapueimu Tait Cyit)», 4TO B pyCCKOM IIepeBOfie 03HAYaeT «AbABOM» I
«ieMony». “I X — 310 caHckpuT, TpaHc/uTepanus “Yaksa’, a pycckas
TpaHcuTepanua — «Skuar. SKira n3HavaTbHO ObUT YPOJIMBBIM IIPK-
3pakoM B Oyaauiickyx mucanuax. OH 4acTo MCHOMb3yeTcA B HApOfe 1A
OIMCAHNA YPOUINBBIX U CBUPETIbIX TI0fiei. 371eCh OHO MepeBOAUTCA KaK
«ibsaBom» (JBEUL), uto oTpaxaet ToH Heomobpenus; “ N2 — sto umsa
bora Tait Cyit B gaocckux BepoBaHmUAX. «KaHbIIaHb Taiicyl» OTHO-
CUTCA K TUPAaHNYECKOMY ¥ TIOPOYHOMY Ye/IOBEKY, YTO MepeBOANTCA KaK
«memon» (&JEE). XoTst 9T¥ 1Ba C/IOBA MMEIOT 3HAYEHIIE «[eMOH, bSIBOI»,
MX CMBIC/IOBbIE BbIPAXKEHNA HECKOTIbKO PA3/INYaAIOTCA, U «AbSABOM» U3
HIX SIB/IAETCS 60JIee YHIYVDKUTETbHBIM.
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IlepeBop 5TUX IPO3BULL ABIAETCA PE3y/IbTaTOM IIOIHOTO IIOHMMA-
HIA IEPEBOIIMKOM COOTBETCTBYIOIIMX IIEPCOHAXeEI, MeTaopudecko-
TO 3HaYEeHMS 3TUX IPO3BUIIL U B TO )K€ BpeM:sI MONBITKM HANTH MOAXO-
JAIINE MHTEPIIpETAaUI B KyJIbTYPHOIL Cpefie A3bIKa.

3.4. AMmnudukanusa

OnyH 13 IPUHIUIIOB JaHHOTO MIEPEeBOfA 3aK/II0YAETCSI B TOM, YTO
[ePEBOAYNK He JO/DKEH MPOU3BOIBHO ZOOABIISTD WM COKPAILATh CO-
Jiep>KaHue UCXOJHOro TekcTa. OHAKO MHOTAA It TOTO, YTOObI YnTa-
Te/IV HOHS/IV CMBICT TeKCTa, eMY IIPUXOSUTCS B 3aBUCUMOCTH OT KOH-
TEKCTa Jie/IaTh JOIIOTTHEHISI ¥ MICK/IIOYeHNs1. B pycckoit Bepcuu pomMaHa
«COH B KPaCHOM TepeMe» HEKOTOpPbIe IIPO3BMUILA IIEPEBOAITCS C IIOMO-
I[bI0 METO/A aMIUTN(PUKAIINNL.

B.A. ITanaciok nepesoaut npossuuie Tanaynb “BIRAE” (Méiguihua)
Kak «Posa Maitiryii». IleppoHavanbHasa nHTepnpeTanus TaHYYHD B
pomane «COH B KpacHOM TepeMe» Obuta Takast: «Po3bl — KpacHble U
Grmaroyxarlye, BCeMy I0OMMbIe, TONBKO BOT IINIIBI KOMIOTCS». ITO
IIOKa3bIBaeT HaM XapaKTepUCTUKM TaHUyHb, 06/Iafaoliell KpacuBoii
BHEIIHOCTBIO, HO IIPSIMO/IVHEITHBIM XapaKTepOM ¥ CU/IbHBIM CTpeMIIe-
HueM K camosamure. A “B{I” B «Posa maliryii» 03HauaeT He TOMBKO
«Po3a», HO 1 BOOOIIe OTHOCUTCS K CEMENICTBY PO30LBETHBIX, KOTOPO-
My IpMHAJJIeXAT 9TY LBeThl. MOXeT MMeTbCs B BUAY KaK Lielioe ce-
MeJICTBO, TaK U OTHeNbHBIN € mpefcTaBuTenb. OFHAKO B OpUTKMHAIIE
YIOMMHAIOTCS KOHKPETHO PO3BI, U IIePeBOYMK ObIT M300peTaTeNeH 1
HaMepeHHO H06aBIUII TOC/IE HETO TPAHCTINTEPALINIO «MITYil», CTPEMSICH
K TOYHOMY BBIp>KeHMI0. TakoKe 9T0 MO>KeT OTpaXkaTb MeTadopiuecKuii
CMBICII B IPO3BHIILE, XOTh TaHUYHD 1 6oraTas gama C sIpKOJi, HEXXHOI I
IPVB/IEKATEbHOI BHEIITHOCTDIO, HO 00/1afiaeT OYeHb SIPKOIL TMIHOCTHIO,
K KOTOPOI1 He KOK/JOMY IO CUTY II0Z06PAThCSI.

Victionb3ys mertop ammmndukanuy, B.A. ITanaciok Takke y4én To4-
HOCTb ;00aB/IEHHBIX I ITepeBeEHHbIX C/I0B. Hanpumep, mpossuiia AByx
neByuiek, Viuayns u CuayHs, “ZEM” (JInnb Dxoy) u “#HH” (Oy Cn),
chopmmpoBamich o HazBaHuIo MecT B Caly PockournbIx spemi, rae
OHVI KWJIY, TyTEéM OTYLIeHMS Of[HOTO U3 Tpex uepormdon: (“LKZ=H”
u “FEEFH” no ognomy nepormmy. Ipossuma Vaayns n CuayHb
[epPEeBOISTCS KakK «BacTuTenbHuIa OCTPOBOB BOMSHBIX KAIITaHOB»
u «OburarenpbHNIIA TaBUIbOHA Brraroyxaomiero noroca». [Ipo3suie
VH4yHb B IepeBOJie O3HAYAET «BIACTUTeNbHUIA» (FLiH ), u mposBu-
e Cuaynb — «obutarensuuua» (F)7), uro HaBouT Ha cremyomMe
Pa3MBIIUIEHVIST: TEPEBOLYMK COXPAHIT Ha3BaHIe MECTA, TJie OHV KN,
¥ ;06aBII T/IABHOE C/IOBO C M/JEHTUYHBIM 3HAYEHMEM, HO C IHBIM CHM-
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BOJIMYECKVM CMBIC/IOM. VIH4yHDb popuiack Bo asopue JKyHro u 6pi1a
OfIHOJI M3 eTo B/IaJienblieB, a CudyHb 6bITa poXkeHa Bo fBopiie Huwro,
IIpUHAJIEXKABIIEM MEHEE BIMATE/IbBHOMY POAY, U IMIIb IIPOXXUBAET BO
nBopue JKyHro. [TosToMy c10Ba «BITaCTUTETbHULIA» U <OOMTATETbHILIA»
IIOAYEPKMBAIOT pas/iNylie B COLMATIbHOM CTaTycCe IIEPCOHAXEI.

4. HemocTaTKy pycCKOro nepeBofa roBOpAIIX MMEH

¥ IPO3BUIL ITepcoHaKell poMana «COH B KPAaCHOM TepeMe»

B roBopsmux nmeHax repoeB pomana «COH B KPaCHOM TepeMe»
aBTop Ilao Cros1uHb MCIOMb30BAT KUTAVICKIUI KY/IbTYPHBI KOHTEKCT
B Ka4eCTBe CPEeJCTBA /IS TIATe/IbHOI Pa3pabOTKM 1 3aBepIIeHNsI CO-
IIOCTABJIEHV UMEH ¥ IIPO3BULL C IEPCOHAXKaMM Y ITTABHOM TEMOII IIPO-
usBefeHns. C TOUKM 3peHus GOPMUPOBAHNUA Y TIOHMMAHVA IIPO3BMUIL
TEeVICTBYIOLMX JINL, KUTAMCKNUI Ky/IbTYPHbBIN U IUTEPaTyPHbIN KOH-
TEKCTBhI, CO3IaHHble B poMaHe «COH B KPACHOM TepeMe», He3aMeHVMBI.
ITockonbKy Ky/IbTYpBI B Pa3HbIX CTPaHaX Pa3/INYHbI, HeIb3s HATH ab-
COJIIOTHO BC€ COOTBETCTBYIOLIME CI0BA, IIOAXO/AINE IO KY/IbTYPHBII
KOHTEKCT Apyroro s3bika. Haspanue pomana «CoH B KpaCHOM TepeMe»
uMeeT Ooratoe copep>kaHye. ITO OUYeHb CTIOKHO Jiisl TepeBOUMKA —
HAJITY C/I0BA B L[eJIEBOM A3BIKE, KOTOPbIE ABJIAIOTCS IOMY/IAPHBIMU U
MOTYT OBITh 9KBMBaJIEHTHBIMU 3aMeHaMu. [I03TOMy B pyccKoM Iepe-
BOJle pOMaHa TaK>Xe BCTPEYAIOTCS CUTYaLuy, Koria Metadopudeckoe
3Ha4YeHVe HEKOTOPBIX [IPO3BUIL] OTCYTCTBYET.

“fii = (Ni ér, Hu 9p) o npossumy «IIpsubiit anmas» (4N,
Zuijingang), Ka3azoch Obl, BHIMMBOXA 1 1eOOIINIP, He INIIEH CMeTIOCTY 1
671aropOJICTBa, IOSTOMY €T0 M Ha3bIBAIOT «iipaBegHuKom» ( X #). Tlons-
e «Bamxpa» (4:Nl) nepsonauanbho ucnonbsoBanoch kak Metagpopa
«Ixapma cunbHar (2% [#]), a mossxe ynorpe6sanocs mo oTHOIIEHMIO
K CJIyTaM, Hapsay ¢ 6oramu u 6yagamu. 31ech «BajKpa» UCIOIb3YeTCs
mst o6o3HaveHus xpabporo u cunbHOro Hu 9pa, 4To 04eHb yMeCTHO.
Canckpurckoe cnoBo s “&HI” — “vajra’, koropoe TpanciuTepupy-
eTCs KaK «BaJPKpa» Ha PYCCKOM A3BIKe, B TO BpeMs KaK PyccKas Bepcus
nepeBogut “M4:N|” xak «IIbsHbIT anmMas», 4TO B GyKBaIbHOM 00OpaT-
HOM TIepeBOJie Ha KUTaiicKuit mposBy4ano 61 kak “MEiF 14 NI " Me-
tadopa ¢ OyaAMItCKOT BaI)Kphl M3MEHWIACh HA a7IMa3, COOTBETCTBEHHO
M3MEHWINCh U pedepeHInanbHble XapaKTepucTuKu. O4eBUIHO, YTO
ocobeHHOCTH 4epT xapakTepa Hu Opa, Takue Kak cCTpeM/IeHne «KapaTb
3710 U TIPOIIOBENOBATH JOOPO» 1 «BBICTYIATh B 3AIUTY CIIPABELINBO-
CTU» He MOTYT ObITh BBIPAXKEHBI B JOCTATOYHOI CTEIIEeHN.

“Z{%H” (Dudhunchong, [lyoxyHYyH) — O4€Hb HEKOMIIETEHTHBIIL
M KaZlKuii mosap Bo gsopue 113:a. EMy nsmeHsna >xeHa, €ro sTo He 3a-
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60TW10, OH BOBCE He IIPUIaBajl 9TOMY HMKAKOro 3Ha4eHus. Bce cunramm
€ro CJIIOHTSEM U Ha3bIBa/IU «KaJKIUM 4epBéM». B pycckoit Bepcun “ 2 V%
H” nepeBoputcs Kak «Jlypauok». TO CIOBO UCTIONb3YETCS MO OTHOIIIE-
HMIO K HEBE&KECTBEHHBIM, 0€CTOIKOBBIM JTIOfAM 1 AypaKaM, ITOJYEPKI-
Basi MIX DJIYIIOCTb, YTO B LIEJIOM OTPa)KaeT MHTE/IEKTya/IbHbIe IIPO6IeMbl
JIOZe ¥ He MOXKeT B IIOJIHOJ Mepe OTpaXkaTh 6€CTONKOBOE, TPYCINBOE
u 6ecxpebeTHOe OTHOILIEHNE K )KM3HN, KaK Y «Ka/IKIX YyepBeri».

[possuma “FEFAlI” (Mao Banxian) n “T—I5” (Wang Yitié) npo-
U30LUIN OT UX 3aHATHI. OJUH XOpoll B raflaHNy, a BTOPOI IPOfAET
I/IACTBIPY, KOTOPBIE MOTYT BBUIEYNUTDb BCe OO/IE3HM 32 OTHO VICIIOJIb-
3oBaHMe. B pycckoM nepeBojie IpO3BUIIIA TPAaHCIUTEPUPOBaHbL: «Mao
banb-caub» n «BaH V-te». VIx npo3sBuia, 0 CyTH, OTHOCATCA K UX
npodeccysiM U 03HAYAIOT, YTO MEPBBIIL 3 HUX — «KOJI[YH», 3 BTOPOIl —
«60COHOTUI Bpau»; B PYCCKOM )Ke IIepeBofie HeT ¥ HaMEKa Ha MOI00HBIN
KOHTEKCT. XOTSI OPUTMHAJIbHBIN TEKCT U IONONHAET UX TMYHOCTY, UX
IPO3BMUIIA B IIEPeBOJie Ha PYCCKMIT A3BIK YTPATWIN CBOKO pedepeHIn-
aJIBHOCTD U CTAJIN B I7Ia3aX YMTaTeNeil COOCTBeHHbIMY MMeHaMmI. «[lepe-
BOJ, IMEH 0OBIYHO JCIIONIb3yeT TPAaHC/IUTEPALINIO, HO A1 poMaHa “CoH
B KPacHOM TepeMe  TPaHCIUTEpaLys Jjajieka OT TOro, YTOOBI IlepefaTh
TO KOJIMYECTBO MH(OPMALVIN, KOTOPOE COIAEePKUTCS B TOBOPAIINX VIMe-
Hax 1 npossuiax» (I3su LI3puton, 2005: 103).

5. 3aknrouenme

«J1711 IeMICTBUTENbHO YCIEIIHOTO IIepeBOjja 03HAKOMJIEHNE C IBYMS
KY/IBTYpaMI Ia’Ke Ba)kKHee, YeM BJIajieHIie JBYMs A3bIKaMy, IOTOMY 4TO
C7I0Ba MIMEIOT 3HAa4€HMe TOJIbKO B TOM KY/ILTYPHOM (hOHE, B KOTOPOM
oHu ¢yHKuMOHNpYyT» (Pemopos, 1955: 26). IlepeBox, KOTOPHII BO-
IUIOLIAeT JIMTEPATYPHYIO CYLIHOCTD M KY/IBTYPHOE HacIefue OPUIH-
HaJIbHOTO IPOM3BENeHNS TAKMM 06pa3oM, 4TOObI ero IIOHMMaJIa Lefast
Hal[VA, U3YYalolas A3bIK, AB/IAETCA YCIeIHBbIM ITepeBofoM. [loaTomy B
Ipolecce IepeBoyia FOBOPALINX MIMEH U IIPO3BMUIL repoeB poMaHa «COoH
B KPacHOM TepeMe» HeoOXOoMMOo Hof06paTh Hanbosee MOAXOM NI
HPYEM IIepPeBOJIa, ICXO/s 113 KOHKPETHOII CUTYALM, B KOTOPOIT MCIIO/b-
3yeTcs Ta W MHaA MeTadopa, € y4ETOM TUTEPaTyPHOTO U KY/IBTYPHOTO
KOHTEKCTa IPOU3BeieHNsI, 0COOEHHOCTe! A3bIKa OPUIMHA/IA Y JIVHI-
BOKY/IBTYPHBIX accoumarnuit u anmo3nit. Ha ocHOBe cymiecTByomumx
CTparTeruii epeBojia UX CIeAYeT JOIOIHATH ¥ 0OHOBIIATD, YTOObI chop-
MUpoBath H6osee 3¢ HeKTUBHBIE METOBI IIepeBOfia, YTOObI KUTAVICKAs
JIMTEpaTypa Cysa B COOpaHNUU MUPOBOJL INTEPaTyphl.

TaxuM 06pasom, sA3BIK SIB/IAETCSA He TOIBKO 3HAKOBOI CUCTEMOI],
byHKIMOHMPYIOLIEN KaK CPeACTBO Tepefadn 1 HomydeHns nudopma-
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LU, HO U KYIbTYPHBIM KofioM Hanuu. OTclofja BO3HMKAET BOIIPOC O
TEKCTe, KaK efVHNLIEe KY/IBTYPBL. DTO IIO3BOJIAET CCIE0BATD (PYHKIINO-
HUPOBaHME TEKCTOB B TOVI WJIV THOV Ky/IbType. BO3MOXXHO, MUMEHHO -
TEepaTYPHBII TEKCT AB/IACTCA Hauboee IPKUM IpeCTaBUTeIeM CTUIA
TEKCTa, OTPAKAIOIIEr0 HALMOHAIbHYIO CIEMPUKY IIPUHAISKHOCTI
K TOJ WJIN VHOV KYJIBTYpeE.
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Annomauus. B craTbe paccMaTpyBaeTCs IepeBOof, 00IeCTBEHHBIX 3HAKOB
Ha PYCCKMII A3BIK, IIOCTIEIHNE YCTAaHOB/IEHbI Ha TeppuTopuy Knras u opuen-
TUPOBAHbI HA HOCUTENIEN PYyCCKOTO A3bIKa. BayKHO OTMETUTD, YTO NpH Iepe-
BOJI€ C KUTAJICKOTO A3bIKa Ha PYCCKMIA, B TOM YMCII€ 3-3a Pa3HULIBI B CHCTEME
A3bIKOB, HAPYIIAIOTCA HOPMbI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO TUTEPATYPHOTO A3BI-
Ka, BK/II0Yasi CUHTaKCUYeCcKue HOpMBIL. B aHHOI paboTe aBTOPBI IpeIaraoT
K/TaccuMKaIIo BUIOB HapYIIeHN A3bIKOBBIX HOPM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
JUTEPaTypPHOTO A3bIKa Ha MaTepuase TeKCTOB OOI[eCTBEHHBIX 3HAKOB Ha pyc-
CKOM A3bIKe. [IpefcTaBenbl IpMYMHbI BOSHUKHOBEHNA NaHHBIX HAPYIIECHN], a
TaKoKe IPeMINoXKeH PeKOMeHAyeMbli BapuaHT mepeBoya. OMUChIBAIOTCA OMING-
KU TIPY IepeBofie OOIeCTBEHHBIX 3HAKOB C TOUKM 3PEHNS CUHTAKCUIeCKIX
CTPYKTYP, HalIpMMeP, Pa3INIHbIX BUIOB CIOBOCOYETAHNUI U MPENJIOKEHNIA.
ITpu 3TOM paccMOTpeHBI HapAAY C HapyLIeHMeM CMHTaKCMYeCKUX HOPM IIpu
IepeBozie 00I[eCTBEHHBIX 3HAKOB Ha PYCCKMII S3bIK HAPYIIEHNs IEKCUIECKIX
HopM. [TpensoxxeHsl 60/1ee TOYHBIE SKBUBAJIEHTSHI A/IsE 000VX SI3BIKOB, YIUThI-
Basl MEXKY/IbTYPHYI0 KOMMYHUKanyio. COBOKYITHOCTD IepeBefIEHHBIX TeK-
CTOB OOIIeCTBEHHBIX 3HAKOB Ha PYCCKMII A3BIK MOXKET IIOCITY>KUTDb OTIIPABHON
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TOYKOIL [/Is1 JA/IbHEIIETO NCCIefoBaHms rpaduiecknx, opporpaduaeckmx,
JIEKCMYECKUX, TPAMMATHIECKIX U IaXKe [IParMaTuIecKux omnbox.

Kmiouesvie cnosa: ob1iecTBeHHbIE 3HAKM, IEPEBOJ C KUTAICKOTO Ha pyc-
CKMIT A3BIK, CMHTAKCUYeCKast OLIMOKa, HOPMBI PYCCKOTO SI3BIKA
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Abstract. The article analyzed translations of the public signs installed on
the territory of China and are aimed at native speakers of the Russian language. It
is important to note that when translating from Chinese into Russian, while tak-
ing into consideration to the differences in the system of languages, the norms
of the contemporary Russian literary language, including syntactic norms, are
violated. In this paper, the authors propose a classification of the types of viola-
tions of the linguistic norms of the present-day Russian literary language based
on the texts of public signs in Russian. The reasons for the occurrence of these
violations are presented and a recommended translation option is proposed.
Errors in the translation of public signs are described from the point of view of
syntactic structures, e. g. various types of phrases and sentences. At the same
time, along with the violation of syntactic norms in the translation of pub-
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lic signs into Russian, violations of lexical norms are considered. More precise
equivalents for both languages are proposed, taking into account cross-cultural
communication aspects. The set public signs translated into Russian can serve as
a starting point for further research into graphic, spelling, lexical, grammatical
and even pragmatic errors.

Keywords: public signs, translation from Chinese into Russian, syntactic
errors, Russian language norms
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BBegenne

AKTyaZTbHOCTb JAHHOTO MCCIeLOBaHMs 00yC/IOB/IeHa aKTUBHBIM
pasBUTHEM COTPYAHMYECTBA M B3aIMHOTO TypusMa Mexay Kuraem
u Poccueit, 11 KOTOPOTro HEOOXOAVMBI SI3BIKOBBIE YCTIYTH BBICOKOTO
KauecTBa. OOIIeCTBeHHBIE 3HAKM Ha PYCCKOM f3bIKe B Kutae cospmaror
aTMocdepy Ky/IbTYPHOTO B3aMIMOJEICTBMS U 00/IeT4aloT HOCUTETISAM
pycckoro s3bika npebbiBanue B cTpaHe. OgHAKO B HacToOsIIee BpeMs
HepeBoy] O0IeCTBEHHDBIX 3HAKOB He BCErja CIOCOOCTBYeT YCIEIIHO
MEXKYIbTYPHOIJ KOMMYHUKAI[MK, a TIOPOIL 3aTPyAHAET BOCIPUATHE
13-32 OTK/IOHEHNS OT A3bIKOBBIX HOPM PYCCKOTO A3bIKa.

Ananus nmuTeparypsl I0Ka3asl, 4TO Kak B PyCUCTHUKe, TaK U B KUTAU-
CTUKe 001IleCTBEHHBIE 3HAKY U VIX IIEPEBOJ] M3YYAIOTCSA B aCIIeKTe 001et
JITHTBUCTVIKY, IEPEBOIOBENEHN A, NMHTBOKY/IBTYPOIOTUM M COLIMO/NHT -
BMCTUKMU, IIPU 3TOM CYI[eCTBYIOT COIIOCTaBUTEIbHbIE UCCIEeNOBaHUA
koMMepuecknx aprounmos (¥ 1lsroansp, /To JIndans, 2023), a Takke
06111Ee MCCIeNOBaHMA S3bIKOBBIX 0COOEHHOCTEI, TOrfa KaK UCCIENO0-
BaHIA 00ILIeCTBEHHBIX 3HAKOB Ha MaTepuase pyccKoro sA3bika B Kurae
C TOUKM 3peHMsI CMHTAaKCUYeCKMX HOPM M afieKBaTHOCTHM IlepeBojia Ha
JaHHBIII MOMEHT HOCAT ()parMeHTapHBII XapaKTep.

B maHHOIT paboTe MBI pelaeM ClIefylolye 3ajaun: 1) BbIIETUTD
00IeCTBEHHbIE 3HAK, T/[e PYCCKUIT IIepeBOJ] He COOTBETCTBYET A3bI-
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KOBBIM HOpMaM; 2) KIacCH(UIMPOBATh BU/bI HAPYIIEHNA A3BIKOBBIX
HOPM; 3) BBIABUTD IPMYMHBI OTK/IOHEHMA OT HOPMBI; 4) IIPEIOKUTD
a/JIbTepHATVBHBIN aleKBATHBII IIEPEBOT,.

Jlns pemennsaA BbllleyKasaHHbIX 3a/la4 VICIIONIb30BaHbl METO/bI AHA-
NM3a TEOPETUYECKOI TUTEPATYPbI, IMHIBUCTUYECKOTO ONMCAHNSA, HA-
O/MI0IeHNA U COTIOCTAaBIEHNA A3BIKOBBIX (PAKTOB, CTATUCTUYECKUIT Me-
TOJI, TMHIBYCTIYECKOTO aHa/IN3a OIIMOOK, COIIOCTABUTEIbHBIN METO,
CUCTEMHBII U KITacCUUKAIVIOHHO-TUIIONOTMYEeCKIIl TO/IXOJBL.

Teopernueckoit 63011 nCCIIENOBAHNS TOCTY)KVIN TPY/bI TAKUX KU -
TaICKMX M POCCUIICKMX YU€HBIX, Kak L1yit Croecnns (2010), JTro JIndasup
(2016), FOaup Caounn (2010), H.C. Banruna (1978), B.B. babaiiiesa,
JL.IO. Maxkcumos (1987), H.K. Tap6oscknit (2023).

[TpakTuyeckas 3HaYMMOCTD JaHHON PabOTBI COCTOUT B TOM, YTO €€
pe3y/IbTaThl MOTYT OBITh MCIO/Ib30BaHbI B IIPAKTUKe IepeBoia ob1e-
CTBEHHBIX 3HAKOB C KMTAJICKOTO A3bIKa HA PYCCKMII A3BIK M HA0OOPOT,
a TaK)Ke B By3aX I'yMaHUTAPHOIO HAIPaB/IeHNUA NIPY U3YIEHUN CIIel]-
KyPCOB II0 IIEPEBOJY, M3YYEHUIO PYCCKOTO A3bIKA KaK MHOCTPaHHOTO, B
npolecce y4eOHO-MeTOANIECKOI eATeIbHOCTY IIPU CO3JaHUM CIIpa-
BOYHBIX MaTEpUAoB JJid IIepeBojja C KUTAMCKOTO A3bIKa Ha PYCCKUIA
A3BIK.

OcHOBHasA 9aCTh

CHHTaKcHUC — pasfiell FpaMMAaTUKMY, M3Y4alomnii CI0BOCOYETaHM
U TIpEeNIOKEHMNS, a TAKXKe UX ponb B peun. CMHTAKCHC TaK)Ke U3ydaeT
codeTaHye MopgeM I 06pa3oBaHMs TaKuX Oolee KPYIHBIX e[VHMNII,
KaK C/10Ba, Qppasbl, IPEITIO>KeHNS ¥ BBICKa3bIBAHI, Vi BK/IIOYAET B ce0s1
OIIpefie/ieH e PasIMIHbIX BO3MOXKHBIX KOMOVHAIINIT (TUIIBI CJIOB U CJIO-
BOCOYETAHUI, IPEAIOKEHNUS M TUIIBI IPEJIOKEHNUI) U OIIpefieneHne
B3aMIMOCBsI3ell MeXXly pasmnuHbIMy KoMOnHatysamu (babariesa, Maxk-
CUMOB, 1987: 5; Banruna, 1978: 7). IpaMMaTiyeckye OTHOLIEHNA B IIPE]-
JIOXKEHVM MOTYT BBIP)KaTbCs CIAYIOMIMMM CIOCO6amMm: MOpgoorus,
HOPSAJOK CIOB, CTy>KeOHbIe CTI0BA M MTHTOHALVA.

Pycckmit u kuTanickuit A3bIKM DpUHAJIEXAT K Pa3HBIM S13bIKOBBIM
CHCTEMaM U MMEIOT CBOe0OpasHble CIIOCOOBI BBIPAXKEeH, @ Pas/IndHbIe
KYZIbTYpPHbIe TPAJVLIVM 1 IPUBBIYKY MBIIIJIEHNUA OIIPEee/IsIoT CTPYKTY-
Py NpennoxeHuil. B KuTamckoM A3bIKe 71 BbIpaXKeHN IpaMMaTude-
CKOTO 3HaueHNs Yallle BCETO MCI0/Ib3yeTcs HOPSIOK C/IOB U CITy>KeOHbIe
CJI0BA, YTO ABJIAETCS CBOEro pojja MMIUIMIIMTHOM IpaMMaTUKOI 1 OTpa-
XKaeT TOT PaKT, YTO KUTAVICKNII A3BIK ABJIATCA U3OMPYIOLVIM A3BIKOM
110 MOP(OIOTMYECKOII TUIIOIOTUN, B TO BpeMs KaK /ISl PyCCKOTO A3bIKa
6071ee XapaKTepHO CIOBOM3MeHEHMe, TO eCTb MOPGOMIOrnvecKme 13-
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MeHEHUsA [JIA BBIPa)KeHN TPaMMAaTI4eCKOro 3HAUeHMs, YTO ABJIAETCS
coero popaa ¢popmanbHoI rpammarukoit (Uxan Caonys, 2015: 18).

«OO611ecTBeHHbIE 3HAKM» — 3TO JIMHTBUCTUYECKOE TIOHATHE, 00D-
eMHAIOLIee, C ONHOI CTOPOHBI, MOHOMOJA/IbHbIE, O¥MOJIa/IbHbIE MM
MY/IBTYMOJIa/IbHbIE 3HAKY, C JPYTOil CTOPOHBI — BepOajIbHbIe 1/MIN
HeBepOa/IbHble 3HAKY, XapaKTepU3YIOLuecs: 00601 KOMMYHUKATHB-
HOJI 11e/1bI0 ¥ BBIIIO/IHAIOIYE ONIpefenéHHble GYHKIMU B OOIeCTBEH-
HbIX MecTax (JIro JInganp, 2018: 115; JIro JIudause, 2023: 598). Ouu
BKJIIOYAIOT JOPO’KHbIE 3HAK!, PEeK/IAMHbIe IINUThI, BBIBECK! Mara3yHOB,
Ha3BaHUA OPTaHM3ALNI U YIPeXTEeHNI, TO3YHIH, CIOTaHbl, KpaTKue
CBeJIeHNSI O TYPUCTUYECKUX HOCTONPUMEYATeTbHOCTAX, MUHCTPYKINA
TI0 VICTIONIb30BaHMI0 IpofykToB 1 p. (JIro JIudsus, 2020: 65). A B me-
peBojie OOIIeCTBEHHBIX 3HAKOB C KUTAIICKOTO SI3bIKA HA PYCCKMII SI3BIK
9acTO BO3HMKAI0 MHOTO oum6oK. Cpefyt BOSMOXKHBIX TUIIOB OIINOOK
BBIJIE/IAIOT I3bIKOBBIE (POHETMYIECKIE, IeKCUYeCKIe, TPaMMaTIYecKue,
pUTOpUYECKIie) 1 pedeBble OUIMOKY (ayfupoBaHIe, TOBOPEHIiE, YTEHIE
u mcbMo). Kpome aroro, omm6ky MOryT BOSHUKATb Ha YPOBHE TeK-
CTa, HaIIpMMep, HEBO3MOXXHOCTb ITOCTPOEHNs TeKCTOB. [TepeBoz 061re-
CTBEHHBIX 3HAKOB OT/INYAETCS He TONIbKO OT CTU/IA pa3TOBOPHOII peun,
HO 11 OT 0OBIYHOTO IMMCbMEHHOTO A3bIKA. DTO YHMKA/IbHBII IIPUK/IaTHON
CTHJIb, €T0 TpeJCTaB/IeHIEe «MeCTa» I «CPEbl» TOPO/ja COCPENOTOUEHbI
Ha BBIJIeJICHNN KTI0YeBbIX MOMEHTOB, (PYHKIMIT U1 YCIYT, @ CTPYKTypa
MpeNIoKeH!st OCHOBaHa Ha 11eneBoM s3bike (F0aup Csionns, 2010: 61).

CHHTaKCcH4ecKue CTPYKTYPbI, ICIIO/Ib3yeMble B TEKCTe 001IeCTBEH-
HBIX 3HAKOB, 3aBUCAT OT PYHKLMII caMux 3HakoB. Hampumep, reorpa-
¢udeckre Ha3BaHNUA, HA3BAHNA YYPEKAEHNII, HA3BAaHNUA Mara3uHOB C
OPMEHTMPOBOYHOII MHPOPMaLMell 0OBIYHO ABJIAIOTCS CYLIeCTBUTE/Ib-
HBIMM VIV IMEHHBIMY C/IOBOCOYETAHMAMY, @ B OOIIECTBEHHBIX BbIBeE-
CKax ¢ TakuMu QYHKIMAMY, KaK YBeJOM/ICHNE, 3aIIPeT, IpefyIpexe-
HISL ¥ TIPOTIaraH/ia, KaK IPaBIUJIo, YIOTPEOIAIOTCS IIaronbHble ppassl,
HOBE/TNTE/IbHBIE IIPEeJIOKEHNS U T.1I.

ABTOpamu cTaTby ObUIM IPOAHA/NIN3MPOBAHBI IIepeBeEHHbIC Ha
PYCCKMII A3BIK OOIeCTBEHHBIE BBIBECKH, Pa3MelI€HHbIE B TAKUX [OPO-
max Kuras, kak MaHbwKypus, Yganandmy, Cyﬁ(l):-)bea, Xap6MH, Xoaixo,
XyHbuyHb, baitgaiixa, Xoproc, Ypymun, Iy, Canbs, Xaiikoy, 1 mpoBefie-
Ha KIacCUUKAIVA, CTATUCTUKA VM aHAIN3 /IS BBIABICHUA CUHTAKCH-
gecknx omm6ok. COITTacHO pe3ybraTaM MUCCIeTOBAHNA, CUHTAKCUYe-
CKIe OMIMOKY IIpY IepeBOfie Ha PYCCKUII SA3BIK BBIBECOK M yKa3aTesei
B 00I1leCTBeHHBIX MecTax B Ktae 0OHapy>KuBaroTcs B OPsifIKe CJIOB, B
TUIIAX CIOBOCOYETAHNI U B CTPYKTYpe NpeANoKeHn . B nanHoII cTaTbe
aHA/IM3UPYIOTCS TONIBKO ABa MOC/IEAHUX TUIIA OMIMOOK.

78



OmuoOKM B TUIAX CTOBOCOYETAHMIA

CroBa 00beAVHAIOTCSA B CIOBOCOYETAHNA MY (Pa3bl O pefieNIeH-
HbIM o6OpasoM. Knaccudukanum cnoBocodeTaHnit B PyCCKOM U KI-
TaliCKOM sI3bIKaxX pas3anyuHbl. Kak mpaBuio, pycckue cToBOCOYETaHNUS
KIacCUUIMPYIOTCA B COOTBETCTBUY € TPAMMATUYECKUM 3HAUeHUEM
IJIaBHOTO CJIOBA ¥ TIOAPa3/ie/IAI0TCA Ha MIMEHHBIE, ITTarO/IbHbIE, IIPY-
JlaraTe/IbHble, HApEeYHbIE, MECTOMMEHHDIE Y YMC/TUTE/TbHO-IIPefMEeTHbIE
(Banrmua, 1978: 36-38).

CrroBocoveTaHMs B KUTAICKOM SI3bIKe TAK>Ke MOXKHO K/accuuiiy-
pOBaTh B COOTBETCTBUM C 0011elt QyHKIIMelT, 0OBIYHO OHY Je/IATCS Ha
CTIOBOCOYETAHMSI C CYIIeCTBUTE/IbHBIMIY, C I7IATOIAMMY U C IIPUJIaraTe/Ib-
HbIMH. TeM He MeHee, 6071ee 0OLIETIPUHSATON AB/ISIETCS Kmaccuduranms
IO TUIIAM CBA3Y CJIOB B C/IOBOCOYETaHMM: CYOOPAVHATUBHBIX (TOAYN-
HUTE/bHBIX), aTPUOYTUBHBIX (ONIpeie/TNTe/NbHBIX) M KOOPIMHATUBHBIX
(coemHUTENbHBIX).

Ba)kHO OTMEeTNTBD, YTO HEKOTOpble HOMIHATMBHbIE Ha3BaHU U BbI-
BEeCKJ MarasyHOB C KUTAJICKOTO sI3bIKA HA PYCCKMII He CIeAyeT IepeBo-
[UTDb JHAMUYECKY, IJIaToNbHbIMU ppasamu. Hanpumep, B iepeBofe
soiseckn «1] il FIZE I mpousseneno myxosukm», cusaTas B MaHbOKYy-
PUM, COIEP>KUTCA ABe OUIMOKM, I/TaBHAA M3 HUX COCTOUT B TOM, YTO
B IIepeBOie MICIIO/Ib30BAHO I/IATOIBHOE CTIOBOCOYETAHNe, Beflb Ha3Ba-
HIle MarasyHa HOCUT HOMMHATHBHBIN XapaKTep, HaZo MCIO0/Nb30BaTh
MMeHHOe cTioBocodeTanye. C TOUKM 3peHNs IPUHIINIIA TAKOHNYHOCTH
Ha3BaHNA MarasyHa peKoMeHJjyeMbIM BapuaHToM sABnsercsa [IOIINB
ITYXOBMKOB. AnanornyHas ommnoOka IpUCYTCTBYeT Ha APYToOIl BbI-
Becke B MaHbwKypunu, rjae Hassanue «% 3 M1 T.H.(» sakasaTh koxa-
HYIO0 OfIEX[y» JIOJDKHO ObITh Ucnipasieno Ha «[TOIIVB KOKAHON
ONIEXKIIBl».

Ha puc. 2 3aMeTHO, 4TO UMEHHOEe CloBocodeTanme « i 1) LA
Ji yKpenmuTh KynbTypHbIe KOPUOP» MEPEBOIUTCS KaK IIATONbHOE
CTIOBOCOYETAHUE C IOTIOTHEHUAMM «YKPEIIUTh KY/IbTYPHbIE KOPUAOP».
3mech HOMYILIEHO HECKONIBbKO ommnOoK. Ec/i roBopuTh 0 CMHTAKCH-
YeCKUX, TO [JIaBHAsI U3 HUX 3aK/II0YAaeTCs B TOM, YTO B IIEpeBOJie MC-
II0/Ib30BAHO IJIATOIBHOE CJIOBOCOYETAHNE, Be[ib B KUTANICKOM SI3bIKe
CYIIeCTBUTE/NIbHOE CJIOBOCOYETAHME, K TOMY >Ke Ha3BaHue Mara3uHa
HOCUT HOMMHATUBHBIN XapaKTep, T.e. HaJJ0 UCIIONb30BATh UMEHHOE
CJIOBOCOYETaHIE.

IpencraBnennas BoiBecka “KJB” Ha TypucTMdeckoii focTonpnu-
MedaTe/IbHOCTI B roposie CaHbsI JOCTTOBHO O3HAYaeT «[JIMHHBII KO-
PUIOP», ¥ B 3TOM CIIy4yae pedub UAET O BBICTPOEHHBIX B PSIfL I/IMHHBIX
crenpax; spech “KJHL” oxBuBanentHa “i%”, uto cremyer mepesecTu Kak
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«ITyTh» UK «oporax. Pycckue cootsercTsus “if]” oTHOCATCA K CTH-
XaM, CTUXOTBOPEHNUAM, 11033un. CTUXM U CTUXOTBOPEHMS OTHOCATCSA K
KOHKPETHBIM IPOM3BEEHIIM, a T093Ms AB/SIeTCS 06001IA0IINM BbI-
paxenneM. Takum 06pa3oM, B JAHHOM C/Ty4ae ONTUMAJIBHO OyAeT uc-
TI0/Ib30BaTh CNOBO M033us. [log “IFiA]” B TaHHOM CTy4ae TIOHMMAETCH
KuTaiickasA moa3usA. Kuraiickas moasus cama 1o cebe AB/IAETCA CBOETO
pofia Ky/bTypoii, UMEHHO TIoToMy coBo « XA KynbTypa» He TepeBo-
putcsi. Takum 06pasoM, 3TO CIOBOCOYETAHME CIEAyeT IePeBeCTI KaK
«ITyTp MO331M» 6O «IToaTMyecknit MyTh», a TakkKe Kak «IIyTh cTy-
XOB/CTUXOTBOpeHMI». KpoMe 9T0r0, MOXXHO 3aMEHIUTD C/IOBO «IIyTh» HA
«ZOpOry», HO B JaHHOM C/Ty4ae IIePBbIil BAPMAHT IPEACTAB/ISIETCS HaM
MpEeANOYTUTE/IBHEN.

%E’]XIU%\ B

Poem cultural gallery
NAHZ2 23]
YKPENHTb KyNbTYPHbE KOPHAOP

Puc. 1 Puc. 2

Bepém s mpumepa u npyryo Bbisecky “HEKAHE T, choro-
rpadupoBaHHas B ropofie XaiKoy, HepeBOAUTCA Ha «COBMECTHOE VIC-
II0/Ib30BATh OCTATKY CynepMapkeT». O4eBUIHO, YTO B JAHHOM CTy4dae
IIepeBOf, Ha PYCCKUI S3bIK ObIT BBIIIO/THEH MCIO/Ib30BaHEM KOHCTPYK-
LMY [7IaTOIBHOTO JOIIO/THEHVSI «COBMECTHOE JICIIO/Ib30BATh OCTATKY
cynepmapkeT». OIHaKO J/Is BBIBECKM C yKa3aHJMeM HaIlpaB/IeHNs MO-
TYT UCIIO/Ib30BATbCS TOIBKO MMEHHBIE CTIOBOCOYETAHNS, U3 Yero Clie-
JLyeT, 4TO B JAHHOM IIepeBOJie He TOJIbKO JICIIOIb3yeTCsT HelPaBI/IbHAS
CUHTAKCHYeCKasi CTPYKTYPa, HO M CaM II€PEBOJ TONKYETCs HEBEPHO.
dakTIYecKy JaHHAs BBIBECKA YKa3bIBaeT He Ha CyIiepMapKeT, a Ha CeJlb-
XO3YTO4bsl, KOTOPBIE MOTYT apPEH/0BATH TYPUCTBI MIIU TOPOXKAHE. He-
06XOIMMO OTMETUTB, uTO cioBo “F=” B Ioc/enHme rofpi cranOBUTCS
BCcé 6ormee obmeynoTpeburenbHbIM. COIMTACHO COMOCTABUTENTLHOMY
aHa/IN3Y NePeBOJHBIX ICTOYHNMKOB, B OCHOBHOM BCTPEYAIOTCH CIIeMy-
IOlyie IePeBO/bL: COBMECTHOE JCIIONIb30BaHMe/IoTpebieHne, obiiee
norpebeHne, o01eCTBEHHOE TT0/Ib30BaHMe/IoTpebnenne u 1.4. Kpo-
Me TOrO, 3aMIMCTBOBAHIIE U3 aHITIMIICKOTO sI3bIKA C/IOBA «LIEPUHD» (Cp.
sharing) craHoBUTCA BCE 60J1ee YIIOTPeOUTENIBHBIM 1 BCE Yallle VICIIOIb-
syetcs B poccurickux CMM (JTro JIndanb, Kyan Izenn, 2022: 68). Vc-
XOfis1 U3 BBIIIEM3/IOKEHHOTO, TaHHYIO BBIBECKY MO>KHO IIePeBeCTH KaK
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«TeppuTopust 0011I€TO [TOTb30BAHISI», XOTS €€ TAK)Ke MOYXKHO ITePeBeCTI
Kak «Teppuropus mepuHrar, 3aMMCTBYS aHITINIICKOE CJIOBO, HO HE BCe
HOCUTENM PYCCKOTO SA3bIKA 3HAIOT C/IOBO «ILEPUHT».

OmmoKu B peIIoKeHNAX

B 3aBMCHMOCT) OT BHYTPEHHEN CTPYKTYPbI IPEAIOXKEHN CylIle-
CTBYIOT IIPOCTBIE U C/IOXKHBIE. [IpocToe mpeyioxkeHne MoXeT ObITb pas-
TleJIEHO Ha MOJIENM ¥ BUJIbI B COOTBETCTBUM C Pa3IMYHBIMY HOPMaMM
A3bIKa. Mogienb IpefIoXKeHnsa — 3TO CTPYKTypHas Kaaccudukanmsa
IpeIoXKeHNIT, KOTOpble KIacCUPUUMPYIOTCA B COOTBETCTBUMU C KOH-
(uUrypanoHHBIMM CXeMaMM CMHTAaKCUYeCKIX KOMIIOHEHTOB. Bup npen-
JIO>KEHMA — 3TO K/IACC MIPEMITIOKEHNI, Pas3IMIaOLMil IPEJJIOKEHNA 10
toHy u nnroHanuu (Ilpegnoxxennsa. Kuraitckne cnosa. URL: https://
baike.baidu.com/item/%J3X,/526400). B kuTaiickoM sI3bike MpeIOXKe-
HUA TIOAPas3/ie/IA0TCs Ha I0OBECTBOBATE/IbHbIE, BOCK/INIATe/IbHbIE, BO-
IpOCUTe/IbHBIE U MTOoBemnTenbHble. Kimaccudukanmsa B pycckoM s3bike
OCYILIeCTBIIACTCS. HA OCHOBE Lie/IN, TIepefjaBaeMoll B peuls, 1 110 3TOMY
HIPVHINITY IpeIoXKeHN s JelsATCs Ha ITIOBeCTBOBAaTe/NbHbIE, BOIIPOCH-
Te/IbHble U OOyANTeNbHbIe. B pyccKOM A3bIKe IIpM Iepefade CMbICTIA
TaKUX OOILIeCTBEHHBIX 3HAKOB, KaK YBeJOM/IEHNA, HAIOMUHAHNA U
HpefynpexieHNs, 0ObIYHO UCIOIb3YIOTCA MOOYAUTENbHBIE TIPeIo-
xeHus. JIna ykasareseil Iofo6HOTO BUia CIIOKWINCDH OIIpefie/IEHHbIe
OOILeNIPMHATDbIE CTAaHJAPTHI, KINIIMPOBAHHBIE Ppasbl, IpNYeM KaK B
KUTAJICKOM, TaK U B pyccKkoM si3bIKax (JIro JIngans, 2016: 86). [Tpu nepe-
BOJle Ha PYCCKUIL A3BIK TAKMX OOI[eCTBEHHBIX 3HAKOB JTy4Ille BCErO Ha-
HpPSIMYIO 3a¥IMCTBOBATb aHAJIOTMYHbIE BBIPAXKEHNA U3 PYCCKOTO A3BIKA.

B ropone CaHbsi MOXKHO YBUAETH TaKOI 00IIeCTBEHHBIN 3HAK, KaK
«NOHIE Octoposkno, ckomb3kue». 31ech HApyIIAeTCs CUHTAKCHYe-
CKas CO4eTaeMOCTh, Hapeune «OCTOpOXXHO» U IIpUIaraTeIbHOe CI0BO
«CKOJIb3KMe» TI0 IIPAaBU/IaM PYCCKOTO sI3bIKa He MOTYT OBITh IIpUBefie-
HBI B Of[HOM TIpeIJIO>KeHNN. B kadyecTBe 0011eCTBEHHOTO 3HaKa IIpefi-
YIPeXJeHN OHM JO/DKHBI ObITD IIPeCTaBIeHbI MO0 KaK CII0XKHOIIOf -
YMHEHHOe NpeMIoKeHMe, MM60 6ecCOI3HOe CTIOKHOE MPEIIoKe e,
mbo Kak fiBa MPOCThIX npepnoxenns. [Tockonbky «OCTOPOKHO»
UICIIONB3YeTCs KaK IpeAyIpeKieHNe, TO OHO 00pasyeT /jBa CEMaHTH-
YeCKMX CerMeHTa C/IeAYIOIIero Cofep KaHus, I0cIe KOTOPBIX MOTYT
MICIIO/Ib30BAThCSI IPOOETIbI, @ TAK)KE TaKue 3HAKM MPeIHAHS, KaK 3a-
IATas, TOYKA WIN BOCK/INLATEIbHBI 3HaK. [loMuMo 3TOrO, B JAaHHOM
HepeBofie MPUCYTCTBYET OIIMOKA B CTTOBOCOYETAHNN: VIV OTCYTCTBIE
IJIaBHOTO CJIOBA B CJIOBOCOYETAHMM, B TAKOM CITy4ae HeOOXOAMMO J0-
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0aBUTD IOC/IE CTIOBA «CKOJIb3KUI» CYIIeCTBUTEIBHOE KII0TI», WU CTIOBO
«CKO/Ib3K1e» He0OXOIMO 3aMeHUTh Ha Hapeule. B pycckom nepesoze
Jy4lle HETOCPEACTBEHHO 3aMIMCTBOBATh aHA/JIOTMYHbIE BbIPaK€HMA
«OcTOpOXHO, + Hapeune» 160 «OCTOPOKHO! + MMEHHOE C/IOBOCO-
YeTaHMe», U UBMEHUTH ero Ha «OCTOPOXKHO, CKOMb3KO!» 6o «OcTo-
poxxHo! Cxonb3kuit mos!».

BriBecka, chororpadupoBanHas B mapke B ropoge CaHbsl, I/TaCUT
no-kuraitckm: i RFN [ [F]2E”, nepeenén na pycckuit «4To6bI
KpacoTa y IapKa BbIPA)KAETCA OTHO U TOXeE B Aylle». B melicTBUTEND-
HOCTM, IHTEHIUA aBTOPA TeKCTa — HAIIOMHUTB JIIOfSIM, YTO He CIefy-
eT Mycoputb B mapke. [Tomumo opdorpaduyeckux onmboK B OpUrn-
HaJIbHOM IIepeBojie (HaMMCaHO «TOXe» BMECTO «TO XKe») IPUCYTCTBYIOT
TaKye rpaMMaTiyecKye OUMOKY, KaK UCIIONb30BaHMe IPUaTOYHOTO
IPEITIOKEHISI C COI030M «4TOOBI» 1 OTCYTCTBUE IJITABHOTO IIPEIOKe-
Hus1. [lepeBoy; cOBceM HealeKBaTHBIIL, [i/1s IIPUATOYHOTO HYXKHO CKa-
3yeMoe, 1 Ji/IA ITTaBHOTO HY)XKHO CKasyeMoe. «BpIipaxkaeTcsa» He MOXeT
OBITh CKa3yeMbIM HPUATOYHOTO: ITOC/IE COI3a «YTOOBI» TpebdyeTcs
60 MHPMHUTYUB, TNOO YCITOBHOE HAKJIOHEHNe / IpolLIefiiee BpeMs
uHAuKaTUBa. [Ipy 9TOM He COBCEM IOHATHO: I/IaTOJI «BBIPAXKAETCS»
OTHOCUTCSI MJIN K CTIOBY «KPacoTa», WK K hpase «omHO 1 To xex»? Kiro-
4eBO€ CTIOBO, K KOTOPOMY OTHOCUTCSL «OIHO U TO YK€», OIYIEeHO, YTO
SIBJISIETCSI CEPbE3HOI IParMaTiecKoil OUMOKOIl, IepeBOf HETTOHATEH
IUIsI HOCUTETIsI PYCCKOTO SI3BIKA, KOTOPBIIT He 3HAET, YTO IPeIonaraeTcs
nepenarh. PekoMeH/IyeMblit HaMU TTepeBOf 3BYYNUT Tak: «IIycTh uncToTa
napka oTpaxkaet Kpacory gyum. [loxanyiicta, He 6pocaiite Mycop!».

PaccMoTpuM emié ofuH npuMep: o01eCTBEHHBIN 3HAK, choTorpa-
dupoanubiit B Ypymuu (cm. puc. 4), BoiBecka «ii Z)EL E1i 3 snech pa-
6oTtaeTt MycopHbIit AmuK!». [lepeBos MHOCKa3aTeleH, TOCKOIBbKY Mepco-
nudukarus nepesona “LiFH” «MycopHbIit AMMK» HE COOTBETCTBYET
OPUTHMHAITY Y COfIep>KUT IPOTUBOIIONIOKHOE 3HAYEHNE B PYCCKOM fA3bIKe,
TO €CTb CIlelMaTN3NPOBAHHOE MECTO AJIsI MycOpa. ABTOPBI CTaTby 3a-
IPOCHU/IY MHEHNsI KacaTe/IbHO JAHHOTO 3HaKa Y TPOMX Kojier-mpodec-
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COpOB, KOTOpbIE ABJIAITCS HOCUTEISIMY PYCCKOTO SI3bIKa, B pe3y/IbTare
4ero ObUIM ITOTy4YeHbI CIefylolne peKkoMeHjauun mno nepesony: «HE
MYCOPUTD!», mu6o «MYCOP HE BbIBPACBIBATD!», mu6o «BbI-
BPACBIBATb MYCOP 3AITPEHIEHO!».

Puc. 4

O61ecTBeHHBIN 3HAK ¢ cofepxkanneM «He mycoputs!» B pycckom n
KUTaICKOM A3bIKaX BO MHOTOM COBIIQJIal0T, Yallle BCEI'O UCTIONb3YIOTCS
CTI0Ba, OTHOCAIIVIECS K OKPY)Kalolllell cpefie, TUTHeHe, TOPORY, AoMY, Oy-
AYIIVIM IIOKO/IEHVAM U T.21. OOIecTBeHHbIe 3HAKVU TAKOTO THUIIA B OCHOB-
HOM B IIOBE/INTENIbHOM HaK/IOHEHNH, BBIPKAIOT IPOChOY, TpeboBaHue
wmn 3anpeT. OXpaHa OKpy>Kalleit cpefbl u 60pbba ¢ MycOpoM — 3TO
ob1ieMnpoBoe TpeOoBaHue, U MHOTME BBIPAXKEHVS MOTYT OBITh HEIlo-
CPeACTBEHHO 3aMMCTBOBaHbL. [10o TOHaIbHOCTHU pyCcCKMe U KUTalCKue
BBIPXEHN UMEIOT CXOICTBO U pas/iiye, HEKOTOPbIe BbIPasKeHsI MAT-
KIMe ¥ MHOCKa3aTe/lbHble, KaK IT0Ka3aHo Ha puc. 5-8 B Mockse: «IIpocs-
6a. He copure!», «Cacu6o, uto 6pocaere Mycop B ypHY», «CopTupyeM
Mycop — 6epexém npupony», «MAJTEHbKAS ITOBEJA JIJIS TEBA!
bOJIBIIAA ITOBEJA IJIA YEJIOBEYECTBA!».

Kpowme srtoro, BcTpeyaroTcs 1 60ree MpsAMONMHeHbIe BHIPaXKeHN,
nepByio ppasy MOXHO yBuzieTb B MockBe, a nocnenytomye B Kurae B
ropogie Ypymun: «<HE COPUTE ITOXKAJIYNCTA!, «i&EZ1ELYI47 3%
[Ipocb6a He Mycoputb», ené «BBIBPACBIBAVITE MYCOP B YPHBbI!»,
«CBAJTIKA MYCOPA 3ATIPEIIEHA!», «J3RIE Ay, «LEIEELTI4E
W»; ectb Takke Boipaxkenus 6onee cyposbie: « Tl BPOCUJI MYCOP?
XOYEMIDb ITPOBJIEM? BYIYT!». MHorga BcTpedaloTcsi rpyoOble BbIpa-
JKeHMsI, B KOTOPBIX MYCOP aCCOLUUPYETCS CO CBUHDBAMMU, KaK II0Ka3aHO
Ha puc. 11: «bpocas mycop, He 3a0yzibTe XPIOKHYTb». B pycckoM si3bike
TaKMX BBIPKEHMII OOJIbllle, YeM B KMTAICKOM, Vi IHOTZA MCIIOIb3YI0T-
Cs1 3MOLIMIOHA/IPHO OKpAallleHHbIe C/IOBA, OTPaXKaollye, K IIpUMepy, 1I0-
HATYS «<MOPasIbHas MCIIOPUYEHHOCTD», «TOMOCEKCYaTbHOCTb» 1 «0e3-
MO3ITIOCTb», @ TaK)Ke TaKMe PafyKaabHble BRIPAKEHMA, KaK «3a0bI0T
nonaroii» u np. Hanpumep, B KUTalicKoM SI3bIKe €CTh BbIpaKeHne “Hil,
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PIRIBAUIRE” (Mycoputs xy>ke, uem 6bITb cBUHBEN) B pycckom «HE
BYIb CBMHbBEN! BEPETY ITPYIPOJIY!», «MYCOP BBIBAJIMBAIOT
TOJIbKO CBMHDbW», «/la>ke cBMHBYM yrKe He MYCOPAT!», 4TO BbIpakaeT
KpaliHee He[OBOIbCTBO CUTYallMell C MyCOPOM, U 3a/IMCTBOBATb TaKle
BBIpaKEHVA He PeKOMEH/TYeTCA.

/Cnacu6o,

NTO SpOcasTe MYCOp 8 YRHY
L]

&N

Mpocsba
HE COPWTE! |

Please
DONOTLITTER

Puc. 5

BEJIA
ANA TEBA!

Zv;\w

V2

BO/IbLIASA NOBEAA
ANA YENOBEYECTBA!

Coprupyem mycop — 6epesxém MANEHBKAS NO
A

NpPHUPo/y

Puc. 8

Bpocaa mycop,
HE COPUTE gL ki oe @ | He 3abyabTe xpokuyTs!
MOXANYUCTA! Do Not Litter &
Pnc. 9 Puc. 10 Pnc. 11

ro KacaeTcs OCTENCTBUIT 3aMycopuBanus, To u Kurait, u Poccus
BK/II0YM/IM MHGOPMALIMIO O HAKa3aHWUAX B OOLIECTBEHHbIE 3HAKM, Ha-
nipumep, o pasmepe mrpada. ITo WUTICTpUpyIoT puc. 12-15: «ZE 1EEL
PR IEF 113K5070/IK Ceanka mycopa sanperena. llltpad 50 woaneii»;
G W 47 A 22 A3 5 3% 38 3 T3k 20070 Bupeonabnonenne! 3mech
cBasika Mycopa 3anpemesa. llItpad 200 roaneit»; «BMITEOHABIIOIE-
HVIE! CBAJIKA MYCOPA 3ATIPEL[EHA. IItpad 5000 p.»; «OCTAB-
JIEHVE MYCOPA 3AIIPEIIEHO. llITpad ot 2000 zo 5000 py6.».
lITpad 3a BEIGpOC Mycopa B Kutae cocTap/isieT 1BeCTU KaHeil, TO eCTb
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cebiire 20000 py6reir, a B Poccun — 5000 py6ieit. Takum o6pasom,
pasmep uiTpada B ABYX CTpaHaX CUIBHO OTINYaeTCsl. B cooTBeTCTBUM
¢ «ITonoxxeHneM 06 obpaleHN C TOPOACKIM CTPOUTENTBHBIM MYCOPOM»
B Kurae, 3a BBIOpOC Mycopa B HEIIOJIO)KEHHOM MeCTe IIPeflyCMOTPEHO
HakaszaHue B Bujie Tpada i rpaxaaH B pasmepe o 200 roaHeit, co-
OTBETCTBEHHO B 00II[eCTBEHHBIX 3HaKax oTpaxkaercs 50, 100 m60 200
1oaneit. C 14.07.2022 B Poccuy 61111 BHECEHBI U3MEHEHVS B CTAaThIO 8.2
KoAII P® «Hecobmopenne Tpe6oBaHui B 06/1aCTH OXpaHbl OKPY>Ka-
IOlIIelT Cpefibl U 0OpalleHNny ¢ OTXOAMU IPOKU3BOCTBA U OTpebie-
HYsi». OOHOBJIEHHAS CTAThsl IPELyCMaTPUBaeT yBeIMUYeHEe Pa3MepoB
mrpados 3a BeIOpoc Mycopa ¢ 1000-2000 py6. go 2000-3000 py6. Ho
ObIBaeT, YTO Ha POCCUIICKMX OOII[eCTBEHHBIX BBIBECKaX YKasaH mTpad
B pasMepe 5000 py0., 4TO BBIXOAUT Ja/IeKO 32 PAMKI 3aKOHOZIaTeIbHBIX
HopM (MuxarimokoBa, 2019).

| LA pd
IR e G 2 1 13513
XA & F8k2005%

Puc. 12 Puc. 13

1\

launz':;:;l"“ﬁ' K  OCTABNEHHE MYCOPA
ceanka ~ 3ANPELLEHO

| 3ATIPELUEHA ¥ Wrpach
wrpac 5000 p. ey :ﬂgﬂf_({g?”gi{f

OCVNECTMHETWNAMME HE
/

Puc. 14 Puc. 15

3anMCTBOBaHME CYIECTBYIOMINX POCCUIICKIX 061eCTBEHHbIX BbI-
BECOK JJO/DKHO OCYIIECTB/IATBCA B 3aBUCUMOCTY OT PEajIbHOI CUTYa-
IV U KOHKPETHOTO KOHTEKCTA. ECTeCTBEHHO, HOCUTEITIO A3bIKA JeTde
BOCIIPMHMMATD 3aMMCTBOBaHHbIE BBIPAKEHUs, TO €CTh B3ATbIE U3 €T0
sasbika. Tak, Hanmpumep, B TiepeBofie BbiBeckn « S LTI R AL S 47
Kl CrpeMuTbCs CTaTh Ky/IbTYPHBIM TOPOJCKUM YKUTEIEM, BMECTE
cospraBas aTMocdepy JOMaIIHETro yioTa B TOpofie», CHATas B Kurae B
ropopie Xaiixa, COlePXKUT OMMOKY: epeBofi CI0Ba B CIOBO (1OC/IOB-
HbIi1 lepeBoy). Takne My6nMYHbIE BBIBECKN ABJSAIOTCA COLUABHOI
PeK/IaMoit, KOTOpas BHIMONHSET QYHKI[MIO IPU3bIBA K JIEIICTBUIO, CTIe-
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JOBaTe/IbHO, B PYCCKOM fI3bIKe JOJDKHO OBITH yIOTpe61eHo mobyau-
TelbHOE NpefioKeHne. Boipakenue “FHlil” momkno 6b1Th IepeBeneHo
Kak «6yabTe» b0 «maBaiite», “ZK[H” B npegnoxennu “HEFE LT K
Itl” osnauaer “Y1fi”, To ecTb ropog, 1160 TBOPHI B 6yKBaNTbHOM Iepe-
BOJle, PEKOMEH/IyeMBIil IlepeBOx — «By/pTe KyIbTypHBIM KUTENIEM
ropofa, MOCTPOUM MPEKPACHBIIl TOPOof» b0 «JlaBaiiTe CTPEMUTHCS
OBITH KY/IBTYPHBIMU SKUTE/SIMY HAIIET0o TOPOfia M BMeCTe CO3[aBaTh
IpeKpacHble ABOPBI».

B ropoge Xaiikoy MOXHO yBUJeTb CI€AYIOLINIT OOLIeCTBEHHBII
sHaK «JJf WL AETE B %4 Tlpoeskas 4acTh JOPOTH I SKCKYPCUM,
6bITH OCTOPOKHBIM!» (CM. puc. 16), B KoTopoMm “V¥ & % 4%” oTHOCUT-
sl K pycckomy 11abony nepesojia «OCTOPOXKHO...», of, “Vif v 418 ”
umeercs B Bupy “JRIF4-LIE” — nomoca gBMKEHNS TPAHCIIOPTHBIX
cpencTB. PeKoMeHyeTCsl CKONMMPOBATh MOJENb C PYCCKOTO sI3BIKA 1
u3MeHUTH eé Ha «byabre ocTropoxkHsl! [Tomoca ABIDKEHMS 9KCKYPCH-
OHHOTO aBTOOYyCa».

Ha puc. 17 GERZ5 15 EMFA/ D Baumanne Baronos. [Toxa-
JTyJICTa, HOLUIV BOH TPOIIa». [laHHBI IEPeBOJ HEBePeH: OYEBIU/THO, TOT
00111eCTBEHHDbIIT 3HAK SIBJISIETCS IIOOYANTEIbHBIM IIPEIOKEHNEM, XOT B
OPUTVMHA/IBHOM IIepeBOJie HAOIIAeTCsI CTIOBO-MapKep «IIOXKaIyiCTay,
BBIpa)kalolllee pochOy, Ipu 3TOM opMa IIarojIa «MATH» YHOTpebe-
Ha HEeNPaBM/IbHO. B ICXOMHOM TeKCTe MpefCTaB/IeH [TIarojl IIOLIIN»,
YTO SIB/IAETCS CTUNUCTUYECKOIN OIIMOKOI, IMeeT IIOMETY «pa3roBop-
HOe», He00XO0IMMO OBbIIO YIOTPeOUTD I71aron «uanTe». CeoBaTenbHO,
[lAaHHBIIT IIEPeBOJ] He COOTBETCTBYET HOPMAM PYCCKOTO INTEPATyPHOTO
A3bIKA IIPY IIEPEBOJie TAKOTO POfia MYOINYHBIX BHIBECOK.

AE ER%e W EREW WERE B

Sightseeing bus lane. watch out ::::::I::It:ovn.::.:'::.'.n.' I’)EPEI’MC')

25;3:::.11222?;’;::‘::,‘. S::‘::nauozo::roonuaos. Moxanyicra, ABTOMOBM”;”
su s wajg:‘ ' T N2, 20| QHL W EAAID
BREBTT, RALEEMTLERL. ‘l:;!! LT X Ry I 8B | - -

Puc. 16 Puc.17 Puc.18

ITpumep npaBuIbHO 0POPMIEHHOTO 0O1IIeCTBEHHOTO 3HAKa TIpef-
CTaBJIeH Ha 00ILeCTBEHHOM 3HaKe, pasMelLlléHHOM B ropozie VIpkyTcke,
«Beperucp aBromobunsaly (240 44H) (cm. puc. 18). MOXKHO JOTIOMHUTD
[aHHBIII TepeBOf ceayoimuM obpasom: «bepernuce aBTomMmo6mnsa! Vinn
0 TpOoTyapy» mn60 «OCcTOpoXKHO, poesxast yacte! Vigure mo Tpory-
apy». Kpome atoro, Bcé emié BcrpeyaeTcs ommb0uHbIi nepeBoyy: “I
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HEREH” («OCTOPOXKHO C MAIIMHAMM») (cM. puc. 19), uto
JI0/DKHO OBIT IepeBeeHo Kak: «beperuch aBromobmsist!» mbo «OcTe-
peraiitecb aBToMOOMIA!». MBI IIpefilaraeM Tak)XXe pacCMaTpUBATD /IS
TaKUX CIy4aeB BapMAHT, YKa3aHHbIN Ha puc. 20: JaHHDII IepeBIKHOM
3Hak 6bU1 3aMedeH B I. CaHkT-Iletep6ypr: «<OCTOPOXHO! ABTO-
MOBUIN».

OCTOPOKKHQ
i' ii t $ ﬁlis! %
Be care ft,:'(_"fA:A\:.,e;,q.qnmnv ABTOMOE"”H
ch;1:;;”; = ol shAllS2
wim & 204 S
Puc. 19 Puc. 20

IIpuBopuM pgpyroit mpuMmep, pyccxmﬁ TepEBOT 00611[eCTBEHHOTO
smaka «{EUF: WIS RE “(FER” R RE L RE S5 0
30PABCTBYWTE [PV TIOKYTIKE TPEBYVTE TAPAHTUIO BHU-
MAHUE COXPAHANTE BAIIN BEIIM HOCUTE MX C COBO»,
CHATBIIL B ropofe Xa1ixa. JJaHHBII 3HAK IIPefCTaB/IsAeT OO0 AUCKYP-
CUBHYIO CTPYKTYpY. B opuruHanbpHoM nepeBojie IpUCYTCTBYIOT KaK
JIeKCMYeCKye OIMOKM, TaK M CUHTAaKCU4YecKye OomnOKM (OTCYTCTBYIOT
3HaKu TpenuHanus). Takue nekcudeckue ommnoku, Kak ‘{52 R” —
3TO He «TapaHTHA», a «CepTU(UKAT Ka4eCTBa»; OIIMOKN B BBIPKEHNUN
3aKJIIOYAIOTCS B TOM, YTO OOBIYHO OOAB/IAETCS «IIOXKATYIICTa» MOCTIe
MOBE/INTEIbHOTO HAKJIOHEHM s, a 110C/Ie CJIOB IPUBETCTBUSA «3ApaB-
crByiite», u «BHUMAHWE» pist HamoMuHaHMs HY>KHO JO6aBUTh BOC-
K/IMIIaTeTbHbIN 3HAK, YTOOBI IpUBIeYb BHMMaHue. ClefyeT OTMETUTD,
4TO B KuTaitckoM ssbike, “PRE L il %41 )™ otHOCHTCA K CO6-
CTBEHHBIM BelljaM. [lepBoHadaibHbIN NTepeBof, CIMIIKOM I'POMO3/IOK,
B JAHHOJ CUTYalluM MOXKHO HaIpAMYIO I03a/IMCTBOBAaTh BhIpa)KeHIE
«CrepuTe 3a CBOMMIU BelllaMI» U3 PYCCKOTO sA3bIKa. PekoMeH1yeMblil
nepesog — «(3apascTByiiTe!) [Ipu mokymnke ToBapa, MOXanyicTa,
TpebyiiTe ceprudukar kadectsa. BHVUMAHME! Cnennre 3a cBoumnu
BelllaMI», MBI II0JIaraeM, 4TO HOIIYCKAeTCsl ONYCTUTb CTIOBO «3IpaB-
CTBYWTE».

B 3axmroueHne oTMETUM MO3ULMI0 aBTOPOB OTHOCUTENIBHO IIepe-
BOJIa OOIIeCTBEHHBIX 3HAKOB: IIEPEBOJ] BRIPAXKEHS CIIeflyeT BBIOMpPATh
110 BO3MOXXHOCTY KPAaTKUM, HO ACHBIM, 3bIKOBas €IVHUIA JO/DKHA
OBITb KaK MOYXHO MEHbIIIe, HO, TeM He MeHee, IlepelaBaTh CMBICTT OPU-
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TMHaJIa; TOHA/IbHOCTD BBICKA3bIBaHMA CIIEyeT CTapaTbCs COOTIOfATD
HEWTPANbHOM, OCTAB/IAS IIPU 3TOM, B COOTBETCTBUM C CUTYauMell, He-
Ky 00€CIIOKOEHHOCTb. VI3 9TOrO CiefiyeT, YTO IepeBOJ U HalMCaHVe
0011[eCTBEHHBIX 3HAKOB JJO/DKHBI COOTBETCTBOBATD IIPMHI[MIIAM 3aKOH-
HOCTM, HOPMAaTUBHOCTHU, TOYHOCTYU ¥ OOLIEOCTYITHOCTH, OBITh KpaT-
KVMMM U TAKOHUYHBIMY, IPSIMONTMHENHBIMYU, CTAaHAAPTU3UPOBAHHBIMI
U IPAaKTUYHBIMK. MBI TI0/1araeM, 4To CIefiyeT peKOMEeHJ0BaTh TOCTSAM
Kuras pgeiictBoBaTh fOOPOCOBECTHO B COOTBETCTBUN C MPABUIAMU
u nonoxxeuusamu Kurtas u moMoraTs mofsaM oOpaujaTb BHUMaHMe Ha
omnpenenénnble acekTs! (Lyit Croecuns, 2010: 84). XoTs 3anpelaonie
0011[eCTBEeHHBIE 3HAKN CTIefyeT (OPMYIMPOBATH IPENE/IbHO IIPSIMO, B TO
JKe caMoe BpeMsi, OHU He TO/DKHBI OBITh Ype3MePHO arpeCcCUBHBIMH, a
TOH PeKOMEH/YeTCsI COXPaHATb HeJTPaIbHBIM, YTOOBI BBIPA3UTD 3aIIPeT
B YBOXXUTE/IbHO MaHepe.

3akaroueHue

B maHHOII cTaThe aHAM3MPYIOTCS CMHTAKCUYeCKye OLIMOK B Ilepe-
BOJIe BBIBECOK 1 Tab/nmM4yeK Ha pycckmit A3blk B Kutae u mpu4mHbI ux
BO3HVMKHOBEHU, C ITOCTIEAYIOMNM VX MCIPaBIeHeM B COOTBETCTBUMN
C COBPEMEHHBIMI POCCUIICKIMI 001IeCTBEHHBIMIU 3HAKaMI.

K cuHTakcmdueckuM ommnOKaM B OCHOBHOM OTHOCATCSA OLIMOKU B
dbopme crroBocodeTaHMit U OMIMOKY B MOJENSX npeioxenuit. Obiue-
CTBEHHBIE 3HaKV C HOMMHATUBHOI QyHKLMeil 1160 ¢ nHpopMarmeit o
MeCTOIIOJIOXKEHNUY CIefyeT NepeBOANUTD C VICIIOTb30BAHNEM VIMEHHBIX
cnoBocovetanuit. OumoKoit B popme c1OBOCOUETAHUI ABTISIETCS ITepe-
BOJ, 3TOTO THUIIA OOIEeCTBEHHBIX 3HAKOB C MCIIOIb30BAHMEM I71ar0/b-
HBIX CTTOBOCOUeTaHu . OMMOKYU B MOJIENAX IPEIOKEHUI B OCHOBHOM
IPOSIB/ISIOTCSA B TOM, YTO BMECTO IOOYANTETbHBIX MIPENTIOKeHNI YIIO-
TPeO/IAI0TCS IOBECTBOBATE/IbHbIE; B IIOBETNUTE/IbHBIX NPeIOKEHNIX
HeIPaBWIbHO YIIOTPeOISIOTCS I/Iar0/Ibl ¥ IpaMMaTideckue Gopmbl
I[JIarOJIOB.

Ownbky B epeBofie 001IeCTBEHHBIX 3HAKOB He TOIBKO CBSI3aHBI C
BBIIIEYKAa3aHHBIMM aCIIeKTaMI, HO M COIIPOBOX/AIOTCS TaKVMU OLING-
KaM1, KaK HeIIPAaBIM/IbHOE HAIICaHIe, OIIMOKI B IEKCUKE, [PAMMATIKe
u faxe nparmaryke. COOTBETCTBEHHO, MMEHHO MOCTIeIHE SABJIAIOTCS
06 BEKTOM I JAJIbHENIINX UCCAETOBAHMI.
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ITo ompeneneHNI0 PyCCKUX YYEHBIX-TMHIBUCTOB, «OQUIINAIbHO-
TIeI0OBOI CTU/Ib SIBJISIETCS OHUM U3 IATY (PYHKIMOHAIBHBIX CTUIIEN
B CTWINCTUKE PYCCKOTO s3bIKa. OH 00CTyXXMBaeT «afMUHUCTPATHUB-
HO-IIPaBOBYIO cepy AesATeNbHOCTH YesioBeKa». OCHOBHOI (yHKIMeN
oduILMaNbHO-IETOBOTO CTUIA AB/AETCA «MHPOPMATUBHAS 1 B 11eJIOM
paze caydaeB mpenmuceiBaooman» (Epriornna, 2018: 57). Kuraiickne
y4€Hble IPeLIOKIIN aHATIOTMYHOe omnpepenenne: «OduunanbHO-ae-
JIOBOJ CTU/Ib TIPENCTABIIsAET COOOIT BAPMAHT CTAHAAPTHOTO SI3bIKA /IS
obuenns B chepe nmomutuku u npasa» (JIwoii, Cys, Croit, 1988: 87).

B 3aBucumocTn ot cdepsl ucnonb3osanus, o maenno M.H. Ko-
xuHoi, JI.P. [lyckaesoit n B.A. Cannmosckoro (2008), opunmanbHO-
TeoBOI CTU/Ib IOApa3feNnsieTCs Ha C/Iefyollye IOACTIUIN: AUITIOMA-
TUYECKNIL, 3aKOHOJATEIbHDIN, OPUANYIECKIIL Y aIMVHUCTPATUBHDII.

«CoBMecTHOe 3aaBneHue Poccuiickoit Gepepannm n Kurarickoii
HapopHnoit Peciy6nmku o pasBUTUYM OTHOLIEHMUIT BCeOOBeMIIIONIe-
rO MapTHEPCTBA U CTPATETrMYECKOTO B3aMMOJeIICTBIUA, BCTYNAIOMINX
B HOBYIO 3110XY» (#anee uMeHyeMoe «CoBMeCTHOM 3asiBieHreM PD u
KHP», 2019 .) OTHOCUTCSA K JUIIOMAaTNIECKOMY MOACTHUIIIO, KOTOPBIN
OpUMEHsIeTCs st co001eHNst, nHPOPpMUPOBaHMS B 0DUIMATBHON
00CTaHOBKe U CITYXXUT I 0pOpPM/IEHNS JOKYMEHTOB. VIMEHHO 3TOT
HOZCTV/Ib YaCTO MCIIO/Ib3YeTCs B MOUTUYECKOI U IIPaBoBoOIi cepax
MEXX/IYHapOJHDIX OTHOILEHMII U CUUTAETCS A3BIKOM AUIITIOMATUIECKOTO
TTOBeEeH .

B mocnegHue rofpl AUIIIIOMaTYECKME POCCUIICKO-KUTAICKIIe OTHO-
HIeHUs CTPEMUTEbHO YKPEeIIAI0TCSA U pa3BUBAIOTCH, JOTOBOPHO-IIpa-
BOBas 06a3a, COTPYFHUYECTBO ¥ 0OMEH MeX/ly CTPaHaMM PACLIMPIOTCA
OBICTPBIMIU TEMIIAMH, @ TAaKXKe aKTUBU3UPYETCs AUIJIOMATHYECKOe 1
oduimanbHOe 061LIeHNe MEXTy CTPAaHaMU, B CBSI3U C 3TUM POJb 0pu-
L[Ma/IbHO-JIe/IOBBIX TEKCTOB CTAHOBUTCS BCE O0/Iee BasKHOIA.

3HaHue TeKCUIeCKUX 0C0OeHHOCTel 0UIManbHO-1e/IOBOTO CTUIIS
MOXKeT IIOMOYb IIPABM/IbHO YCTaHAB/INBATb KOHTAKTHI, IEPEBOJUTD TeK-
CTbI, 00IIATHCS B JUIUIOMATUYECKOIT, TOPTOBO-3KOHOMUYECKOI, IO -
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TIYeCKOI1 cepax, a TAKKe MOXKET CIIOCOOCTBOBATb Pa3BUTUIO COTPYA-
HI4ecTBa MeX[y CTpaHaMu. B ucTopun 1 B HacToslee BpeMs HaJ| 3TOI
TEMOJI paboTaeT psf PyCCKUX M KUTAVICKMX YYEHBIX, HO MCC/IEOBAHNIA,
OCHOBaHHBIX Ha aHa/IM3€ KUTaCKO-POCCUIICKUX AUIITIOMaTNYeCKUX [O-
KYMEHTOB, HEMHOT0, I09TOMY ITOJIOOHBIE CTATbJ 3aK/I/IbIBAI0T OCHOBY
I/ pa3sBUTHUA TEOPETUYECKUX aclIeKTOB MePEBOA MEXXTOCYIapCTBEH-
HBIX COIJIAIICHUII ¥ MOTYT OBITb MCIIO/Ib30BAHBI JIs IOATOTOBKY COOT-
BETCTBYIOLIVX HOCOOMIT U y4eOHMKOB.

O6paTuMcs K 1eKCMYeCcKUM 0CO6eHHOCTAM 0pUIMaTbHO-IeTIOBOTO
CTUJISL PYCCKOTO A3bIKa U KUTAMICKOTO A3bIKa.

ITo cpaBHEHMIO C APYTMMU CTHIAMH, OPUILINATBHO-IEIOBO CTHUIb
VIM€ET CBOIO YHUKANIbHOCTD B JIEKCHKE, a TAK)Ke CYLIECTBYIOT CXO[CTBA
Y Pa3/IM4Msi MeKAY PYCCKVMU U KUTAMICKVMU OPUIMATbHO-Ae/IOBBIMMI
TekcTamu. OCOOEHHOCTH JIEKCVIKY, MICIIONb30BaHHOI B «COBMECTHOM
3asaBneruy PO u KHP» 2019 r.,, xapakTepusytoTca CTaHJapTU3UpPOBaH-
HOCTBIO ¥ KOHCEPBATHBHOCTBIO, TOYHOCTBIO ¥ 00'beKTBHOCTbIO M37I0-
JKEHU KOHKPETHBIX CUTYAIVI1 ¥ peasbHOI MHPOPMaIUIL.

Od¢unuanbHO-eI0BOM CTUIb IMEET CBOIO CIIeIVI(PIYecKyIo Tep-
MUHOJIOTHIO.

Bo-nepBbIX, 3T0 HAMMEHOBAHYISA JINLL VIJIY YYPEKAEHNUI 110 UX PYHK-
LM B AUIUIOMATHYeCKUX OTHOLICHNAX — 271a6d, Npe3udenm, npedceoa-
menb, npemvep-MUHUCIP, NOCOT, HAPOO, NOZPAHUUHDLTL OP2AH, MAMONCHS
u T.11. Hanpumep:

Kuraiicknit TeKcT

A e SIS R AT L SN

Pycckmii Tekct

IIpedcedameny Kumaiickoit Hapoonoii

Pecnybnuxu Cu L[3unvhun no npuenaue-
Huto IIpesudenma Poccutickoti Pedepayuu
B.B. Ilymuna ¢ 5 no 7 uions 2019 200a no-

FOE ¥ JE )3 T-20194E6 H5H = 7H R
RP WA E s R R = m
ZWMBEERAF IR WEIGH AR

cemun Poccuiickyio Qedepayuio ¢ zocyoap-
CMBEHHDIM BUBUMOM U NPUHST yudcmue
6 XXIII Tlemepbypackom men0yHAPOOHOM
aKkoHomuueckom @opyme. B Mockee co-
CMOSATIUCL NepPez08opbL 271a8 20Cy0apcms, a
maxkxce ecmpeua Ilpedcedamens Kumaii-
ckoti Hapoowoii Pecnybnuxu Cu L[3unb-
nuna c IIpedcedamenem npasumenvcmesa
Poccuiickoii @edepayuu [I.A. Medsedesvim.

BB AT 2R, PR WD i
TR T « T« M AR

Bo-BTOpBIX, 9TO Ha3BaHUs JOKYMEHTOB — 3as6/eHuUe, PAcnopsie-
Hue, 002080p, YCMA8, UHUUUAMUBA, MEMOPAHOYM, NIAH, NPOMOKOL, CO-
enawierue, 0eKnaApauUuU, cyxedHoe NUCbMO, KOHBEHUUS, 0KNAOHAS 3a-
NUCKa, cammum, NpuKas, Cnpaskad, usseujeHue, UHCIMPYKUUs, CyHeOHAs
meneepamma, akm u T.1.. Hanpumep:
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Pycckmii TexcT

[loz080pa o do6pococedcmeae, Opybe u
compyonuuecmee mexdy Poccuiickotl
Dedepayueti u Kumaiickoti Hapoowoti
Pecnybnuxoti.

Memopandym o 63aumMonoHUMAHUY MeH Oy
Munucmepcmsom sSKOHOMUHECK020 PA3BU-
must Poccutickoti edepaviuu u Muru-

Kuraiicknit TeKCcT
e N RN A 2 e 40 A
E1EHL.

WP HBIRTE R i 5 N R
| P 55 s TR 0 XL 52 5 e i i
FrlS 3R

cmepcmeom kommepyuu Kumartickoii Ha-
poOHoti Pecnybnuxu o crnumynuposanuu
passumust 08ycrmopoHHeti Mop2o6Iu.

(P EE Rt DRI 27 iz 2 S DU R
M XA A FERLRID AN (O Td K
G SR S D .

IInan paseumus cenvckoeo xo3aticmea
Hanvrnezo Bocmoxa u Batikanvckozo pe-
euona Poccuu u Cesepo-Bocmoka Kumas
u IInan compyOHu4ecmsa no yeenu1eHu0
005EM06 dKCnopma cou u npooyKmos eé
nepepabomxu u3 Poccuu 6 Kumaii.

B-TpeTbux, aT0 mpollecc Ha3HAYEHNA, YTBEPKAEHNUA U BbITIONHE-
HIA 9aCTH JOKYMEHTA WIN NeATeTbHOCTU — NPUHAMb yuacmue, 6bi-
pabomamp, nposo3enauiamo, aKMUeUIUPOEAMy, NPUHUMAMb Mepbl,
002060pUMbCH, Peanu3osamy, yenyOnamy, y6eauuu6amy, pacuupamo,
codelicmeosamy, obecneuumy, UHMEHCUPUUUPOBAND, NPUCYMCIMEBO-
6amv, NPuIAAMs YCUNUS, AKUEHMUPOBAMY, pa3pabomamy, cob100amy,
8bICMYNAMb NPOMUS, NOBECKA OHS, CILYULAMb, NOCMAHOBUMDY, CO2A-
wamocs, coenacto u T.11. Hanpumep:

Kuraiickmit TekcT

INAE £ NS IS RA Db AT M S SN

Pycckmii Texcr
IIpedcedamensy Kumaiickoii HapooHoti

Pecnybnuxu Cu IJsunvhun no npuenauie-
Huto IIpesudenma Poccuitickoii Pedepavuu
B.B. Ilymuna ¢ 5 no 7 utons 2019 eoda no-

FEANE F i > F20194E6 H5H £ 7H
KR WA E F S =
JEFEAS EE R AT IR,

cemun Poccuiickyio @edepauto c eocyoap-
CMBEHHDIM BUSUMOM U NPUHAZL y4acmue
6 XXIII IlemepOypackom MeH0yHaAPOOHOM
KOHOMUUECKOM Popyme.

Cmoponbt Hamepens. npurumams cnedyio- T HERIL N Hite.
wuie MepoL.

Cmoporst 002060punuch 0 peanu3ayuu X5 R E VSR HUES
Ce0YIOULUX 320aH.

B-4eTBEPTHIX, 3TO UCTIONb30BaAHNE CIIENNATTM3UPOBAHHON TEKCUKIU
IIS1 3aMeHBbI 00Ie/INTePATyPHBIX C/IOB M BBIP@XKEHMIT — /U0 (derno-
BeK), Hapoo (JIIopy, IpUHAJIeXXalye K CTpaHe VIN HALUN), COpPOHA
(m11o, rpymIIa L, yupesxeHue Wi rocyAapcTBo, KOTOPOe BCTYIAIOT
B OMLIMaNTbHbIe OTHOIIEHNS C APYTUM JIVIIOM, TPYIIIION JINLI, YIpexK-
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JieHUeM WV TOCYAPCTBOM), 60pbOa (ONIO3NIVIS IPOTHUB 4ero-1bo),
peanusayus (mpogaxa), U T.IL VICIIONb3YIOTCS TaKXKe apXau3MBbl ¥ UCTO-
PU3MBI B HEKOTOPBIX AUIIOMATUIECKIUX JOKYMEHTAaX, HALIpUMep, 20-
cnooun (popma Be>XMBOro obpaleHns K My>XunHe), cocnoxa (popma
BEX/IMBOTO 0OpalleHns K )XeHiune) u T.11. Harrpumep:

Pycckuii TekcT Kuraitckmit Tekcr
Yeunums 3augumy 3axonmvix npas u un- RIS T HETHGIEB GRS, B

mepecos uneecmopos Cmopon, cozoasas & NN KT E RS EIrsE,
6bonee cnpaseonusyo, OpysiecmeeHHy0 u
cmabunvHyio 0enosyto cpedy.

Yipennamo mexcdynapodnyro koopduna-  NNGRRIGMIEFRVETE, SCRARYE (A E
w10 & GopeGe ¢ Kkoppynieil, nodoeprcu- [ JEI/ALS) FERETWH AT BN I Ty
8arb MeIOYHAPOOHOe COMPYOHUHECTNBO0 BrefE.

1o npedynpexcdeHuro u npomusodeticm-

8UI0 KOPPYNUYUU, OCYU4eCMETITeMOE 6

coomsemcmsuu ¢ Konsenyueti OOH

npomue Koppynuyuu.

B-nATHIX, 95TO HOMEHK/IATypHAs JIEKCHUKA, B 9TOM CJIydae 4acTo
UICIIOTIb3YIOTCS C/IOKHOCOKpAIlEHHbIE C/I0BA, B OCHOBHOM Ha3BaHUSA
CTpaH, yupexjennit u fokymentoB — P® (Poccumiickas Penepaums),
KHP (Kutaiickas Hapopnas Pecny6nuka), KH/JP (Kopeiickas Ha-
ponHas lemokparudeckas Pecniy6nuka), CIIIA (Coepunénnbie IlTaTer
Awmepuxkn), OOH (Opranusanus O6vennuénnpix Haruit), EASC (Es-
paswmiicknmit skoHoMmdeckuit coros), LK KIIK (LleHTpanbHbIiT KOMUTET
Kommynnctiaeckoit maptvn Kuras), I'YCII (I'maBHOe ynpaBieHne cre-
nuanpHbIX nporpamm Ilpesupenta Poccnitckoit @enepaunn), PMKC
(Bpaswunun, Poccun, Mugun, Kuras u FOAP), BTO (Bcemupnas Topro-
Bas opranmsauys), MBO® (MexpayHnaponusiil BamoTHb Gonp), [IIOC
(ITanxarickas opranusanys corpygundectsa), ACEAH (Acconuanys
rocymapcts IOro-Bocrounoit Asun), KETO (KoHBeH1us 0 3anpeiennmu
paspaboTKy, IPOM3BOJCTBA Y HAKOIICHNS 3a11acoB OaKTepyoIornye-
CKOTO (6V10/10TMYeCKOT0) ¥ TOKCMHHOTO OPY KM 1 00 VX YHUUTOXKEHIN)
u T.11. COKpallleHN s, IpefCTaB/IANIVe Ha3BaHNA CTPAH, yIpeKIeHNIt 11
OpTraHM3alNil, YaCTO UCHONB3YIOTCA B O(UIINATbHO-/IeTIOBBIX TEKCTAX,
HEKOTOPBIE 13 KOTOPBIX 0OBIYHO UCIIONb3YIOTCA Ha MEX/YHAPOITHOM
YPOBHe, a HEKOTOPBIE SIB/IAI0TCA COKPAIeHNUAM J/II HA3BaHUA YIPEXK-
meHys Wi foKyMeHTa. COKpalljeHNs Ie/IaloT TeKCT Oosiee crienantnsnu-
POBaHHBIM U YTOOHBIM /I MICIIO/Ib30BaHMAL.

Jlexcuka, UCMIONb30BaHHASA B OPUIIMATbHO-IETOBBIX TEKCTAX, OT-
NNYAeTCA TOYHOCTHIO ¥ 0OBEKTUBHOCTDIO.
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1) B opunmanbHO-eOBBIX TEKCTaX HEOOXONUMO MCIIOIb30BATh
C/IOBa, MPEACTABISIOLINE O0Le TIOHATHS Y IPeNIICaHHbIe CIOBA, U
X TOYHOE 3Ha4YeHe JO/DKHO OBITh YKa3aHo oTfenbHO. Hampumep:

Pycckmii Texcr Kurraitckmii Tekcr

CropoHbI OyAyT U BIpeRb IIPULIEPXKI- BT P kSR B SR, 4k 43R HF2001
BaTbCsl YKa3aHHBIX IIPUHIUIIOB, ciefoBaTh 4F (e A\ B AN E A 2 W BeFR I 41 K
nonoxenusam Jlorosopa o gobpococen- 4 A{EF L) S AR A AL RS

CTBe, Ipy>K0e ¥ COTPYIHIYECTBE MEXIY Fah, Fe B E KT R R,
Poccuiickoit enepanmeit u Kuraiickoi

Hapopuoit Peciy6nmkoit ot 2001 roza, a
TaK)Xe JPYTUX IBYCTOPOHHNX JOKYMEH-
TOB, OPYEHTUPOBATLCA Ha ONTOCPOYHOE
Pa3BUTIE OTHOLIECHMIA.

B manHoOM mpeqinoskeHnN o0bI1lee TIOHATHE «IIOTOYKEHIe» He SIBIISIeT-
Cs IpeIMETOM PacCMOTPEHM B IAHHOM TEKCTe, a JIMIIIb BhIPayKaeT I10-
HATHe, IepBOHAYa/IbHAsA KOHHOTALVA KOTOPOTrO He MHTepIpeTupyeTcs,
a UMeeT KOHKpPeTHOe 3HaUYeHNe.

2) C opHOII CTOPOHBI, B 0(UIINAIbHO-/Ie/IOBBIX TeKCTaX U30eraoT
MHOTO3HAUYHBIX C/IOB U CUHOHMMOB, U HET IBYCMBICIEHHOCTU U CUHO-
HUMIYECKOM 3aMEHBI, 4TO IPMBOANT K IIOBTOPHOMY ITOSIBJIEHMIO OIIpe-
TeN€HHBIX CTI0B B TeKcTe. C Apyroil CTOpOHBI, IPM HAaJIM4IUM B TEKCTE
CMHOHMMMYECKNX TPy HeoOXOAMMO obpaliaTh BHUMaHMe Ha Aud-
(depeHIaTbHBIE CEMBI COOTBETCTBYIOLINX 3HAYEHNIT MEX/y CUHOHU-
MWYECKMMU TPYIIIaMy, I TOYHO Y/IaBJIMBATh ICTMHHBINA CMBICT MX BBI-
paxxenunit. Hampumep:

Pycckuii TekcT Kwuraitckmiit rekcrt

Pacuupsamo konmaxniol no gonpocam R 2% 22 4 AU AT IR o BE— 2 RIUE
MeHOyHAPOOHOTI uHPOPMAUUOHHOU Oe3-  JEZEP XU I E A5 S I e i 22 & Al
ONACHOCMU, YCUUBAMDb MepPbl N0 3aujume Fasg

Gesonacrocmu u yemoumusocmu GyHKUUO- ... FERINE, HiE 5 R kRIS W 04T
HUPOBAHUS KPUMUAECKOT UHPOPMAUUOH- s b R IR G | 71 i 2 5 RIHE
Hoil UNGpaCIIpyKimypul cmopot IR, BT A, S

...27Y00KAS UHMe2PAYUS U COnUMeHUe: s Al
cmpamezuveckoe s3aumodeticmaue u mec- M
HASA KOOPOUHAUUS 6 60NPOCAX CONPANECHUSL
HAUUOHATLHBIX CIPAmezuii pa3sumus,
pacuiupenue 63aUmMoBbL200H020 MOP20-
60-9KOHOMUUECK020 U UHBECINULUOHHO20
compyoHusecmea, ykpensueHue opysice-
cmeennvix ces3ell meawdy Hapodamu Poccuu
u Kumas, 83aumoobozawierue u conuxcerue

Kynomyp...
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B 5Tux npenjiokeHnsAX ClI0Ba KOHMAKM, 63aumodeticmeaue, Koopou-
HAUUs, COmMPyOHU4ecne0 — 3TO TPYIIINA C/IOB C MOXOXKVMMY 3HAYEHNA-
M1, HO OHM IIOY€PKIMBAIOT Pa3Hble aK1[eHTbl. KoHmaxm — B OCHOBHOM
nopuépkuBaet 06MeH MHPOpMaLMell MeX/y YYaCTHUKAMM, M3ydeHue
IpYT Apyra u obydeHye APYT y Apyra, He HOAYEPKMUBAsi POJIb CTOPOH
BO BJIMAHNU JPYT HA APYTa; KOOPOUHAUUA — TOJpasyMeBaeT, 4TO BCe
YIaCTHVKY JOTDKHBI 0OMeHMBaThCsl MHGOpMaIyeit 1 KOppPeKTUPOBaTh
coOCTBEHHOE TTOBefleHVIe B OOLIVX MIHTePecax; COMpPyOHUUecn80 — 3TO
o6MeH MH(pOpMaMel TPy COBMECTHOM OCYIECTBIEHUN AeATEeNbHO-
CTHU B OIpefenéHHoN cdepe, 0OBIYHO C YIaCTHUKAMY, 3aHMMAIOLMMA
PaBHOE MOJIOXKeHNe, BIMSIOMIVMY U OTPaHNYMBAIOLIVMY APYT ApPyra B
MeHbIIeN CTeNIeHN 11 pean3yIoLMI COOCTBEHHbIE MIHTEPeCh 03 KOH-
¢drukTa c 061MMY MHTEpecaMIt; 83auMooelicimaéue — OCHOBHOM aKI|eHT
Jile/laeTCst Ha B3aMMHOM BIIVISIHUM M OTPAaHMYEHNUN, U OfHA U3 CTOPOH
MO>KeT MMeTh JOMIHUPYIOLIlee TOT0XKeH e BO B3aVMOJIeVICTBUY U YUI-
TBIBaTh COOCTBEHHbIE MHTEPEChl B MEHDbIIIel CTeIIeHN LA JOCTYDKEHMA
006LIVX MHTEepecoB. XOTs 3TU C/I0BA AB/IAIOTCSA CMHOHMMAMM, VX 3HaUe-
HISI B KOHTEKCTe OT/INYAIOTCSA IPYT OT APYTa U He HO/DKHBI CMELIMBAThCS
VUTU 3aMEHSAThCS.

3) IIpu ynoTpe6neHny MOPSFKOBBIX YMCENT B PYCCKUX OPUILIMATD-
HO-/Ie/IOBBIX TEKCTAX CYILeCTBYET TP CII0co6a NX HaIMCaHW: OYKBeH-
Has, OyKBeHHO-IMPpoBas u pumckas undpa. Popma pumcknx undp
YacTO MCIIONb3yeTCs Mpy 0003HaYeHNM HOMepa COOpaHMil, Che3fioB,
KOHTI'PeccoB, KOHGepeHIMII U T.IL.; BeKa; HOMepa B IMEHM KOPOJIeit 1
MIMIIEPAaTOPOB; KONIMYECTBA JIeT WM KBAPTAJIOB; MEX/[yHApOJAHbIX ac-
conmanmit; HoMepa IpORO/DKAIOIINXCS CIIOPTUBHBIX COCTSA3AHMI U T.J.
B kuTaiicKMx TeKCTax MOMMMO OOI[e3BECTHOTO YIPOILIEHHOTO HAIIN-
CaHNA KUTANCKMX IUPP, CYILECTBYeT TaKXKe KypyaabHOE HaIlMCaHIe,
KOTOpOe SIB/IACTCS CllelnanbHoi GpopMoit HanucaHus Ludp, UCIONb-
3yeTCsl B Pas/IMYHbIX JOKYMEHTAX JU/IsL TOTO, YTOOBI 130eXKaTh OLIMOKM
n noppenku. Hanpumep:

Pycckmii Tekcr Kurajickmii rekcr

Poccuiickast cmopona noddeprcusaem T SR T 28702022485 — DU &

npoeedenue Kumaiickoti cmoponoii XXIV B2,

sumnux Onumnutickux uep 2022 eooa.

B pyccknx o¢puimanbHO-eOBBIX TeKCTax nudposas Gpopma nc-
IIO/Ib3YETCA IIPU NIPE/ICTABIEHNY KONIMYECTB, IEHEXKHBIX eIVHNLL, U IIPYU
HaIVICAHUV MHOTO3HAYHBIX 1Ie/IbIX Ynces1. CiefyeT o0paTuTh BHUMAHIE,
YTO PV HAIIVMICAHNY MHOTO3HAYHBIX LIe/IBIX YJCeT OOBIYHO HAYMHAIOT C
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YeTBIPeX VN IATH Lp, YMC/Ia pasieeHsl Ipoberamu, ¥ TPYIIIUPYOT
o Tpu 1MphI CripaBa HaneBo. IIpu npencTaBIeHNy 0O4eHb OObIINX
IIe/IBIX YMCeIT MCTIONb3YiiTe OYKBeHHO-IM(POBYI0 PopMYy, @ CIOBA «ThI-
CAYN», «<MWTMOHBI» ¥ «MUUIMAPAbI», MOXHO COKpamatp. IIpy sTom
«TBIC.» IMIIYTCS € TOYKONL, @ «MJTH» 1 «MJIpf» — 6e3 Touku. Hanpumep:

Pycckuii TekcT Kuraitckmit TeKkcT

Ha s3aumnoii octose nanpasnsmo mananm- HIRMTF LB 7 B K HEMA L
JUBbIX yuausuxcs 0ns npoxoxcdenus o6yue- ., SZIL20204F A H %2810/ N\ H
HUS N0 CNEYUATIHOCINAM, 8 NPeNn00ABaHUl .,

KOmMOopvIX 20cydapcmeo-napmmep obnadaem

CPABHUMENILHBIMU NPEUMYULECNBAMU, U 00~

8eCTNU YUCIEHHOCHb YHACMHUKO8 06pa306a-

menvHbLx 00MerH08 00 100 mbic. uenosex

K 2020 200y.

BripaxkeHne faTel B 0QUIIMaNIbHO-E/IOBbIX TEKCTAX JO/DKHO WUC-
II0JIb30BATh MOJIHYI0 POPMY, YKa3bIBAIOIYIO, YTO HOPSAJOK B PYCCKUX
TeKCTaxX — 3TO JIaTa, MeCAL] U F'Ofl; B KUTAICKUX TeKCTaX — rofj, Mecsl],
nata. Hanpumep:

Pycckmii TexcT Kurajickuii rekcr

Peanu3osams KoMnAeKC npoexmos 6 amom- 14 542018476 8 Hik iz 4iis— i
Hoil chepe Ha ocHose doeosopénnocmeii om & VETH,
8 utors 2018 zo0da.

B pycckux oduimanbHO-/eNOBBIX TEKCTAaX KUTACKe MMeHa -
IIYTCA KaK No/MHasA (popMa MaclopTa, a pyccKue MMeHa — GaMmimu ¢
nHnyanamu. Ho B KuTaiickux ouumanbHO-Ae/I0BBIX TEKCTaX PYyCCKue
MIMeHa MOTYT OBITh HaIlMCAaHBbI KaK IOTHasA popMa MacropTa, Tak 1 Ipo-
cro pammnnn. Hanpumep:

Pycckuii TekcT Kuraiickuii TekcTt

IIpedcedameny Kumaiickoti Hapoonoii AR TR S G 5B, PEAIR
Pecnybnuxu Cu [[3unvnun no npuenauie- SEANE E iR T2019456 H5H &7TH
nutwo IIpesudenma Poccuiickoii @edepavuu S B AT R S5 A FF R FE S —+=
B.B. [lymuna c 5 no 7 uions 2019 200a no- @ AR E FR 2 50 1. WiE T
cemun Poccutickyio @edepayuto c eocydap- BHERINAT R, U RS R
CIMBEHHBIM BUSUMOM U NPUHSATL yHacmue \ S T o [T o K

8 XXIIT Hemep6ypzc1<omI;/temby);apoauom AT BUR R RS - BT - BB TR
akoHomuueckom popyme. B Mockse co-

CIMOATIUC NePe20BoPbL 27146 20CY0apcms, a

maxkxe scmpeua Ipedcedamens Kumaiickoii

Hapoonoti Pecny6nuxu Cu L[3unvnuma c

IIpedcedamenem Ilpasumenvcmea Poccuii-

ckoii Pedepavuu JI.A. Medsedesvim.
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OmnpepenuM CXOACTBA ¥ PasINyus JIeKCUIECKUX 0COOEHHOCTe
oduLMaNTbHO-IE/IOBOTO CTU/IA PYCCKOTO SA3bIKA M KUTAICKOTO A3BIKA.

Jnsa oTpaxkeHMss HOPMATUBHOCTH, POPMATIbBHOCTH, TOYHOCTHU U
00BEKTBHOCTY OPMLIMATBHO-AEIOBOTO CTU/IA B PYCCKVX M KUTAMCKMX
o uIaTbHO-IETIOBBIX TEKCTAX UCIIONb3YIOTCS CTI0BA OPUIVIATIBHO-fie-
JIOBOTO CTUJIAL.

1. Kak B KMTaJICKMX, TaK ¥ B POCCUICKMX O(UIIMaTBHO-/Ie/IOBBIX
TEKCTaX MCIONIb3yeTCs OOMbIIoe KOMMYeCTBO TEPMIUHOB, ¥ OHU MIMEIOT
CTEpeOTUIIHbIE M CTAHAAPTU3MPOBAHHDIE IIA0/IOHBI A3BIKOBOTO IIPM-
MEHeHs B MHOTO/IeTHel OpMILIMaIbHO-Ie/I0BOI TpaKTuKe. Vcnonb3o-
BaHIe IPOQeCCUOHAIbHBIX TEPMIHOB B 0(UIINATbHO-I/IOBBIX TEKCTAX
CrIoco6cTByeT 0uUIaIbHOMY U [1eTTOBOMY 00MeHy Mexxay Kuraem u
Poccueri u urpaet BayXHYIO PO/Ib B YCTAHOBJ/IEHNE CTPATETMYECKOTO I1ap-
THEpCTBA MexxAy Poccueit u Knuraem.

2. JIexcuKa, UCIO/Ib3yeMasi B PyCCKOM OQUIaIbHO-e/IOBOM CTHJIE,
COCTOMUT B OCHOBHOM M3 C/IOB KHVDKHBIX CTUJIEN U CTUNMCTUYECKY HEll-
Tpa/lbHbIX /I0B. Kak B pycckoM ouIianbHOM CTIIE, TaK M KUTAICKOM
3aKOHOJATE/IBHOM U OUIUIOMATU4e€CKOM MOACTUIAX OTCYTCTBYET JIeK-
CMKa pasTOBOPHO-ObITOBOTO cTIA. POPMaNTbHOCTD U OOBEKTUBHOCTD
ouIaTbHOTO JOKYMEHTAIbHOTO A3bIKA He TO03BOJIAIOT VICIIO/Ib30BATh
JIEKCUKY Pa3TOBOPHO-OBITOBOTO CTW/ISA, IOKA3bIBas XapaKTePUCTUKA
Cepbé3HBIX 0(UIMATbHO-/IeTIOBBIX TeKCTOB.

3. VI B pycckux, 1 B KUTAVCKUX OQUIVAIbHO-ETOBBIX CTU/IAX UC-
IIOJIb3YIOTCA OIIpefeNIEHHbIE MHOCTPaHHbIE CTI0BA, HO KOMMYECTBO U CIIO-
COOBI 3aMIMCTBOBAHN A MHOCTPAHHBIX CJIOB pas/InyHblL. YacToTa MCIO/Ib-
30BaHMA 3aMMCTBOBAHUI B PYCCKMX O(UIINMATbHO-IETOBBIX TeKCTaX
BBIIIIE, YeM B KUTAJCKUX, a MICTOUYHUKMU Oostee oOmmpHbI. OfHAKO He-
KOTOpbIe TePMUHBI, VICIIOTIb3yeMble B KUTANCKIX O(PULIMaTbHO-/Ie/IOBBIX
TeKCTaX, TAaK)Ke 3aMMIMCTBOBAHbI 13 MHOCTPAHHBIX CJIOB. B oTnm4ne ot
PYCCKUX 0(UIIaTbHO-[IeTIOBBIX TEKCTOB, TEPMIHBI KUTAVICKIX OPUIIN-
a/IbHO-/Ie7IOBBIX TEKCTOB B OCHOBHOM 3aMIMCTBYIOT 3HaYeHM I MHOCTPaH-
HBIX CJIOB, MEHbIIIE 3aMIMCTBYIOT MICXO[JHbIE C/IOBO(OPMBI MHOCTPAHHBIX
CIIOB, IOCKOJIBKY JI/IS1 KUTAMCKOTO A3BIKa CYIECTBYET MHOXXECTBO IIpe-
IATCTBUI B I3BIKOBOJ CTPYKTYpe M A3BIKOBOI (hOpMe IPY IOIVIOIeHNI
TIEKCUKU U3 A3BIKOB PasHbIX A3BIKOBBIX ceMell. Pycckmit m Kuraiickuit
A3BIK IPUHAJJIEXAT K Pa3HBIM A3BIKOBBIM CEMbAM, IIO9TOMY C TOUKM
3peHuA NPsMOTO 3a¥MCTBOBAHMA PYCCKMM JIerde 3aMMCTBOBATh VIC-
XofHble GOPMBI 3aMMCTBOBAHMIT, @ KUTAVICKOMY — CTIO>KHee.

4. Vicionb3oBaHMe apXau3MOB B PYCCKUX OQUIMaNTbHO-/I/IOBBIX
TEKCTaX B 11€/IOM OTHOCUTEIbHO HEBEIIVIKO, OHY OOBIYHO JMICIIOIb3YIOTCSA
B JUIIOMaTI4YeCKOM IOZICTI/IE M 3aKOHOMIATe/IbHOM IOfICTIIE, YTOOBI
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COOTBETCTBOBATh TpeboBaHMAM oduiMaabHOro KoHTekcTa. Hampo-
TUB, B KUTANICKMX OQUIINATbHO-JETOBBIX TEKCTaX MHOTO C/IOB C K/Iac-
CUYeCKVM KMUTAICKUM KOIOPUTOM. DTO MOXKET He TOJIbKO II0Ka3aThb, YTO
o¢uIManbHO-1EN0BOI CTYIb 06/TalaeT XapaKTepUCTUKAMM MCTOpIYe-
CKOJ1 HaC/Ie[ICTBEHHOCTH, HO U CKOH/IEHCPOBATh 3HAUECHIe BBIPKEHA
U Bo6uThcsa addexTa KPaTKOCTY U IIOTHOTHI.
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AHAJIN3 NTEKCUKO-CEMAHTUYECKUX ITOJIEN
B IIOJIMTUYECKOM JIMCKYPCE

O MEXXOIYHAPOJTHOM BOOPYXKEHHOM
KOH®JIIKTE B CUPUIU

(HA MATEPMAJIE PYCCKOI'O 1 ®PAHITY3CKOTI'O I3BIKOB)

Exarepuna [IMmutpueBHa BracoBa

Cankr-Iletep6yprcxumit focymapcrBennsiit YauBepcutet, CaHKT-IleTep6ypr,
Poccusa

s koHTaKTOB: katerivi@yandex.ru

Annomauus. BiusHye DOMUTUIECKOTO IUCKYPCa HA CEMAHTUKY UCIIOTIb-
3yeMBbIX JIEKCMYECKX eVHNIL] JO/DKHO YINTBIBATbCS IPY epeBOJie M OCYIIeCT-
BJIEHUY MEXbA3BIKOBOJ KOMMYHMKAIIVN.

B cTaTbe mpeparaeTcs METOAVIKA BBIAB/IEHNA IMCKYPCUBHO 3aBUCHMOIA
CeMaHTMKM TeKCUYeCKMX eIVMHUIL IPY aHaIM3e JUCKypca O MeX/[YHapOIHOM
BOOPY>KeHHOM KOHGKTe B CUpyi, IpefcTaBIeHHOM B POCCUIICKOIT 1 (paH-
ny3ckoi npecce. IIpennoyxeHHas MeToMKa OCHOBBIBAETCS Ha aHA/N3€e CTPYK-
TYPBbI JIEKCUKO-ceMaHTudecKux monelt (JICII) nekcudeckux efyHNL, BXOAAIINX
B COCTaB AMCKYPCa, U HO3BOJAET ZOOUTHCS TEXHOMOIMYHOCTH B aHA/IN3E U
¢dbopmMan30BaTh Pe3yIbTATHL.

B pesynbraTe CpaBHUTENBHOTO AHA/MN3A COUYETAEMOCTY IEKCUIECKIUX efy-
HUI] BHYTpU (PPaHKOA3BIYHOTO U PYCCKOSA3BIYHOIO AMCKYPCOB OBLIO yCTa-
HOBJIeHO, 4To JIE, o6pasylolye KIacchl YCIOBHON SKBUBAJTEHTHOCTH, VIMe-
10T CYIIeCTBEHHbIE OT/INYMSA Ha YPOBHE CTPYKTYPBI T€KCUKO-CEeMaHTUIeCKIX
THoselt, 06ycIoBIeHHbIe 0COOEHHOCTAMYU MEIUITHOTO OCBEIeHNA COOBITHI
cupuiickoro koHdukTa B Poccuu u Opanunn. Pasnnune Ha yposse JICII y
OIHOMMEHHBIX e[[VIHMUI] CYILIleCTBEHHO BIMsAeT Ha ceMaHTUKY JIE 1, TeM caMbIM,
MopuuuupyeT eé mparmMatudeckuii 3¢ ¢dext.

Kntouesvie cnosa: ceMaHTIKa, TEKCUKO-CEMAaHTUYECKOE TIOJIE, TIOJIUTIYE-
CKUi AUCKYPC, KOpPITyCHaA IMHIBUCTINKA, OUCKYPCHIBHAA CEMaHTMKaA
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DISCOURSE ON INTERNATIONAL
ARMED CONEFLICTS
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Abstract. Discourse affects the semantics of lexical units. Discursively de-
pendent semantics presents a challenge for intercultural communication. This
study proposes a method for identifying the discursively dependent semantics
of lexical units through an analysis of the discourse on the conflict in Syria,
presented in the Russian and French press. The proposed methodology is based
on the analysis of the structure of lexical-semantic fields (LSF) of lexical units
included in the discourse, and allows us to achieve technological efficiency in
the analysis and formalize the results.

As a result of the comparative analysis of the cooccurrence of lexical units
within the French- and Russian-language discourses, it was found that the lexical
units forming the classes of conditional equivalence have significant differences
at the level of the structure of lexical-semantic fields due to the peculiarities of
media coverage of the Syrian conflict in Russia and France. The difference at
the level of LSF of the same-named units significantly affects the semantics of
lexical units and, thus, modifies its pragmatic effect. These data should be taken
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BBenenue

C 2011 roga Ha Tepputopun Cupuiickoit Apabckoit Pecriy6nuku
Uy T BOCHHBIE JIeVICTBNSA, KOTOPBIE 113 JIOKaJIbBHOTO TPaXKAHCKOTO IIPO-
TUBOCTOSIHIS [IEPEPOCIN B MEXX/TYHAPOIHBII BOOPY>KEHHBII KOH(IUKT.
Kax ormernun [I. [lecsieB, «KaK M MHOYXX€CTBO MHBIX KOH(IMKTOB I10-
CTIeIHNX JIET, TPaKAaHCKas BoliHa B CUPUY XapaKTepu3yeTcs He TONbKO
YKeCTOKMMM CXBaTKaMU Ha IOJIAX CPaXKEHUII, HO U He MeHee OCTPhIM
IPOTUBOCTOSIHVEM B BUPTYaTbHOM, MHPOPMALIMOHHOM IIPOCTPAHCTBE»
(Hecsies, 2016: 123).

OpnHo puckypcoobpasyoliee coObITHE (B JAHHOM CTydae — KOH-
KT B CUpUM) MOXKET IOTy4YaTh Pa3HYI0 MHTEPIPETALNIO B CTPaHaX
C PasIMYHBIMA UJIeONIOTMYECKUMI TTapafurMamu. PasHormacns oTHO-
CUTENBHO COObITNIT B CUPHUY TTO3BOJISIIOT IPEATIONIOKNATD, YTO TTEKCH-
JecKye ef[THNIIbI, COCTABJIAIOIYIE KITaCChl YCTIOBHOM SKBMBAIEHTHOCT
(nanpumep, koHQMUKT U conflit), MOryT U JOKHBI BBI3bIBATh pasHbIe
accolManyin y aipecaTtoB peds B 3aBUCUMOCTH OT TOTO sI3BIKA, Ha KO-
TOPOM HaNMCaH TEKCT. ITO 0053aTeIbHO JO/DKHO YUUTHIBATHCS IPU
HepeBojie TeKCTOB MOI0OHON TeMaTHUKY, MHade 3¢ PeKTUBHOCTD BO3-
HelICTBM Ha LieJIeBYIO ayJUTOPUIO He OYeT JOCTUTHYTA.

Ile/pI0 JAaHHOJI CTATbY SIB/IACTCS COMOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 JIEK-
CUKO-CeMaHTIYeCKOTO COOTBETCTBIS /i1 BBIABIEHNS PACXOXK/I€HMIT
Ha ypoBHe ceMaHTuKu JIE, cocTaBAIOMIX K/IacChl YCTIOBHOM 9KBYBA-
JICHTHOCTIL.

AHanus ceMaHTVKY IOUTUYECKOTO AUCKYpCa 110 mpobieMaM I710-
6ambHBIX KOHPIUKTOB HprobpeTaeT BCé GOnbliiee NAEOIOTNIECKOE
3HaueHMe B COBPEMEHHBIX YC/IOBUAX 000CTPEHNA IOMUTIYECKOTO 1
BOEHHOTO ITPOTMBOCTOSHUA.

Marepuanbl 1 METORbI

B maHHOJI cTaThe AMCKYPC pacCMaTpUBaeTCA KaK IMHTBUCTUYIECKAA
eaVHNIa (COBOKYITHOCTD TEKCTOB), HO TaK e, KaK MJe0/TOTMIeCKIi
KOHTEKCT IIOPOXK/IEHM BBICKA3bIBaHMA, MMEIOIINI IIParMaT4ecKyIo
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CWIY ¥ HaK/Ia/IbIBAIOLINIT OTPAaHMYEHNA Ha BO3MOXKHYIO COYeTaeMOCTb
nexkcudeckux eguaut (Pécheux, 1969: 102). Takum o6pasom, IOMUTHU-
YeCKUIT AMCKYPC 10 CUPUIICKOMY KOHQIUKTY, IPeICTaBIeHHBII B Me-
Ina, — 3TO OTHAE/NbHAA CUCTEMA, BHYTPU KOTOPOII CYIIEeCTBYIOT Orpa-
HIYEHMsI Ha COYEeTAEMOCTD JIEKCUYEeCKUX eAVHNL] BBUAY crienndukm
OCBell[eHNs BOEHHOTo KOH(mKTa B Meina B Poccun u @panuym. [Tpn
aroM, cornacHo 0.[l. Anpecany, sHauenue JIE onpenenseTcs cBA3-
mu ¢ gpyrumu JIE BHyTpu cuctemsl (AnpecsiH, 1995: 14). B pesynbrare
KOHTaKTa C KOMIIOHeHTaMy 3HadeHus: gpyrux JIE, mpencraBieHHbIX B
IUCKYpCe, pacCMaTpyBaeMble TeKCUYeCKIe eAHNLBI OyAyT MMeTb 3Ha-
JeHUe, XapaKTepHOe J/IsI HUX TOJIbKO B paMKax AUCKypca.

HecooTBeTcTBIE 3HAUYEHMIT 3a/1€/ICTBOBAHHDBIX B JUICKYpCE IEKCU-
YeCKMX efIMHUL], COCTAB/IAIOIINX KIaCChl YCTIOBHOM 9KBMBa/IEHTHOCTH,
a TaK)Xe PasHbIil IIparMaTndecknit 3 PeKT OT UX UCIONb30BAHNA, MO-
JKeT MPeACTaB/IATb NPo6/IeMy B paMKax IepeBOfia ¥ MeXXKY/IbTYPHO
KOMMYHMKaLuu. Benb nys obecriedenns afleKBaTHOCTH IlepeBOJia He-
00XO/MMO YYNTHIBATh KaK CEMAaHTUYECKYI0 TOYHOCTbD, TAK U IIParMaTy-
vyeckuit ap¢exr (Haitna, 1978: 131, CrobHukos, 2015).

Jlns npeononenns aToit Npo61eMbl HeOOXOAMMO TOOIPENETUTD
CEeMAHTUKY JIEKCUYECKUX eVIHNUL], COCTABJIAIOUINX K/IaCChl YCIIOBHOI
5KBMBAJIEHTHOCTM. [I7Is1 pellleHNs 9TOI 3aa4uy IpefjlaraeTcsl MeTO M-
Ka COTIIOCTaBUTEIbHOTO aHA/N3a JUCKYPCOB, OCHOBAaHHAs Ha aHa/IN3e
CTPYKTYPBI JIeKCUKo-ceMaHTnyeckux nojneit (JICII), cocrasnsromux
TeMaTuyecKoe ANpo paccMaTpUBaeMoro AucKypca. MeTop mons mno-
3BOJIseT BBIABUTD 3HAUEHMe JIEKCUUeCKON eIV HULIBI B KOHKPETHOM
IVICKypCe.

Metop 1O/ B IMHTBUCTHKE IIPEACTABIsAET COOOI METOJ CUCTEM-
Horo aHanu3a. [Tox monem ML, Beten 3a I.C. lllypom, moHrMaeM coBo-
KYITHOCTb A3bIKOBBIX €IMHII, 00'beITHEHHBIX OOLIVM CEMaHTUYECKIM
MPU3HAKOM ¥ XapaKTepU3YIOLUIXCS CUCTEeMHBIM OTHOLIEHEM COCTaB-
JISIOMMX €T0 YWICHOB M UX B3auMocBsazanHocThio (Illyp, 2007: 23-26).

3HaveH1e JIEKCeMBI He CYLIeCTBYeT U30IMPOBAHO, a 0OHAPY>KMBaeT
BCIO TIO/IHOTY BO B3aMIMOIEJICTBUY CO CMEXHBIMU CMBICTIAMM, TO €CThb
¢ gpyrumn nekcemamu BHyTpu JICII (Iyp, 2007: 97). Takum obpasom,
METOJ, JIEKCUKO-CeMaHTNYeCKUX 101}l TO3BOJIsIeT CTPYKTypUpPOBaTh
IMCKYPC, BBIABUTD MEPAPXMIO U CBA3M CEMAHTUYECKUX 3/IEMEHTOB JIeK-
CUYeCKNX eIMHULL, BXOJAMIMX B ero cocTaB. CieloBaTeNnbHO, CTAaHOBUT-
Cs1 BO3MOXKHBIM OIIpefe/INTh 3Ha4eHNe TeKCMIeCKUX eIVHMNLI, KOTOpoe
OHM aKTyanM3UPYIOT BHYTPYU KOHKPETHOTO IUCKypCa.

B pamkax npoBefjéHHOTO MCCIeOBaHNA ObIIO IPUHATO pelleHye
BKmo4ath B coctas JICII egMHNIIbI, XapaKTepMU3YOLIecs OOIHOCTDIO
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He TOJIbKO JIMHTBUCTUYIECKIX, HO VM 9KCTPAIMHIBUCTIYECKIX (PaKTOPOB,
a IMEHHO YYUTBIBATb MUCTOPUYECKYIO, KYIbTYPHYIO U COLIVIa/IbHYIO IIep-
CIIEKTVIBY OIVICBIBAEMBIX COOBITMIL.

Il BbIAB/IEHNA KOHTEKCTYaIbHO 3aBYICUMBIX CEMAaHTUYECKUX OT-
HOLIEHMI! VICTIO/Ib3YIOTCS METOMbI AUCKYPC-aHAMN3a, BK/IIOYAOIINE B
cebs1 MCCIefiOBaHMe YCIOBMUI IPOM3BOJCTBA BBICKA3bIBAHMIL, TI03BOJIS-
folye aTh QPyHKIMOHATbHYIO OL[eHKY CEMaHTNYeCKOTO0 KOMIIOHEHTA.
CrnenoBatenpHo, Mopienuposanye JICIT 6yneT mponcxopnTh Kak ¢ y4é-
TOM CMCTeMHBIX XapaKTePUCTUK, IPUCYLINX KaXK0il efMHNLIe, TaK ¥ C
Y4€TOM KOHTEKCTa peann3alii.

JICII cocTOMUT 13 HECKONbKUX 37IEMEHTOB: OIIOPHOE C/IOBO, AP0 U
nepudepus. Bokpyr ollopHOro cl10Ba BLICTPaNBAIOTCS CONPSDKEHHBIE C
HJIM JIEKCEMBI, KOTOPbIe MOTYT BXOAUTB B si7ipo wn nepudeputo JICII B
3aBJMCYIMOCTH OT CTEIIeH) CEMaHTIN4eCKOl 0/1M30CcTy egHn1]. JlekceMbl
BHyTpU JICII MOryT Takke OO BeAMHATHCSA B MUKPOIIO/NA — TeMaTnde-
CKM ¥ CEMaHTINYeCKY CBsi3HbIe rpysl (Bracosa, 2022: 259).

B nBysspraHol cutyaunu pisa mogenposanus JICII Heob6xonmumo
copMUpOBaTh ABA KOPITyca TEKCTOB. 3aTeM 3TM KOpITyca IMOoABepra-
I0TCS1 KOMITBIOTEPHOIT 00paboTKe ¢ IOMOIIBIO ITaKeTa CeMaHTIYECKOTO
anammsa T-Lab.

B paMkax Halllero ucciefoBaHys ObUIM COCTaB/IEHbI KOPITyca U3 CTa-
Tell, B3ATBIX ¢ OQUIVAIbHBIX CAliTOB IIATY HALMOHAIbHBIX M3/JaHUI
Poccun u @pannun: Kommepcants, Begomoctnu, Poccuiickas asera,
V3Bectus, Apryments! u @akrel u Le Monde, Le Figaro, Libération,
LHumanité, Les Echos.

Kpurepun orbopa crareit B KopIryc:

1. Tlepuon;: 30 centsi6ps 2015 1. — 1 mexabps 2020 1. 3a mATUIETHMIT
Hepuoj, CeMaHTUYeCKMe CABUTY OTCYTCTBYIOT M/IM HE3HAYUTEIbHBI, a
3HAYNT, MBI MOXKeM 3apUKCHPOBATh IEKCUKO-CEMaHTIYeCKIe oA Oe3
CUJIbHBIX VICKaKEHMIA.

2. TemaTndeckas HaIPaBIeHHOCTD: OCBElljeHle BOCHHBIX Je/ICTBUI
B Cupun. /1114 co6mofeH1s 5TOro KpuTepus Bo BpeMs IIOJCKa UCIIONb-
30Ba/INCh KITo4eBble coBa: Crpus, KoH(mukT B Cupnn, BoitHa B Cu-
puns; Syrie, conflit en Syrie, guerre en Syrie.

3. JKanp: HoBOCTHasA cTaThA. B KOpIyc He BOLIIV MHTEPBbIO, aHATIN-
TUYEeCKMe MaTepyaJbl OT IPUIIAIIEHHBIX 9KCIIEPTOB, ApXMBHbIE JaHHBIE,
0030pHbBIE CTATHIL.

4. O6BéM CTaThU NODKEH MpeBbIAaTh 250 CIOB.

B pesynbrare oT60pa 06bEM BEIOOPKY /1 PYCCKOSI3BIYHOTO KOPITY-
ca coctaBui 429 crateit u 294 572 cnoBa, 1ysi GpaHKOSI3bIYHOTO KOPITY-
ca — 446 crareit n 300 487 cnos.

108



[TonyueHHBIe KOpITyca OpIIM 06pabOTaHbI C HOMOIIBIO IIPOrPAMM-
HOTO KOMIIIEKCa JIEKCUKO-CeMaHTIYeCKOTO aHa/M3a TeKCTOB Ha ecTe-
cTBeHHBIX A3bIKax T-LAB 9.1. [Iporpamma no3Bonmia Ipon3BecTu
HOPMa/IM3alyi0 KOPITyca; aBTOMATUYECKYI0 JIEMMATH3aLMI0 COTIACHO
BCTPOEHHOMY B IIPOIPaMMYy C/IOBApIO; BbIJje/IeHNe N-TPAaMMOB ¥ CTOII-
CJIOB; CeTMEHTALMIO KOpIIyca Ha 3/IeMeHTapHbIe KOHTEKCTBI; OIpefie-
NieHMe KIo4YeBbIX coB ¢ momoinbio Mepbl TF-IDF (T-Lab. Manuel de
l'utilisateur [InexTponHBIT pecypc]).

MucTpymeHT key-terms o3BojisieT aBTOMaTHYeCKY CTeHEPUPOBATD
CIIMCOK KJTI0YEBBIX CTIOB. 3aTeM CIMCOK K/IIOYEBBIX CJIOB IIPOAHA/IN3H-
POBaH € y4éTOM SKCTPATMHIBUCTUIECKIX ITAPAMETPOB, TAKMX KaK KOH-
TEKCTyaJIbHas 1 (PaKTOIOIMYEeCKast aKTyaIbHOCTD. B pesyibrare ObL1 cO-
CTaBJIeH CIIMCOK CEMaHTNYeCKY 3HAUMMBbIX OIIOPHBIX CJIOB I aHA/IN3a,
B KOTOPBII BOLIIN MATBH/ECST IIOTHO3HAYHBIX JTEKCUYECKUX eAVHUL] Ha
PYCCKOM 1 ppaHITy3CKOM SI3bIKAX.

3aTeM 111 KaXXI0M IEKCUMYECKON €NMHNIIBI, BOLIENIIE B CIIMCOK
ONIOPHBIX C/I0B, OBUI IPYMEHEH MHCTPYMEHT «aHa/lIN3 COBMECTHOII
BcTpevyaeMoctm» (Co-occurrence Analysis) i onpenenenns nHgexkca
csisHOCTH ¢ ipyrumu JIE BHyTpu fuckypca. CoBMeCTHas BCTpedae-
MOCTb BHYTPM 9/IeMEHTapHbIX KOHTEKCTOB II03BO/IAET HOCTPOUTD JIEK-
CHKO-CeMaHTIYecKoe IoJIe.

Pe3ynbTaToM NpuMeHeHUsI MHCTPYMEHTA «aHA/IN3 COBMECTHOI
BCTPeYaeMOCTH» SIB/IAIOTCS PafiyanbHble AxarpaMMsl (puc. 1).
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Puc. 1. AccoumaTuBHbIe IO/ A1 TeKCeM «KOHMIMKT», «conflit»
Figure 1. Associative fields for the lexemes “conflict”, “conflit”

Ha paanaIbHbIX NMarpaMMax Cji0OBa BbICTPOE€HBI 110 IIPMHINITY UX
YOaneHuAa oT ueHTpaanoﬁ JIEKCEMBI: C/I0BA, HAXOOAIIMECA 6nmmKe K
LEHTPY, BCTpEYATCA Yalll€ BMECTE C HeHTpaHbHOﬁI JIEKCEMOI1, a 3HAYUT
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UX CeMaHTMYeCKas CBA3b Bbllle. KommuecTBeHHOE BbIPAKeHME UHIeK-
ca accolManuy MOXHO IIocMoTpeTh B Tabmmie Excel. lononHnuTenpHo
MO>KHO BBIBECTH B TaO/IVILy pe3y/IbTaThl aHa 32 COBMECTHOI BCTpeda-
€MOCTH B KOJIMYE€CTBEHHOM BIJE.

Ha ocHOBe ycTaHOB/IEHHBIX OTHOLIEHNII COBMECTHOI BCTpEYaeMo-
CTU MOJE/IMPYETCH JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE ITOJI€ I MUKPOIIOJ, BXOZA-
IIM€ B €T0 COCTAaB. JIEKCMKO-ceMaHTHYECKOE T10JI€ TI03BOJIAET CUCTEMHO
IPEeCTABUTD JIEKCEMbI, KOTOPBIE AaCCOLMMUPYIOTCA C OIIOPHBIM CTIOBOM.
KoMIIOHEHTBI 3HaUeHMIT ACCOLMMPOBAHHBIX JIEKCEM YTOYHAIOT CEMaH-
TUKY paccMaTprBaemoli JIE u mosBo/AIoT cieaTh KOMIIIEKCHBIN BRIBOT,
o sHayenuu JIE BHyTpU muckypca.

[TomuMmo noomnpenenenns sHauenns onopueix JIE, 6marogaps meto-
ny JICII MO>XHO KO/IM4eCTBEHHO M3MepUTh cTernienb 6rmsoctu JICII s
IATUJECATY OIIOPHBIX C/IOB.

PesynbraThl

Ins mopcuéTa MHIEKCa CXONCTBA JIEKCUKO-CEMaHTUYECKIUX TTOIei
ucnonbayetca koapPuunent Cepencena — Yekanosckoro (boromo-
608, 1998: 6). Mepa cxofcTBa pacCUnTHIBAETCS 1O GopMyIIe:

K=2a/(2a + (X1-a)+(X2-a), (1)

T7ie a = 9ICI0 06X 1A ABYX A3bIKoB wieHoB JICIL; X1 = konndecTBO
JIE, Bomepiee B T€KCUKO-CEMaHTUYECKOE I10JIe paccMaTpuBaeMoit JIE
B PYCCKOAI3BIYHOM Kopmyce; X2 = konmdecTBo JIE, Bolesee B 1eKCu-
KO-CeMaHTM4YecKoe moje paccMarpubaemoit JIE Bo ppaHKOsA3BIIHOM
kopmyce; X1-a = JIE, 3a¢pukcupoBaHHbIE TONTBKO B PYCCKOSA3BIYHOM
xopnyce; X2-a = JIE, 3a¢pukcupoBaHHbIe TOIBKO BO (PAHKOSI3BIYHOM
KopIyce.

[Tony4aeMble B pe3y/bTaTe IpUMeHeHNsI pOPMYIIbl 3HAYCHMS Ba-
pbupyiorcst ot 0 1o 1, rie 0 — OTCYTCTBME COOTBETCTBMSA, a 1 — abco-
noTHOe cooTBeTcTBME (Boromobos, 1998: 6).

Pacuers! 1o popmyse npencrasieHsl B Tabmuie (Tabm. 1).

Tabnuya 1. Mepa cxopicrBa CepeHceHa — YeKaHOBCKOTO
Table 1. Serensen — Czekanowski similarity coefficient

X1 X2 a X1-a | X2-a | MepacxoacTBa
Bboesuk/Rebelle 47 45 11 36 34 0,24
Pexxnm/Régime 50 49 11 39 38 0,22
Cornamenne/Accord 46 46 15 31 31 0,33
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Araka/Attaque 47 47 13 34 34 0,28
Tocymapcreo/Etat 45 46 18 27 28 0,40
ITpoBuuua/Province 47 48 16 31 32 0,34
Yenmosex/Homme 50 50 14 36 36 0,28
CIIIA/Etats-unis 51 51 11 40 40 0,22
3ona/Zone 51 51 12 39 39 0,24
ITpexpamennue/Cessez-

le-feu 50 50 12 38 38 0,24
Bortna/Guerre 50 50 13 37 37 0,26
Omnmnosutiust/

Opposition 50 50 10 40 40 0,2
Ipynmuposka/Groupe 48 49 14 34 35 0,29
Kongmuxt/Conflit 46 45 11 35 34 0,24
Koanmuumns/Coalition 50 50 14 36 36 0,28
Omnepanusa/Opération 50 48 12 38 36 0,24
Cropona/Partie 50 50 16 34 34 0,32
IMeperoBopsr/

Négociation 50 50 13 37 37 0,26
Apmusa/Armée 50 50 16 34 34 0,32

3HaueHne nHaekca Cepencena — YexkaHoBckoro s 50 uccneno-
BAaHHBIX IIap C/IOB B OO/IBIINMHCTBE CIy4aeB He mpesbimaet 0,35, 4T0
ABJAETCA JOCTATOYHO HU3KMM 3HadeHMeM. To/bKo [yis map nekceM Typ-
yus/ Turquie, OOH/ONU, Tocyoapcmeo/Etat koadduumeHT ObUI BbILIe
0,35. Tem He MeHee, CTaTUCTHUKA CBUJETENbCTBYET O HU3KOM YPOBHE
CXOACTBAa MEXAY MCCIe0BAHHBIMY MHOXXECTBAMH, YTO IIOATBEPXK/ia-
€T MepBOHAYaIbHYIO TUIIOTE3Y O PA3NYNY CTPYKTYPbl OFHOMMEHHDBIX
JICII B BYX KOpITycaX TEKCTOB.

KommuecTBeHHBIN IIOKa3aTe/Ib MEPbI CXOICTBA YKa3bIBaeT HA BO3-
MO>KHYIO CEMaHTIYECKYI0 Pa3HUIY, KOTOpasi CTAHOBUTCS Ooree HaI/LAf -
HOJI IIpM Ka4eCTBEHHOM COINIOCTABUTEIbHOM VICC/IeOBAHUY JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOTO II0/I OIIOPHBIX JIEKCEM.

Hanpuwmep, napa xongauxm/conflit umeet nupexc cxopcTaa 0,24
(Tabm. 2).

ITpu 3TOM, €cy pacCMOTpeTh CIOBapHbIe AeUHULUN /IS STUX
JIeKCeM, TO CEMaHTIYeCKIe pas/INyysl He3HAUUTe IbHBI (Ta0L. 3).
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Ta6nuya 2. iugexc CepenceHa — YeKaHOBCKOTO ISt TEKCeM «KOH(IMKT»

u «conflit»

Table 2. Serensen — Czekanowski similarity coefficient for the lexemes

“conflict” and “conflit”
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Contflit

Tabnuya 3. OnpeneneHns A 1eKceM «KOHPMUKT» u «conflit»
Table 3. Definitions for the lexemes “conflict” and “conflit”

TonkoBsIi1 croBaps nop, pen. 1.B. IMurpuesa

Le Robert

Koudnukr

1) KoHGnuKTOM Ha3bIBAIOT CUTYAIMIO, KOT/A He-
CKOJIBKO Ue/IOBEK VIV TPYIII JIIOfiell He MOTYT
COTTIACUTBCA VMY JOTOBOPUTHCA 1O KAKOMY-
760 BOIPOCY.

2) KoHQnUKTOM HasbIBAIOT BOOPYXEHHOE
CTONIKHOBEHNE UM CEPbE3HOE OC/IOKHEHNE B
OTHOLIEHMAX MEX]Y CTPaHaMIL.

(TonkoBBIIT CIOBapb PYCCKOTO A3bIKA
nop; pen. J1.B. Imutpuena, 2003)

Conflit

1) Guerre ou contestation entre
Etats.

2) Rencontre déléments, de
sentiments contraires, qui
sopposent.

(Le Petit Robert, 2018)

B ompepnenennax Ha ABYX A3bIKaX BBIABIAIOTCA CleflyIOLMe ce-
MaHTUYECKME KOMIIOHEHTBL: Ha/IMYME HECOITIACHBIX CTOPOH, KOTOPbIE
IPOTUBOCTOAT APYT APYTY, a TAKXKE €CTh YKa3aHMe Ha TO, YTO JaHHBII
(beHOMeH CBA3aH ¢ MEeKTYHAPOJHBIMYU OTHOIIEHMAMA.

OpHako AUCKYpC HaK/IafibIBaeT OTPAHMYEHNA Ha CEMAaHTUKY U CO-
4eTaeMOCTb IEKCUYECKUX €IMHNLL, BXOJAMIMX B €0 COCTaB, YCUINBAA
omnpeyieNI€HHbIe CEMAHTIYEeCKe KOMIIOHEHTHI JIEKCeM MM HOOaBIIAS
JIOIIOJTHNTE/IbHbIe KOHHOTaUN. TakuM 06pa3oM, pedb et 0 JUCKYp-
CUBHO 3aBMCHMOJ CEMAaHTHMKE JIEKCUYECKOI eMHNUIIbI, KOTOpas aKTya-
TU3UPYETCA TONbKO BHYTPU JAHHOTO AUCKypca.
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B ta6s1. 4 npuBe[eHbI sifiepHble 97IEMEHTDI, BXO/AIINE B COCTAB JIeK-
CUKO-CeMaHTUYeCKVX IoIelt fist iekceM conflit u kongnuxm, monydeH-
Hble Ha OCHOBE MH/]eKCa COBMECTHOI BCTPEYAeMOCTU:

Tabnuya 4. 20 4I€HOB ACCOLMATMBHOIO IO/ /1A IEKCEM
«conflit» u «koHPIUKT»

Table 4. 20 units of the associative field for the lexemes
“conflit” and “conflict”

mort CTOpPOHA
réglement yperynupoBaHue
pacifique poct
millions_de_réfugiés 3CKasaIms
Syrie CUPUIICKUIL
politique Cypusa
débuter BOEHHBbIIT
impliquer paspemnTb
régler Poccua
Role MVPHBIIT
puissance peleHne
intervention CTpaHa
dangereux YYaCTHUK
millions_de_déplacés BO3/IaraTb
Russie ropsA4nit
guerre CIIA
opposer nelicTBue
souffrance MHOTMX
drame TyMaHMTapHBbIi
régime KOMIIPOMIICC

B o6oux cnmckax mpuCyTCTBYIOT 1eKCEMbI-aCCOLMAThI, B KOTOPBIX
HPUCYTCTBYET CeMa, CBA3aHHAsA C ITOIBITKON HA TV BHIXOJL 13 KOH(/IMKTA:

* Réglement/Ypeaynuposarue;

« Pacifique/Mupruuii;

* Régler/Paspewiump.
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B maHHOM crTy4ae MOXKHO KOHCTAaTMPOBATh HAIM4NeE eUHOTO I
OBYX f3bIKOB MUKPOIIOJIS, KOTOPBI CBA3aH C IIOMCKOM ITyTH pellleHNsI
KOH(/IMKTA.

OrMeTuM Takxke, 4to cpefu 4neHos JICII B pycckoM A3bIKe MbI
BCTpedaeM CJIefyIolue IeKCeMbL: KOMHPOMUCC, peuleHlie, KOTOpbIe He
npepcrasnensl BHyTpu JICII conflit Bo ¢ppanuysckom s3bike. [laHHbIE
JIeKCeMBbl TaK)Ke YCU/IMBAIOT IIpefCTaBIeHNe O IIOMCKe BO3MOXKHBIX ITy-
Teil BBIXO/A 13 KOHQ/IVIKTA, B 4€M MBI MOXKeM YOeaUTbCs Ha KOHTEKCTaxX
COBMECTHOJI BCTPEYaeMOCTY, aBTOMAaTNYECKY BbIBEIEHHBIX 113 KOPIY-
ca nporpammoit. Hanpumep: «Taxum obpasom, 6 cumyayuu ¢ Cupueti
Ce200HST CXTIECMHYIUCL UHMePecbl MHOZUX CMPAH, NPUUEM He MONbKO
O/IUHHEBOCINOUHOZ0 PeeUOHa, ypezynuposanue xe KOHPrukma 6yoem
3asucemyv om ux cnocoOHOCMU UOMU HA KOMUPOMUCCH

KoncrarnpoBas Ham4me 06111ero ceMaHTIYeCKOro O/10Ka [iist JIeK-
ceM koH@nukm u conflit, 06paTUMCA K pasnu4nsaM B COCTaBe MUKPO-
MOJIe.

Bo ¢paHIy3cKOM sA3bIKe 0COOEHHO BBIie/IATCA 110/Ie 3HAYeHUI],
CBAI3aHHOE C TOC/IENCTBUAMY BOEHHBIX AeicTBUIL: mort, millions_de_
réfugiés, millions_de_déplacés. Crout OTMETUTD, 4YTO YaCTOTHOCTD CJIO-
Bocouetanuit millions_de_réfugiés, millions_de_déplacés 6pina HacTOND-
KO BBICOKA, YTO ITPOrpaMMa BBIZE/NNIA UX KaK YCTOMNYMBBIN OUTpaMM.
J71s1 GpaHKOSI3BIYHOTO AVICKypCa IPefCTAB/IseTCS BXXHBIM PETY/IPHO
HNORYEPKMBATh TaKOE KOIMYECTBO OeXeHI[eB U JTIOfiell, KOTOpble BbI-
HY>X/IeHbI IIOKUHYTb CBOU TePPUTOPUIL.

C MuKporosneMm, CBsI3aHHBIM C IIOC/TIECTBUAMI BOCHHBIX IeVICTBUIL,
TECHO CBSI3aHO JPYroe MUKPOIIOJIe: XapaKTepUCTUKA KOH(IMKTA C MC-
MO/Ib30BAHMEM OLI€HOYHBIX JIeKCeM, VMEIIINX CHMIbHO HETaTUBHYIO
KOHHOTANVIO: souffrance, drame, dangeureux. [Ipama, cTpafianue, M-
JIMOHBI 6e)KeHIIeB — BMeCTe 3TU JIEKCEMbI CO3[al0T KpaliHe HeTaTUBHOE
IpefCcTaBeHye O MPONUCXOAAIIEM 1 alle/UIMPYIOT K SMOLMSAM Y peru-
IIEHTOB AMCKYypca.

B pyccKoA3BIYHOM KOpIIyCe TakXe MPUCYTCTBYIOT XapaKTepUCTM-
Ky KoHukra. Hanpumep, mpuaratenbHoe eopauuii, obpasyioliee
ycToitunBy10 MeTadopy «ropsunit KoHGMUKT». COITaCHO TONTKOBOMY
CJIOBapIO PYCCKOTO A3bIKa nof pepakuyeii [I.B. IMmutpuesa «ropsadamin»
B IIEPEHOCHOM 3HA4YeHUY YIOTPeO/IAeTCA NI TOTO, YTOOBI TOIYePKHY Th
HAIIPsHKEHHOCTD MM OIIACHOCTD CUTYALUMY, CBSI3AHHOI C 00eBBIMM fieli-
crBysAMH (TonmKoBBIi CTTOBaphb PyccKoro sA3bIKa, 2003). B maHHOM ciry4ae
He IIPOVCXOANT ale/UIAIMY K 3MOLMAM, KaK B CIIy4ae C OLleHOYHbIMMI
XapaKTepUCTUKaMU BO GPaHKOA3BIYHOM JUCKYpce. B pycckoassranom
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JVICKypCce KOHCTaTUPyeTCs (paKT TOro, YTO CYIIECTBYeT ONpee/IéHHasA
OIIACHOCTD, Ha TEPPUTOPUN, I7le pa3BOPAYMBAET KOHQ/INKT.

B pycckos3bIYHOM KopIryce KOHQIVKT MMeeT BBICOKIIT MH/EKC ac-
couManuy ¢ IeKCeMaMM pocm U acKanauus. JlaHHble TeKceMbl YKa3bl-
BAIOT Ha I3MEHEHMs B IIpollecce KOHQIMKTA.

HIpyrum BaxkubIM MuikporoneM BHyTpu JICII ekcemsl koHgnukm
SABJIAETCS I0JIe, CBA3AHHOE C YYaCTHUKAaMM KOHQINKTA, B COCTaB KO-
TOPOTO BXOJAT TaKue JIeKCeMbl, Kak crmopona, Cupus, Poccus, cmpana,
yuacmuuxk, CIIA. [laHHOe MUKpPOIIO/Ie TECHO CBSA3aHO C MUKPOIIO/IeM
yperympoBaHus KoHGuKTa. Poccus BeienaeT UTPOKOB, KOTOPBIE TEM
VI IHBIM 00pa3oM 3a/Ie/iCTBOBaHbI B KOH(IMKTe.

B paMKax MUKPOIIO/IA «UTPOKM» aKTyaIU3UPYIOTCS 3HaYEeHM ], CBS-
3aHHBIE C MO3ULVAMY CTOPOH B KOHQIMKTE, X MHTEPeCcaMu, LeJIAMMI,
CTpaTernsAMM, a TAKXKe BeeTCS PAcCy>X/JeHe O TOM, KaKiuM 06pa3om
BO3MO)XHO IOCTUYb KOMIPOMIMCCA (KOMIIPOMUCC — JIeKCeMa, KOTopast
TAIOKe SAB/IACTCSA YWIEHOM JIEKCHKO-CeMaHTUYeCKOTo MOJIA).

M3y4nB cocTaB 1EKCUKO-CEMaHTUYECKMX IIO/Ie], @ TAaKXKe PaccTos-
HIe MeX/y KII04€BbIM CIOBOM 1 aCCOLMMPOBaHHBIMM C/IOBaMU B TIape
«KOHgﬁfluKm/ Conﬂit», MO>KHO CHie/IaTh BBIBO, YTO IO/ UMEIOT OOLINII
CeMaHTHYeCKUIl OJI0K — IIyTH yperynmpoBaHusa KoHPauKTa. OgHaKo
Ipyrue MUKpoInosd, Bxopsmue B coctas JICII, pasnnuarorcs.

Bo ¢paHIy3cKOM f3bIKe aKIEHT Je/lTaeTcsl Ha IOC/IeACTBIAX BOCH-
HBIX JIeVICTBUIL, IPe0OIaaoT Ol[eHOYHbIE CTOBA C IPKOI HETaTUBHOIM
KOHHOTaI[Mell. B pycckosi3biuHOM KopIlyce MBI MeeM fienio ¢ 6oree
HeJITpa/IbHbIM OIMCaHMeM KOH(QINKTA: Yepe3 yKa3aHue Ha U3MEeHeHue
cTaTyca KOHQINKTA 1 4epe3 pacCMOTpPeHNe yYaCTHUKOB KOH(MINKTA.
JIekcuKo-ceMaHTMYeCcKye MO/ AJIA eKCeM, ABIAIIUXCA KIACCOM YC-
JIOBHOJ 9KBMBAJIEHTHOCTU, — conflit/KoHdnukm — MOXXHO IIpefcTa-
BUTD C/IeAYOLIM 06pa3oM (puc. 2).

B puckypce nponsonna pukcaiys onpeeéHHOro 3Ha4eHN s, CBO -
CTBEHHOTO JIEKCMYECKOII eAMHIIIe B PaMKaX JaHHOJ TeMbI U OTIMYHOTO
OT TOTO, YTO IPEfICTAB/IEHO B TOJIKOBbIX C/I0BAPAX.

PaccmoTpuM freduHMLINY JIeKCUYeCKUX efuHNL] KoHdnukm/conflit,
KOTOpBIe QYHKIVIOHMPYIOT B AUICKypPCe O CUpuiickoM KoH(puKTe. B pyc-
CKOSI3BIYHOM JIVICKYpCe KOHQIUKT — MHTEHCUBHOE CTOIKHOBEHUE CTO-
POH, I/IA IpeKpalleHNs KOTOPOro HeoOXOAuMO HaliT! KOMIIPOMUCC
MEeXJy MHTepecaMy 3a/ieliCTBOBAaHHBIX aKTOPOB. Bo ppaHKOA3BIYHOM
[UCKypce KOHPIMKT — Apama, IPUBOJSAILAst K OOTBIIOMY KOTMYECTBY
JKEPTB, [UIs1 KOTOPOIl TpebyeTcss MUpHOe paspelieHne. B pycckosassru-
HOM JIUICKypCe 3HaYeHe TeKCeMbI «KOHQIMKT» aKTyaIusupyeT KpyIl-
HBIX UITPOKOB I Ie/IaeT aKI|eHT Ha IIPOsICHEeHe VX MHTePeCOB, 4To OyeT
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CII0COOCTBOBATD BBIXOJY U3 CIOXKMBIIENICA cuTyarym. O paHKOA3BIYHBIIN
[IUCKYPC TOf;, KOHGIMKTOM IOf;pa3yMeBaeT BhI3BaHHbIE 3TUM (HeHOMe-
HOM JIpaMaTH4ecKyie ICTOPUH JII0Jiell, BOBNIEYEHHBIX B IIPOMCXOJALIEE.

3aknroueHune

B pesynbTaTe npoBeiéHHOTO aHa/IM3a ObIIO YCTAHOB/IEHO, YTO CO-
CTaB WIEHOB, BXogAmux B cTpyKTypy JICII n1a onopHbIX ¢/10B, pas-
JINYAEeTCA B 3aBUCUMOCTH OT A3bIKa, HA KOTOPOM CTPOMUTCSA SUCKYPC
IO CUPUIICKOMY KOHQUKTY. VIcceoBaHMe TOKa3bIBaeT, YTO Pasiiu-
4yie Ha YPOBHE COYETAEMOCTM JIeKCEM BHYTPMU AMCKypca IPUBOIUT K
($bopMMpPOBaHNIO 0COOOTO 3HAUEHNM S, XaPAKTEPHOTO [JIA IeKCUIeCKOIT
eAVHMUIBI TONIBKO B paMKax BBIOPaHHOTO AVCKypca. TakuM obpasom,
JIeKCEeMBI, COCTAB/IAIOIME K/IACChI YCTIOBHOM SKBUBa/TeHTHOCTY, MMEIOT
pasInMYHOe 3HaYeHVe BHYTPU AMUCKYPCOB Ha PyCCKOM U Ha (ppaHIys-
CKOM SI3BIKaX.

3aBUCHMMOCTb CEMAaHTVKM JIEKCUYECKON eVHNUIIBI OT JUCKYpca, B
KOTOPOM OHa (PYHKIMOHMPYET, AB/IAETCA POOIeMOii TPY OCYIIeCTBIe-
HUU a/IeKBATHOTO ¥ 9KBMBAJIEHTHOTO IIepeBO/ia. YCTaHOB/IEHNE 3HaYe-
HISA JIEKCYYeCKMX efJVIHIL] BHYTPY JUCKYPCa CIOCOOCTBYeET YCIEITHOCTH
MEXXKY/IbTYPHOI U MEXbA3BIKOBOJ KOMMYHMKAII V.
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O TPYJHOCTAX IEPEBOJA HEOJIOTVI3MOB 1
PASHOCTWIEBBIX TIEKCUKO-®PA3EO/IOTMYECKNX
EOVIHNUII B ITYB/IMYHBIX PEYAX B.B. IIYTUHA

(HA MATEPVAJIE ®PAHITY3CKOI'O U AHIJIMVICKOTO A3BIKOB)
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MOCKOBCKMIT TOCYapCTBEHHBIT YHUBEpCUTET MMenn M.B. JlomonocoBa,
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Annomauus. B cTatbe nccnefyeTcs BOIPOC 0O TeKCUKO-ppaseonornde-
CKOM COCTaBe COBPEMEHHBIX MyOIMYHBIX IOTUTUYECKNX pedell, KOTOPBIiT 3a
IOC/IeJHIE HECKO/IBKO NeCATWIETUN IIpeTepIell 3HAYUTeIbHbIe U3MEHEHUA
IIOf, BIMAHUEM PA3/IMYHBIX IMHIBUCTUYECKUX M IKCTPAJTMHIBUCTUYECKUX
($aKTOpPOB: MOBBIIIEHNE YPOBHS BepOaTbHOI arpeccuy B HEKOOIIEPaTUBHbBIX
peYeBbIX aKTaX BCIEACTBYUE NEMOKPATU3alUY A3bIKA; 3aPOK/I€H)E HOBBIX Be-
SHUY B 9KOHOMMYECKOI1, 061I1eCTBEHHO-IIOJINTIYECKON U KY/IbTYPHOU cdepax
COLIMYMa; CHATYE 1 pa3pylleHle pedeBbIxX Taby Ha pybexxe XX—-XXI BB. [laHHbIe
(aKTOPBI IPUBE/ K ITepeMellieHII0 U3 IepudepuiHOI YacTH IOIUTUIECKOTO
IVCKYypCa B €T0 LIEHTP TaKMX JIeKCUKO-(PPaseoIornuecKmux efyuHNUL, KOTOpbie
paHee NIPaKTU4eCKM He BCTPEYA/IMCh B MHCTUTYLMOHA/IbHBIX TUIIAX JUCKYypca
U ABJIAINCDH VCK/IIOYNUTENBHO NPEPOraTUBOi IMYHOCTHO-OPUEHTYPOBAaHHO-
ro gucKypca. MaccoBoe MCnonb3oBaHNe CTWINCTUYECKM MapKUPOBaHHOM 1
KY/IBTYPHO [ie TEPMIHUPOBAHHOI TEKCUK, @ TaK>Ke 06pa3oBaHMe pasINIHbIX
HEOJIOTM3MOB IIPMBETO K HEOOXOOMMOCTI ITOMCKA PELIeHNMI IS TPEOTOIEHNS
JIEKCUKO-TPAMMATIYIECKNX U CTUINCTUYECKUX TPYAHOCTEN B paMKax obuie-
CTBEHHO-ITOIMTUYECKOTO IepeBofia. MaTepuanoM MCCIeNOBaHyA BBICTyIVIN
my6mgansle peun npesugenta PO B.B. ITytuna 3a nepuog ¢ 2015 mo 2022 rr.,
KOTOpble 00/IaJIal0T APKO BHIPa>KEHHBIM MHTEPCTUIEBBIM XapaKTepPOM.

Kntoueevie cnosa: mybmraHas IOMUTHIECKast pedb, ITOMUTIIECKII JVIC-
KyPC, A€BUAHTHBIN y3YC, CTYIMCTUIECKN MapKIpPOBaHHbIE TeKCIYEeCKe efi-

© Hosuxos I.A., 2023

120



HUIIBI, IepeBofYecKe TpaHchOopMaIui, Crocobs! IepeBofa, aBdhemMucTde-
CKIT TIEPEBOJ, ANCHEMMCTIIECKIIT TTEPEBOL
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Abstract. The paper is focused on the issue of lexical-phraseological compo-
sition of modern public political speeches, which has been significantly changed
over the past few decades as a result of such linguistic and extra-linguistic factors
as the rise of verbal aggression in non-cooperative speech acts due to language
democratization; the emergence of new trends in economic, socio-political and
cultural areas of society; the removal and destruction of speech taboos between
the 20th and 21st centuries. These factors have shifted from the peripheral
part of political discourse to its center such lexical units which previously were
practically never found in institutional types of discourse and were exclusively
the prerogative of personality-oriented discourse. A massive use of stylistically
marked and culturally determined lexical units, along with various neologisms,
has prompted a need to find solutions to overcome lexical-grammatical and
stylistic difficulties in public political translation. Public speeches of the Russian
President Vladimir Putin over the period from 2015 to 2022 served as the source
of the analysis, because they have a marked interstyle nature.
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BBenenue

B Hacrosmeit pabore nccnenyercs crenyudyuka COBpeMeHHOI 1Iy-
OMYHOI MOMUTUYECKON pedy U CIIOCOOBI IPEOOTIeHNs JIEKCUKO-
TpaMMaTUYeCKUX M CTUIMCTUYECKUX TPYSHOCTEN MpU NepeBofe He-
OJIOTMI3MOB M PasHOCTU/IEBBIX JIEKCUKO-(Ppa3eonornyeckux efyuHNII Ha
bpaHIy3CcKIIT ¥ QaHITIMIICKUI SI3BIKM.

AKTyaZIbHOCTD TeMbI 00yC/IOB/IeHa HAlPaB/IEHHOCTHIO COBPEMEH-
HOJI TMHTBUCTVKM Ha U3y4eHVe Pa3NMYHbIX aClIeKTOB MTOIUTUIECKOTO
AVCKYpCa UM MCCNIeOBaHMe eT0 Pa3INYHbIX )KaHPOB, BK/II0Yas IIy0/Ind-
HYIO IIOJIMTUYECKYIO0 Peyb, a TAKXKe HeOOXO[VIMOCTBIO IIOVICKA PeLIeHNil
IPEeOJONEHNA MMHTBUCTUYIECKUX M SKCTPAIMHTBUCTUYECKNX TPYLHO-
CTell IpY IepeBOfie Pa3IMYHbIX JTeKCUKO-(PPa3eoIorN4ecKX eINHNULI.

OO6DBeKTOM MCCIeNOBaHNA ABNATCA My6munble peun B.B. ITytnna
3a epuop ¢ 2015 mo 2022 IT. 1 X IepeBOAbl Ha PPAHI[Y3CKUI U aH-
[TIUVICKUI A3BIKIA.

[TpegMeToM McCIeOBaHNS BBICTYIAIOT CIIOCOOBI ITepeBOfa Heo-
JIOTM3MOB ¥ Pa3HOCTM/IEBBIX JIEKCUKO-(pa3eoornyecKux egyHnI Ha
bpaHIy3CcKIiT ¥ aHITIMIICKUIL A3BIKY B TyO/IuHbIX pedax B.B. ITytuna.

Henpb nccnemoBanmusa COCTOUT B ONMMCAHUY XapaKTEPHBIX 4€PT CO-
BPEMEHHOII MyO/INYHOI ITOUTUYECKOI pedy, B OIpefie/IeHNI IPUINH
e€ IeBMaIVIM V1 pACCMOTPEHMM CIIOCOO0B ITPEOOIEHNS TeKCUKO-TPaM-
MaTUYeCKUX ¥ CTUIMCTUYECKUX TPYFHOCTel IIpK NepeBofe Ha (paH-
LY3CKWUI U aHITIMIICKAI A3BIKM HEOJIOTM3MOB M Pa3HOCTUJIEBBIX JIEK-
CMKO-(pa3eoornuecKnx efNHuI B my6mmunbix pevax B.B. ITytnHa 3a
nepuop, ¢ 2015 o 2022 rr.
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B coOTBeTCTBUM € IIOCTAB/ICHHOI 11e/IbI0 TPeOYeTCs pelnTb psf
VICC/IE[lOBATENbCKUX 3a/ay:

— BBISABUTD XapaKTepHbIE YePThI COBPEMEHHO ITy0O/IMYHOI ON-
TUYECKON peyy U ONMCATh IPUYMHBI €€ JeBUALIIN;

— MCC/IEfloBATh IEKCUKO-TPaMMaTUYeCKMe U CTUUCTUYECKIE TPY/I-
HOCTY IIepeBOJia HEOIOTM3MOB 1 PasHOCTHUJIEBBIX JIEKCUKO-Ppa-
3€0/I0rMYeCKMX eVHNI B ITyOmyHbIX pedax B.B. ITyTnHa;

— INIPOaHAIM3MPOBATh CIIOCOOBI epeBO/ia HEOIOTM3MOB M Pa3HO-
CTUJIEBBIX JIEKCUKO-(Pa3e0TorNuecKX eAMHNL] Ha GPaHILy3CKIUI
Yl aHIJIMVICKMIT SI3BIKY B ITyO/IM4YHBIX pedax B.B. ITyTnna.

Il peleHns MOCTAaBIEHHBIX 3a/1a4 IPUMEHAIOTCA IMIIOTETUKO-

IleAYKTVBHBII METOJI, METO|, CIIOLTHOJ BBIOOPKY, COIIOCTAaBUTE/IbHBII
aHa/IN3, KOHTEKCTYaJIbHbIN aHAIN3 ¥ OVICKYPCUBHBIN aHAJIN3.

XapaKTepHUCTHKA COBPEMEHHOI MyOIITIHOI

HMOTTMTUYECKOI pedy ¥ TPYFHOCTH e€ IepeBofa

[TybnuyHas monmuTu4ecKas pedb sIBISETCSA OfHUM U3 IIeHTPalb-
HBIX )KaHPOB MOIUTUYECKOTO JUCKYPCa, OCBEIaeT MUPOKUIL CIIEKTP
BOIIPOCOB, KACAIOIINXCSI 00I11eCTBEHHO- IOMTUTIIECKOIT, 9KOHOMIYECKOI
Y Ky/IbTYPHOII >KU3HU COBPEMEHHOTO COLIMYMa, ¥ OTHOCUTCS K pedn
yOEXIAI0Iero TUIIA, YTO 0OBACHAETCS JOMUHYPYIOLE LIe/IbIO0 IOTUTH -
4eCKOro iucKypca — 60pb6oii 3a BiaacTs (Illevirarn, 2004). B HacTosmee
BpeMsI BCIEICTBIE CTPEMUTENBHOTO Pa3BUTHUS CPEICTB MACCOBOI KOM-
MYHMKALVIJ ¥ IOBCEMECTHOTO PaCIPOCTPaHEHN s BBICOKOCKOPOCTHOTO
VIHTepHeTa, KOTOPHIil MO3BOJIsIET IPOCMATPUBATD U MPOCTYLUINBATD
BBICTYIIJIEHVISI TIOJIUTUKOB B JII0O0OM YZOOHOM [/Is1 pEeLUITNEHTa MeCTe,
nyOnyHast OIUTUYeCKasi pedb OKasblBaeT Ha COBPEMEHHOrO CTyla-
TeJIsl He MeHbllee SMOIIMOHATIbHOE I pedeBOe BO3/EIICTBIE, YeM B IIpef-
IIECTBYIOLIVIE NCTOPUIECKIIE SIOXN.

B kauecTBe OCHOBHBIX XapaKTePHbIX YepT ITyOIMIHOI MOMNTIYE-
CKOI1 peu CliefiyeT OTMETUTb MOHOJIOTMYHOCTD, OPUEHTHPOBAHHOCTD
Ha aJjpecaTa, BBICOKYIO CTEIleHb PUTYaTU3aLUY U TOCTYIHOCTD CO-
fiep)KaHUsA HeCIIeLMaNMNCTaM, a eé BefylnMu QYHKIVAMY SBIAI0TCA
MHPOPMaTUBHAsA U BO3/EICTBYIOLAs], IOCKOTbKY OPAaTOPY Ba)KHO He
TOJIBKO COOOLINTH MHPOPMALIMIO AyAUTOPIH, HO 1 OKa3aTh Ha Heé OIIpe-
nIenéHHOe BO3JIeNICTBHE.

CoBpeMeHHbIe TyOnMMYHbIe TIOTINTIYECKIe pedl BBICTPANBAIOTCS Ha
OCHOBE TPEXYACTHOTO CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIIOHHOTO KaHOHA, KOTO-
PBIIl BKIIOYaeT B ce0s1 BCTYIUTEIbHYI0, OCHOBHYIO ¥ 3aK/TIOUNTETbHYIO
94acTy, IPY 9TOM, KaK IIPaBUIO, BCTYIUICHME IIOipasensieTcs Ha /iBa
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a/leMeHTa: obpaleHne K ayguropun u cobcrseHHo scrymienue (Ho-
BUKOB, 2023: 162).

Ba)xHO OTMeTHUTD, YTO COBpeMeHHas MyOIMYHast MOMUTIYeCKas
pedb XapaKTepusyeTcs, C OFHOM CTOPOHBI, BBICOKMM YPOBHEM BbIpa-
3UTE/IbHOCTH BCTIEAICTBIUE B3aUMOZENCTBIA U B3aIMOIIPOHMKHOBEHM
PasIMYHBIX BULOB AUCKypca. Hepenko aneMeHTHI Xy 0>KeCTBEHHOTO
OUCKypca IPOHMKAIOT B IOMUTUYECKUIA JUCKYPC: HAIIpUMep, opaTop
MO>XET BO BpeMs CBOETO BbICTYI/IEHUA PACCKa3aTh aHEK/IOT MM ITPOLU-
TUPOBATb (PParMeHThI U3 IUTePaTypPHBIX pousBeneHnit. CyliecTByIOT,
OfIHAKO, 1 0OpaTHbIe CUTYALVM, KOT/ja 3/IEMEHTBI IIO/IUTUYECKOTO JMC-
Kypca BCTpanBaloTCcA B Xy[0KeCTBEHHOE IIpOoU3BefieHNe, KaK, Hallpu-
Mep, B CIyYae C pOMaHaMI Ha IoUTH4ecKye TeMbl. C IpyTroii CTOPOHBL,
B COBPEMEHHOII TyO/IMYHOI MONUTUYECKOIT peds BO3pacTaeT ypOBEHb
BepOa/IbHOI arpeccuy B HEKOOIIEPAaTBHBIX peueBbIX akTax (Mmumiky-
poB, 2019), 0 4éM CBUIETENLCTBYET IPUMEHEHVE JUCKPeAUTUPYIOLMX
pedeBBIX CTPATETHII ¥ TAKTUK B COBOKYITHOCTH C YIOTpeO/IeHNeM Helc-
KPeHHMX BbICKa3bIBAHMIL U CTYIMCTUYECKY CHIDKEHHDIX JIEKCMYeCKIX
eVIHUILL

B coBpeMeHHOM MMpe mepeBoj, MyOINYHBIX IONUTUYECKUX pe-
4ell ABAETCA CIOXKHOM M BaKHOM 3a/ladell C Ype3BbIYaTHO BBICOKUM
YPOBHEM OTBETCTBEHHOCTH, BO3/IaraeMoJl Ha IIepeBOJYMKa B CIIydae
BBIIIO/IHEHVISI OMIMOOYHOTO MY HETOYHOTO IIEPEBOIA, KOTOPBII MOXKET
IIOBJIeYb 32 CO00II CepbEé3Hble NMOCNECTBUA — OT HaHECeHUs Bpeaa
VIMIJKY HOJIVTYKA 10 MTHULVIALVIV HOJIUTIYeCKOro KOHMIUKTa. B cBA3M
C 9TUM K CIELAIICTY B 00/IACTY IIOJIMTUYECKOTO IIePEeBOJA IIPENbsB-
JISIIOTCA CepbE3Hble TPeOOBAHIIA: OH JO/DKEH He TOJIbKO IIPEKPACHO BJIa-
[eTh POJAHBIM Yl MHOCTPAHHBIM S3bIKaMy, HO ¥ 00/1afiaTb OOIIVPHBIMYI
3HaHMAMU B ITOJINTHKE, @ TAK)Ke IOCTOSHHO C/IEANTD 3a O0IIeCTBEHHO-
HOJIUTUYECKUMM COOBITHUAMY B padpe3e HeCKOIbKIUX JTMHTBOKY/IBTYP.

Kpome TOro, ocymecTBIeHN0 Ka4eCTBEHHOTO NepeBOfia B 3HAYN-
Te/IbHOJ CTEIIeH! MOTYT IIPeIATCTBOBATD NMHTBOKY/ILTYPO/IOTMYECKIe
CTIOKHOCTU. B cOBpeMeHHOI1 IMHTBOKY/IBTYPOJIOTM, KaK I B IIepeBOf0-
BEICHI, YK€ CIUTAETCsA aKCMOMOI IOJIOJKEHNE O TOM, YTO B IIpOLjecce
IepeBofa MPOVCXOAUT B3aMMOJENICTBIE He TONIBKO [IBYX A3BIKOB, HO 1
OBYX KynbTyp. CliefoBaTe/IbHO, IepeBONUNKY IPUXOANTCA BBICTYNIATh
He TOJIbKO B KaueCTBe MeXbA3bIKOBOTO IOCPEHMKA ¥ MeIXaTopa, HO
U B Ka4eCTBe CIIEeNVa/INCTa 10 MEeXKKYIbTYPHOV KOMMYHMKALIMMY, IIpe-
KPacHO OCBEJJOM/IEHHOTO O HallIOHATbHO-KY/IbTYPHBIX TPaAMIIVAX B3a-
VIMOJIeVICTBYIOIIMX JIVHTBOKY/IBTYP JyIs 0OecIedeHys IparMaTnyecKu
aflekBaTHOro nepesofia. Ha BaXKHOCTb IIparmMaTu4ecKoil afanTanumu,
Hanpumep, ykaspiBaeT E.B. bpeyc, koHcTaTupys, 4To B mpolecce mepe-
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BOJa IIPOMCXOAUT IparMaTuyiecKas afalTalys ICXOHOTO TEKCTa, T.e.
BHECEHME ONpefe/IEHHBIX MTOIPABOK Ha COLMATbHO-KYNIbTYPHbIE, IICH-
XOJIOTMYEeCKYe U MHbIE pa3IN4s MeX/Y IOoTy4aTe/IAMI OPUTVHAIBHOTO
TeKcTa U Tekcta nepesoga (bpeyc, 2000).

JeBuannsa coBpeMeHHOI Ty OMIIHOI

MOIMTUYECKOI peun

B navane XXI Beka Ha0/0faeTcsl aKTMBHOE IIPOHMKHOBEHME B IIY-
O/IMYHYIO IOIUTUYECKYIO pedb PasTOBOPHBIX, YKAPTOHHBIX, C/IEHTOBBIX
U JaKe 0OCIIeHHBIX JIEKCMYECKUX eAVMHNUL], TOCKOMbKY, KaK M3BECTHO,
JIEKCUYeCKWI ypPOBEHb sI3bIKa ABJIAETCA Haubonee IMHAMWYHBIM I pe-
arupyet ObICTpee OCTAIbHBIX Ha BHEIIHVE U3MEHEHNA B 9KOHOMIYe-
CKOIJ1, 00I1[eCTBEHHO-TIOIMTIYECKOI M Ky/IbTYPHOI chepax conmyma.
B 3T0i1 CBA3M BO3SHMKHOBEHME HOBBIX TEKCUYECKUX SABJIEHNII, KOTOpbIE
BCE Yallle HAYMHAIOT IIPOSIB/IATHCSA B ITyO/IMYHBIX ITOJIUTUYECKNX BBICTY-
IIJIEHNAX, ABJIAETCA €CTECTBEHHBIM U IMHTBUCTUYECKY 3aKOHOMEPHBIM
IIPOLIECCOM.

Kak y>xe 6bUIO YIOMSAHYTO, TEKCUYECKIIT COCTAaB MyOIMYIHBIX 110-
JINTUYECKNX pedell 06lafaeT MHTEePCTUIEBBIM XapaKTepOM, IIOCKO/Ib-
Ky HapaBHe C 00IeynoTpeOuTeTbHBIMM TEKCUYECKIMY eAMHULIaMMI
U TIOIUTUYECKVMM TEPMUHAMU B HUX COCYILECTBYIOT CTU/IVICTUYIECKI
MapKUpOBaHHbIE IEKCUKO-(Ppaseonornieckye efHNIbL, a TAKKe pas-
NUYIHbIE PUTOPUIECKUe A3bIKOBbIe cpercTBa (KoBanesa, 2000). 3ametum
TAK>Ke, YTO VICIIONb30BaHMEe CTUINCTUIECKN CHYDKEHHBIX JIEKCUYECKIX
eIVIHNLL HAapAAY C HEMTPAaIbHOM U IUTEPATyPHO-KHM>KHOI JIEKCUKO
IPUBOANT K CO3[JAHNUIO ONIPEMIeTIEHHOTO CTYINCTIYeCKOro 3¢ deKxTa BBU-
Iy Pe3KOJ KOHTPAaCTHOCTM.

OmnucpbiBast 0COOEHHOCTY COBPEMEHHOTO OIUTUIECKOTO JVICKypca
U OTMeYas B HEM 3a IIOCTIETHME IeCATIIETUA SPAMAaTNIeCKOE CHVDKEHE
YPOBHA pe4eBoll KyIbTYpbl MOMUTHYECKON 3muThl, 3.H. Mumkypos
BBONUT HOBOE TEPMIHO-TIOHATIE — JIeBUaHTHBIN Y3yC, KOTOPbIil peasnu-
3yeTcsl B «[JUICKYPCUBHBIX MI'PaX CHIDKEHHOTO CTWIA MPpOpaHHOTO/MH-
BeKTMBHOTrO Tnma» (Mumkypos, 2019: 3-4). Cpenyt OCHOBHBIX IIPUYNH
BO3HVKHOBEHM [J€BUAHTHOTO y3yca B COBPEMEHHOM MOMUTNYECKOM
IMCKypce OTMEeTUM AeMOKpaTHU3alMI0 HallIOHAJIbHOTO A3bIKa, YCKOpe-
HIIe TeMIIa )KM3HY COBPEMEHHOT0 COLMYMa U MHTeHCUPYKALIUIO I7106a-
NM3aIMOHHBIX IponeccoB (3arupymmaa, Kuknesny, 2021). B pamkax
TAHHOJ CTaTb/ TEPMMH «[,€BMAHTHBIN Y3yC» UCIIONb3YeTCS KaK TUIIEPO-
HUM II0 OTHOILIEHNIO K TAaKVM TMIIOHMMAaM, KaK >KaprOHU3MBbI, aproTH3-
MBI, C/IEHTM3MBbI ¥ PasTOBOPHasA JIEKCHKA, KOTOPbIE lajiee ONPEeNe/AI0TCA
HaMI KaK CTYJIMCTUYECKY MAapKMPOBAaHHbIE TIEKCUYECKME NVIHUIIBI.
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JleBMaHTHBIN Y3YC ABIIAETCA XapaKTEPHOM Y€PTOM IMOMUTUIECKO-
O JVICKYPCa He TOJIbKO B POCCUIICKOI IMHTBOKY/IbTYPE, HO TAK)Ke 1 B
aMepUKaHCKOI, 1 BO PpaHIIy3CKOIL, ¥ B HEKOTOPHIX Apyrux. OgHako,
MIOCKOJIbKY B LIe/IM HACTOAIIEN CTaTby He BXOAUT aHa/lIN3 TPYAHOCTEN
nepeBoja CTUANCTUYIECKN MapKMPOBAHHBIX TEKCUYECKNX eiMHMNI] B
aMepMKAHCKOI 11 (PPaHITy3CKOI TMHIBOKYIBTYPaxX, Mbl OTPaHNYMMCS
HECKOJIDKMMM COOTBETCTBYIOLMMY IIPYMePaMU.

Hanpuwmep, B xoze febatos ¢ [Ixo3zedom baiireHoM, KOTOpbIE CO-
crosinuch 29 cents6ps 2020 ropa, lonansg Tpamn yHIDKaeT U fUCKpe-
OUTHUPYET CBOETO MOIUTNIECKOr0 OIIIIOHEHTa IIOCPEACTBOM BY/IbIapHO-
ro rmarona “fuck [him] ™ u pasrosoproro ppaseonornsma “wrap around
ones finger” Bo ppase “And theyve got you wrapped around their finger
[...]?” (Trump, Biden, 29.09.2020). Jpyr1m Har/sJHBIM OPUMEPOM 5B~
TsieTcA BbICKa3blBaHMe JeliCTBYIolIero npesugenta GpaHium oTHOCH-
Te/IbHO KOJIMYeCTBA OTKAa3aBUIMXCA OT BaKLUMHALUY (HpaHIy30B: “Moi,
je ne suis pas pour emmerder les Frangais™ (Macron, 11.04.2022).

B 3T0I1 CBA3M IpeAcTaBIsgeTCS NHTEPECHBIM IIpOaHaIN3NpPOBATh
ny6mranele peun B.B. ITytuna 3a mepuoz ¢ 2015 mo 2022 It., HOTOMY YTO
B BBICTYIUIEHNAX Npe3upenTa PO, ¢ KOTOpbIMY OH BBICTYIIA/ BO BpeMs
ABYX CBOUX IIOCTIEfHUX CPOKOB, IPUCYTCTBYIOT B HaMOO/IbIIEM KOJIV-
4ecTBe CTWIMCTUYECKY MapKUpOBaHHBIE JIEKCUKO-(paseonornieckue
e[IVHULbI HapALY C HEMTPa/JIbHO U BO3BBIIIEHHOM TEKCUKOIL.

Bo MHOTUX MCCIeROBAaHUAX, TOCBALIEHHBIX ONMCAHNIO A3BIKOBON
nnyHocTu B.B. IlyTnmHa, 0oTMedaeTcA: BO-NEPBbIX, MHTEPCTUIEBO
XapakTep MOMUTNYECKMX BBICTYIUIeHUI npesunenta PO, npossidmwo-
IUIicA B KOHTPACTHOM YHOTpPeOIeHNN IPOKOTO CIEeKTpa JIEKCUKO-
bpaszeonornuecKnx eANHNL, Pas3INdHbIX CTUINCTUIECKIX PEIUCTPOB;
BO-BTOPBIX, JIOTMYHOCTD ¥ apTyMEHTVPOBAaHHOCTb KaK JOMMHAHTHbIE
CBOJICTBA MONIUTNYECKNX BBICTYIUIeHN 1 B.B. IlyTuHa; B-TpeTbux, KOoM-
MEeTEeHTHOCTD, PEINTENIbHOCTD, OPTaHN30BAHHOCTD KaK MHI€peHTHbIE
4epThl INYHOCTY POCCUIICKOTO MOUTUYECKOTO JINJiepa; B-4eTBEPTHIX,
UCIIONIb30BaHe Pa3/INYHbIX MHTOHALMOHHBIX CPE/ICTB: HaIIpUMep, CUH-
TarMaTU4YecKoe YWICHEeHNE U ay3alys [/11 aKLleHTUPOBaHMA BHUMaHNA
ayAMTOpMM Ha Hanboee BaKHBIX (pparMeHTax BbICTYIIeHNs (Abliire-
Ba, 2012).

VIHTepecHOI CTUIMCTUYECKO 0COOEHHOCTHIO MYOINIHBIX pedeit
B.B. IlyTnHa AB/IA€TCA MHOTOKPAaTHOE MCIIONb30BaHMeE B PAMKax Of-

! owén ou (nepesop Ham — M.H.).
% U onut o6Berm Te6s1 BOKpyT manbla (mepesop Ha — JL.H.).

* 51 OTHIONb He CTOPOHHMK TOTO, YTOGHI IOKy9aTh (paHirysam (epeBoy; Hal —
M.H.).
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HOTO BBICTYIUIEHNS BBOJHBIX [TIATO/IOB TUIIA «CHUMAMby, <Y6epsmby,
«OmMeUamov», «NoaAa2amby», <YUMUPoBamv», «NOBMOPAMb», «HANO-
MUHAMb» 1A BBIJETIEHNA OCHOBHBIX [/l B CBOMX BBICTYIIJIEHUAX.
[TpumeyaTenbHO TakXKe, 4TO 61arofapsi MHTEPCTUIEBOMY XapaKTepy
CBOMX IyOm4HbIX pedeit B.B. IlyTuH okasan 3Ha4MTeIbHOE BIUAHNE
Ha (OpMMPOBAHNE COBPEMEHHOTO POCCHUIICKOTO MOMUTUYECKOTO JINC-
Kypca 1 B LIeJIOM CIIOCOOCTBOBAJI BK/IIOYEHNIO B €T0 COCTAB CTY/IVCTH-
4eCKM MapKUpPOBaHHBIX JleKCcnyecKux eguunly: «IlytuH kak o6pasen
BHEC CUJIbHBIE I3MEHEHNUsI B IOMUTUYECKUIT JUCKYpC. BpickasbiBaHMe
[TytrHa “MOYMTD B COpTHpE” CTA/IO BCEM M3BECTHBIM IMEHHO Ha (hOHe
IPaMOTHOI1 1 JOBOJIbHO CIIOKOVHOM peun Ilytuna. [Janpiie mocnemosan
PAJ M3BECTHBIX BBICKa3bIBAHMII IIPO 0Ope3aHe, yim ot ocina. Cerogusa
BOpacbIBaHNe XaprOHN3MOB, CJIEHTa, IPY0 0l IEKCUKM ABJISIETCA CKOpee
HopMoi» (Kponrays, 2009).

TpyanocTu nepeBopa B acneKkre IeBMaHTHOTO y3yca

[TepeBop MeKcMYeCKNX efUHNL, GOPMUPYIOLUINX JeBMaHTHBIIN
y3yC, — 9TO OffHA U3 CIOXKHeux 3ajfad. IIpexxie Bcero, mepeBoy
CTVINCTUYICCKM MAPKUPOBAaHHBIX €AVMHNL, TPYACH IIO TOM IIpN4nHeE,
YTO JaJIEKO HE BCErga JMICKOMBIN 9KBMBA/IEHT OKa3bIBA€TCS BO3MOXXHO
HAJITV B C/TIOBape W/IM KOPITyCe TapajlelibHbIX TEKCTOB. B TakoM ciy-
Jae IepeBOAYNKY IIPUXOAUTCS IPUHUMATD pellieHe, OCHOBBIBAsCh Ha
KOHTEKCTYa/IbHOM OKPY>KEHIM IIEPEBOANMOTO BbICKa3bIBaHNA U TAKNX
AKCTPAIMHTBUCTUYECKNX CbaKTOan, KaK TeKylllasd BHENITHEIOMUTNYE-
CKaA ¥ BHYTPUIIOIUTNYECKAA 06CTaHOBKa, yCnoBUA CO30aHMA TEKCTA
1 ocobeHHOCTK pennmmerTa. KpoMe Toro, nepeBogunky Heo6X0auMo
TaK>Ke yYUTBIBATh, YTO BBUAY A3BIKOBONM U MEXKY/IBTYPHOI acuMMe-
TpUM NeKcudeckas efuHuIa VA MoxkeT nepeiiTu B [pyroii paspsp CTu-
AUCTUYECKU MapKMpoBaHHOI nekcuku [15: HampuMep, nmpocTopeyHoe
CTIOBO MOKET CTaTh PasroBOPHO-(haMI/IbsIPHBIM, KaprOHHOEe — CJIeH-
TOBBbIM U T.[.

IIpn nepeBome CTUANCTUYECKN MapKMPOBaHHBIX eMHUI CyIe-
CTBYIOT /IBa BO3MOXKHBIX cIIoco0a mepeBofia — AncheMUCTIYeCKMIt 1
aBdemuctideckuir. [Tog auchemucTnaeckum crroco6oM rnepeBosa moj-
Ppa3yMeBae€TCA «3aM€HAa SMOLIMIOHA/IbHO M CTU/IMCTUYIECKN HeI/uITpaHbHO-
ro cnoBa 60see rpy6sIM, IpeHeOpeXXUTeNbHBIM» (Apamnosa, 2007: 590).
B cBolo o4epenp, 3BpeMUCTHYECKIIT TTePeBOJ, 3aK/TI0YAETCS B VICIIONb-
30BaHMM HEJTPAIbHOI IEKCUIECKOI eVIHIULIBI BMECTO CTH/IMCTUYECKN
MapK/pPOBAaHHOI. Ba)KHO OTMETHUTD, YTO B C/Tydae 3B(HeMUCTIIECKOTO
HepeBOfia yTpauMBaeTCs 9KCIpeccust opurnHana. Ordacty 9BGeMucTu-
YeCKUI1 IlepeBofi 00YC/IOB/IEH OpMeHTalyell HeKOTOPBIX IIO/IMTUKOB Ha
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HOIMTKOPPEKTHOCTD, B COOTBETCTBMMU C KOTOPOI TpebyeTcs usberarnb
yIOTpeOIeHNs CJIOB U BBIPaXKEHUIT, KOTOPbIe MOTYT OBITb BOCIIPUHSITHI
KaK OCKOpOUTe/IbHBIE VI JYICKPYIMUHALIMOHHBIE B OTHOILIEHUY BO3pac-
Ta, COLMANbHOTO CTATYCa, BHELITHETO BU/IA, @ TAKXKE pACOBOIL 1 I1OJIOBOIL
NIPYHAJIEXKHOCTH JIIOJEIL.

B mporecce ncnonb3oBaHusA aucHeMuCTYECKOTO 1 9BPEMUCTH-
YeCKOTO CIIOCO0OB IepeBOjia B C/Iy4ae 3HAYNTETbHOI MeXbA3BIKOBOI
U MEXKYNbTYypHO acumMeTpun Mexxy VIA m I14 moryt npumenATbCA
pas/IudYHbIe IepeBoAYecKue TpaHcopMmannu. B coBpeMeHHOM Iiepe-
BOJIOBEJCHUN CYIIECTBYIOT MHOTOYMC/IEHHBIe KIacCcupuKanmm mnepe-
Bogueckux Tpancopmanuit (Kommccapos, 1990; Penkep, 1982 u ap.),
Hanbosee pacIpoCTPaHEHHBIMI U3 KOTOPBIX ABJAIOTCA oOaB/IeHNMe,
OIlylLlieHMe, IIepeCTAaHOBKA I 3aMeHa.

PaccmoTpuM panee Ha KOHKpPETHBIX IIPMMepax, KaKuM 06pasoM
MepeBOAATCA CTUIMCTUYECKY MapKIPOBaHHbIE JIEKCUYECKIe eV HULIbI
B BbICTyIIeHNsX B.B. ITyTnHa Ha QpaHIly3cKIiT ¥ aHIJIMIICKMI SI3BIKIA.

Tabnuya 1
Opurnsan IlepeBon Ilepesop
Ha PyCCKOM A3bIKe Ha QpaHIy3CKMil A3BIK Ha aHIIMIACKUI A3BIK
HecornacHpix momaror Les contradicteurs Those who refuse to
yepes koneHo (ITyTus, sont brisés (Poutine, comply are subjected to
24.02.2022). 24.02.2022). strong-arm tactics (Putin,
24.02.2022).

BoicTymas ¢ obpamjeHnem Kk Hanum 24 despansa 2022 ropa,
B.BricTynas ¢ obpamennem k Hanuu 24 ¢espans 2022 ropa, B.B. Ily-
TUH YHOTpPeOWUI pasroBOPHBII ppaseonorndeckuit 060poT «iomams
uepe3 K0sleHO» JIsl AKLJEHTUPOBAHNA BHUMAHNSA ayAUTOPUU HA TOM,
KaKJ/M 006pa3oM cjiefjyeT IOCTYIaTh C TeMU, KTO He COITIACeH C IIOJIN-
tukoit Poccuiickoit Pepepanvm (ITytun, 24.02.2022). Kak cnemyer us
nepeBoyia Ha ppaHITy3CcKuMil sA3bIK (CM. Tabnuiyy 1), 6611 BeIOpaH 9Bde-
MUCTUYECKIII CIIOCO6 MepeBOyia, BBIPAXKEHHBIN YIOTpeOIeHeM CTH-
JIMCTUYECKY HeMTPAIbHOTO I/IaroNa “briser”, 4TO MPUBEIO K CHYDKEHIIO
pe4eBoro Bo3feiicTBIA opuruHana. ITpu nepesope Ha aHITIMIICKMI A3BIK
ObITa IpUMeHeHa Takas TpaHcopMauus, Kak TeHepalIusamys: nepe-
BOYMK YHOTPeOWI IIO/IMCEMAHTUYECKIIT I/IaT0JT B CTPa/laTe/IbHOM 3a-
nore “subject” c mornonHeHneM ‘strong-arm tactics”, KOTOpoe OTHOCUTCSA
K PasTOBOPHOMY CTHUJIIO, YTO II03BO/IM/IO COXPAHUTH IIparMaTudeckoe
BO3JIe/ICTBYIE OPUTHHAIA.
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Tabnuya 2

Opurunan
Ha PYCCKOM fA3bIKe

Ilepeson
Ha QpaHI[y3cKMit A3BIK

Iepeson,
Ha aHIJIMIICKUI A3BIK

VIl He Hapmo 37€Ch, YTO Ha-
3bIBAETCS], [TEPEK/IA/IbIBATh
¢ 60JIbHOII TONIOBBI HA
340POBYIO, BO BCEM 06BM-
Hss Hawty crpany (ITyTus,

Et il ne faudrait pas se
leurrer complétement
en rejetant toute la faute
sur notre pays (Poutine,
16.03.2022).

So, do not shift the blame
on us and do not accuse
our country of every-
thing that goes wrong in
your countries (Putin,

16.03.2022). 16.03.2022).

Ha npumepe Tabmumigst 2 BupHo, uto B.B. IlyTin ynorpe6usn B cBo-
eil peun ppas3eoyornyecKyro eAMHNIY PasTOBOPHOIO CTUIA «nepe-
Kn1a0bi6amo ¢ 601bHOTL 207106861 HA 300p0BYI0», KOTOPas IepeBefieHa Ha
(dbpaHIy3CcKuil sI3bIK BO3BPATHBIM IJIaTONIOM ‘Se leurrer” ¢ HapedneM
‘complétement”, 4TO, Ha HAIll B3IJISJ], ABJISIETCS OLIMOOYHBIM pellleH -
eM, IIOCKOJIbKY, cornacHo «HoBoMY (paHI[y3CKO-PYCCKOMY CTOBapIO»
B.T. I'aka u K. A. Tanmmuoin (Tak, [anmmua, 2004), qanHas mekcema 06-
NajiaeT 3HAYEHMSAMIU «000/bUamMbcsi» 1 «camoobonvujamocs». Ha Ham
B3IISAJ, B JAHHOM C/Ty4Yae MOAXO/SIIM 9KBYBATEHTOM MOYXKET CYUTATh-
cs1 ppaseonorusm “rejeter la faute sur qn” (pyc. ceanusamov/nepexnaovi-
8amv 8uHy Ha koz0-mo). [1py epeBozie Ha aHIJIMIICKNIL A3BIK B KaueCTBe
9KBUBAJIEHTA VICIIONb30BaH (paseonorusM ‘shift the blame on”, ocHOB-
HBIM 3HaueHUeM KOTOPOTO, COITTACHO «AHITIO-PYCCKOMY M PYCCKO-aH-
rmiickomy cnoBapio» J[I.V1. Epmonosuya (Epmonosuy, 2011), siBnsietcst
«ceanueamyv 8uHy Ha K020-mo». TakuM 06pa3oM, BUZHO, YTO TOTBKO
IpY IepeBOojie Ha aHITIMIICKMII A3BIK Ya/I0OCh COXPAHUTD He TONIBKO Ce-
MaHTIYeCKOe 3HaYeHle OPUTIHAIA, HO 1 ero IIparMaTndeckuii a¢¢dexr,
KOTOPBIiT OBUT yTpaueH Ha GPaHI[y3CKOM SI3bIKe.

Tabnuya 3

Opurunan
Ha PYCCKOM SI3bIKe

Ilepesop
Ha QpaHI[y3CKUIT A3BIK

IlepeBon
Ha aHIJIUICKU A3BIK

[...] often stands in their
way (Putin, 28.09.2015).

[...] xak y Hac roBopsr,
«ITyTAETCs TIOf, HOTaMI»
(ITyTun, 28.09.2015).

[...] ne faisait que leur
“mettre des batons dans
les roues” (Poutine,
28.09.2015).

B npousnecénnoit peun B.B. Ilytuna Ha 70-11 ceccumn I'eHepainb-
Hot Accambien OOH BcTpedaeTcst pasroBopHbIil (Hpaseonorn3m
«nymamuvcs noo Hoeamu» (Ilytun, 28.09.2015). Ilpu mepeBope Ha

129



$paHIy3CKuil A3BIK ObUI OJ0OpaH 9KBUBATEHT — (Ppaseonornsm
“mettre des bdtons dans les roues”, KOTOPBIII IPUHATO IEPEBOAUTD Ha
PYCCKMIT SI3BIK 3aKOHOMEPHBIM COOTBETCTBMEM «CMABUMb NANKU 8
koneca» (lak, Tanmmna, 2004). Tem He MeHee, yUUTBIBask COfEp>KaHNe
pedn oparopa, JaHHOe IepeBOfYeCKOe pelleHMe NPefiCTaBIAeTCs
YMECTHBIM, IOCKOJIBKY OHO HO3BOJIsIET COXPAHUTh IparMaTuyecKoe
BO3JleiicTBUe opuruHaa. [Ipu nepeBojie Ha AaHITIMIICKUIL A3BIK OBLI
VICIIO/Ib30BAH 9KBUBAJIEHT ‘stand in someone’s way”, 1 KOTOPOTO, CO-
IJIACHO «AHITIO-PYCCKOMY M PYCCKO-aHITIMIICKoMY cnoBapio» [I.V1. Ep-
Mmonosuya (Epmonosuy, 2011), cyiiecTByeT ycTOsABIIeeCs CIOBaApHOE
COOTBETCTBME — (PPaseonorndecKuit 060poT «cmarmv KoMy-1u6o no-
nepéx dopozu». OTHAKO, KaK U IPY MepeBojie Ha PPaHIY3CKMUIL S3BIK,
MO>XHO KOHCTAaTMPOBATh, UTO IIEPEBOAUNKY YIAI0OCh COXPAHUTD IIpar-
MaTn4yecKoe BO3JeiCTBIEe OpUTHHAIA.

Tabnuya 4
Opurunan Ilepesopn, Ilepesop
Ha PYCCKOM A3BIKe Ha QpaHI[y3CKuMit A3BIK Ha aHIJIMICKUI SA3BIK
Bpemenn Ha packauky Het |Il n'y a pas de temps We have to act without
(ITytun, 07.05.2018]. a perdre (Poutine, delay
07.05.2018). (Putin, 07.05.2018).

IIpousHocA MHayTypanMoHHYI0 peub 7 Mas 2018 ropa, B.B. Ily-
TVH B Le/IAX IOBBIILEHNUA S9KCIIPECCUU TOTO parMeHTa BBICTYIICHN,
B KOTOPOM OH OIIMCBIBAeT CBOYM KPaTKOCPOYHbIE Lle/IM U IIaHBI Ha
Omxariee 6yaylee, ymnoTpeOuI CyliecTBUTEIbHOE Pa3TOBOPHOTO
ctuna «packauxa» (Ilyrun, 07.05.2018). Hu Bo ¢paHuy3ckom, HI B
aHIJIMIICKOM f3BIKaX He CYIeCTBYeT 3aKOHOMEPHOTO COOTBETCTBUA
VISl JaHHOTO CYIIeCTBUTEIBHOTO B TOM 3HAa4€HMM, B KOTOPOM OHO
ynorpebneHo B peun npesuzeHTa P®. CrefoBaTenbHO, B Ipolecce
BBIIIO/THEHNSI TIepeBofia Ha GPaHIY3CKIUI M aHITIMIICKUIL 3BIKY Tepe-
BOJYMKAM NPUIIIOCHh TOJ0OPATh pelleBaHTHbIE KOHTEKCTYalbHO-CH-
TyaTUBHbIe 9KBYUBaIeHTH. [Ipy aHanu3e nepeBofa Ha GpaHIfy3CKMit
A3BIK OOHAPY>KMBAETCS, 4TO ObI/Ia IPMMEHEeHa TaKasi TpaHCPOpMaIs,
KaK TeHepa/ln3alis, 4TO IPUBETIO K YIOTPeOIeHNIO Helf TPaTbHOrO 1o-
JIMCeMAaHTIYEeCKOTO I71arona ‘perdre” (pyc. mepampv), CTaBIINIL YaCThIO
OTpULATENbHOI KOHCTpYKUMK “il n’y a pas de qch a faire”. B cny4ae
HepeBOfia Ha aHIIMIICKUI SA3BbIK [TEPEBOAYMKOM OBUIO pelleHo Mpu-
MEHUTb AHTOHUMIYECKUII TTePeBOJ, MPeNCTaBIeHHbII 9KBUBATEHTOM
‘act without delay”.
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Tabnuya 5

Opurunan
Ha PYCCKOM SI3bIKE

ITepesop
Ha QpaHI[y3CKUIT A3BIK

Iepeson
Ha aHIJIUICKUN A3BIK

MbI ke BUIUM, KaK Ha-
CTONYMBO OCYIIECTB/IAET-
CA BOCHHAsA HaKavyKa K-

Nous constatons avec
quelle persistance le ré-
gime de Kiev est équipé

We are seeing how persis-
tently the Kiev regime is
being pumped with arms

en armes (Poutine,
24.02.2022).

eBckoro pexxuma (ITyTun,
24.02.2022).

(Putin, 24.02.2022).

B cnepyromem ¢pparmente us Boictyrienus B.B. [Tytuna 21 ¢espana
2021 ropa (ITytnn, 21.02.2022) npuCyTCTBYeT pasTOBOPHOE CTIOBOCOYe-
TaHUe «60eHHAS HAKA4KA», IPY TIepeBojie KOTOPOTO 1 Ha (PPaHITy3CKMIL,
¥ Ha aHIVIMIICKMII I3BIKY ObLIA IIPUMEHEHA TaKas lepeBOAYecKas TPaHC-
¢dbopmanms, Kak gononHeHue. Vcxonsa 13 MaKpOKOHTEKCTA BBICTYIIIe-
HIIA, 00a IIepeBOYNIKa IPVHS/IN pellleHye T00aBUTb CYIeCTBUTENIbHO
«opyxcue» (Pp. armes n aHrI. arms). Kpome TOro, B paccMaTpuBaeMoM
IpuMepe B KadecTBe IepeBOAYeCcKoll TpaHcopManuy OblIa TakKe UC-
IO/Ib30BaHa 3aMeHa: CYI[eCTBUTE/IbHOE «HAKA4KA» ObIIO IepefjaHo Ha
(dpaHLY3CKMIT ¥ aHITIMIICKMIL A3BIKM ITOCPEACTBOM IJIaro/a B CTpajia-
TETIbHOM 3asiore — ‘étre équipé” u “to be pumped”. Ilpu aToMm, ecnu pu
nepeBofie Ha PPaHIY3CKMUII A3BIK ObII ICIIONb30BAH CTUIMCTIYECKN
HeJTPAJIbHBII I7IATON «équiper» (Pyc. ocHAUamv), TO B @HITIOSI3bIYHOM
HepeBofie YAAI0Ch COXPAHNUTD SKCIPECCUI0 OPUTHHAIA TIOCPENCTBOM
VICTIOJIb30BAHMS CTUIMCTUYECKY MapKIPOBAaHHOTO I7Iarona “to pump”
(pyc. Hakauusamv).

Tabnuua 6

Opurnnan
Ha PYCCKOM fA3bIKe

Ilepeson,
Ha QpaHI[y3CKMiT A3BIK

Iepeson,
Ha aHIJIUIICKUI A3BIK

1ls déploient & nou-

veau tous leurs efforts
pour nous mettre sous
pression, nous écraser
(Poutine, 16.03.2022).

OHM U1 ceityac BHOBb, B
O4epeIHO pa3 XOTAT IOBTO-
PUTBH HOIBITKY OXATb HAC,
MOMABUTD, YTO Ha3bIBAETCS,
3arHatb 3a Moxait (ITyTus,
16.03.2022).

They want to try again
to finish us off, to reduce
us to nothing (Putin,
16.03.2022).

VIHTepecHBIM 111 aHa/IM3a IpefcTaBsgeTcs pparMeHT «CoBelanms
0 Me€pax COLMaJIbHO-9KOHOMITYECKOM MTOAJEP>KKM pernonam» oT 16 map-
ta 2022 ropa (Ilytusn, 16.03.2022), B xotopoM B.B. Ilytnn ynorpe6un
TaKyI0 CTWINCTUYECKYI0 QUTYPY, KaK 'pafialyis, B OCHOBE KOTOPOI Jle-
JKaT [IBa Pa3TOBOPHBIX ITIAT0/IA — «00MAMb» U «000a8UMb», & TAKXKe
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¢dpaseonornsm — «3azuamo 3a Moxcaii». [Ipu aHanu3e nepeBOfOB Ha
bpaHIy3CcKuit 1 aHITMIICKUI A3BIKY OOHAPY)XMBAETCSI, YTO, BO-IIEPBBIX,
¢dpaseonornyecknit 060pot «3azHamv 3a Moxaii» 6BUI ONYILEH, YTO
IPUBEIO K PeRYKIMM Tpafialiiyi B 000X IepeBOJiaX, @ BO-BTOPbIX, BO
($paHKOA3BIYHOM IepeBofie OblIa yTpadeHa 9KCIIpecchs IIaroja «0o-
HaAmbv», IePEBENEHHDIN CTUINCTUYECKN HENTPAAbHBIM CI0BOCOYETA-
HIIeM “mettre qn sous pression” (pyc. okaszviéamov 0aeneHue).

PaccmoTpeHHbBIe TpUMepPBI CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO B II€IOM
HepeBOAYMKI IPUAEPKMUBAIOTCS 9BPEMICTIYECKOTO CII0coba ImepeBo-
na, B pesynbrare dero Ha IS cTunmctiyecku MapKupoBaHHble ppase-
OJIOTMYeCKIe efVHALIBI ¥ OTHEe/IbHbIE IEKCEMBI YACTUYHO YTPAIMBAIOT
CBOE ITparMaTnyecKoe BO3/elCTBIE, I03TOMY PELMIIVIEHT MOXET He JI0
KOHIIA IIOHATD 3a/I0)KEHHBDIIT a[JPeCaHTOM B HUX CMBICIL.

TpysHocTu nepesofa ppaseonormyecKux egumHMIL

B ny6nu4HBIX TOMUTUYECKMX pedax Ha PYCCKOM, PpaHIy3CKOM 1
AHIVINIICKOM fA3BIKaX BXHYIO POJIb UTPAIOT Ppa3eosiorndecKiie eayHu-
1LIbI, KOTOpbIe MbI TOHMMaeM Berie, 3a SV, PerikepoM Kak «ycTOIYUBBIE,
HIO/THOCTBIO MM YaCTUYHO IIePeOCMBIC/IEHHBIE ClIoBOcodeTaHy:s» (Perr-
Kep, 1982: 37) ¥ K KOTOPBIM MbI OTHOCUM (pPa3eoI0OTM3MBI, TOCTIOBUIIBI,
MOTOBOPKM U U/IMOMBL.

Bo MHOruX pab6orax 1o nepeBony ¢ppaseonorndeckmx eayHuIL B Ka-
4yecTBe OJHOI 13 OCHOBHBIX 3a/1a4 IOCTY/IUPYeTCs BAXKHOCTb COXpaHe-
HUs1 00pa3HOI COCTABIIAOIIEN epeBoaMON egyHMLbL. Hanpumep, mo
MmHeHuto H.J. Tonono60Boit, coxpaHeHne o6pasHocTy (ppaseonornsma
XOTA U «He sABJIAeTCsA HeIIpeMeHHbIM ycnoBueM nepesoga PE, ogHako
MIMEHHO TaKoOJl CII0C06 IepeBoja JO/KEH pacCMaTpUBAThCA IPexX/e
Bcero» (Tomomo6osa, 2020: 48). Kpome Toro, TpyaHocTy epeBopa ¢pa-
3€0JIOTMYEeCKX eVIHNL] 00YCTOB/IEHBI «CTIO>KHBIM, TOMM(OHIYHBIM Xa-
PaKkTepoOM UX IJIaHA COfleP>KaHNA, @ TaKXKe HaTPy>K€HHOCTDIO KY/IbTYPHO
3HAYMMOV MHPOPMALINY, YaCTO CIIeLPIIHON /I KY/IbTYPHO-A3bIKO-
Boi1 obmuoctu» (Hemo6osa, Kommay, 2012: 2).

O606mas ckazaHHOE paHee, OTMETUM, YTO IepeBof] Ppaseonorn-
Y4eCKMX eIVMHMUI] IPefiCTaBIIAeT COOO0lT CIOKHYIO 3alady, TaK Kak Iepe-
BOJYMKY B OOJIBIIIMHCTBE CTy4aeB MIPUXOAUTCS IPUHIMATD pelIeHNe O
nepefade 00pasHOCTV OPUTVHAIA Y COXPAHEHNM €T0 CTYINCTUIECKIX
¥ KOHHOTATVBHBIX OCOOEHHOCTEIL.

[IpoaHanuaupoBaHHbIE TeOpeTHYecK1e paboThl IO MpobreMaM
nepeBofia (ppa3eoIOrNIecKX eAVHNL CBUIETENbCTBYIOT O TOM, YTO
CYILIECTBYIOT /IBa OCHOBHBIX ITOAX0f1a — (ppaseonornmdeckuii n Hedpa-
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3eonornyeckuit. K ¢ppaseonorndyeckomy mnepeBopy ciefyet OTHECTH
Croco6bl TIepeBofa Py MOMOIIY 9KBUBAIEHTOB — B HUX COBIIAJAOT
u 06pas, ¥ CeMaHTHKA, @ TAK)KE MPY TOMOIIY aHATIOTOB — COBIIAIA€T
TONBbKO ceMaHTHKa. Hedpaseonornaecknii mepeBof MCIIONb3yeTCsl B TEX
cmyvasx, Korga B I15] HeBO3MOXKHO I0Z06PATh SKBUBAJIEHT VIV AHAJION,
U BKJTIOYAET B ce0s1 TaKie CriocoObl IIepeBo/ia, KaK OMMCATETbHBII TIepe-
BOJI, aHTOHVMUIYECKUIT TIEPEBO, IOC/IOBHBIII TIEPeBOJ (Ka/bKUPOBaHIE)
" KoMOVHMpoBaHHbI ntepeBox ([onmonobosa, 2020; Perkep, 1982; Ko-
Muccapos, 1990).
[TponnmocTprpyeM cKazaHHOE CIeAYIOLMMIA IPYMEPaMIL.

Tabnuua 7
Opurnnan Ilepeson Iepeson

Ha PYCCKOM A3BIKe Ha QpaHI[y3CKMiT A3BIK Ha aHIJIMCKIIT A3BIK
B Takux ciy4asnx y Hac Dans de tels cas, nous | This is when our saying
roBopsT: «Cna ecTb, disons : “Vous avez la on being “all brawn and
yma He Hago» (IlyTum, force, vous navez pas no brains” applies (Putin,
24.02.2022). besoin d’intelligence” 24.02.2022).

(Poutine, 24.02.2022).

Kax usBectHo, B.B. IlyTus m0061UT HOC/IOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKY, I1O-
9TOMY MX YacTO yIOTpeO/isieT B CBOUX MyOnmyuHbIX pevyax. Hampumep, Bo
BpeMs obpareHns K Hayy 24 ¢espans 2022 roga npesugeHt PO pe-
VT AaKL[EHTVPOBATh BHUMAaHUe ayJUTOPUM Ha BHICKa3aHHOII Miee 110-
cpencTBOM noroBopku «Cusa ecmo, yma He Hado» (Ilytus, 24.02.2022).
ITepeBox maHHOI PpaseonOrnuecKo eaMHNIbI Ha GPAHITY3CKIIT SI3BIK
BBIIIO/IHEH OIMCATe/IbHO, YTO MOXKET OTPULIATEIbHO CKa3aThCs Ha IIpar-
MAaTU4eCKOll pellellny epeBojia aipecaToM, IOCKOIbKY, KaK ITIOKa3bl-
BaeT MaTepuasl apauienbHbix Kopiycos (Translate.vc), 6omnee pactpo-
CTpaHEHHBIMU SKBVBAJICHTAMI SB/IAIOTCSA BBIpaXKeHUs ‘épaules larges,
esprit étroit” unm “tout dans les muscles, rien dans la téte”. IIpu nepeBope
Ha aHIIMIICKUII A3BIK ObIIO IO0OPaHO 3aKOHOMEPHOE COOTBETCTBIE
“all brawn and no brains”.

Tabnuya 8
Opurnnan Ilepesop IlepeBon
Ha PYCCKOM sA3bIKE Ha QpaHI[y3CKuMiL SI3BIK Ha aHIJIMICKUI A3BIK
«Cobaxa j1aet, a Kapa- “Les chiens aboient mais | “The dogs bark but the
BaH upét ([lyTns, la caravane continue” caravan goes on” (Putin,
21.02.2022). (Poutine, 21.02.2022). 21.02.2022).
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B kauecTBe fpyroro mpumepa ynorpe6nenns gppaseonornieckmux
enVHuI B IyOmmaHbIX pedax B.B. ITytnna moxxHo npusectu ppasy «Co-
6aka naem, a kapasan uoém» U3 obpaleHns npesupeHTa 21 gpeppans
2022 ropa (ITytus, 21.02.2022). Kak cienyeT u3 npuBeféHHBIX IIpUMe-
POB, 06a ITepeBOYMKa IIPMHSA/N pellleHNe ePeBeCTU JOCTOBHO JAaHHYIO
($paseonornuecKyo efUHNILY, 4YTO IIO3BOINIO COXPAHUTD IIPUCYILYIO
OpUTMHATY 00Pa3HOCTb.

Tabnuya 9
Opurnsan IlepeBon Ilepesop
Ha PyCCKOM A3bIKe Ha QpaHIy3CKMil A3BIK Ha aHIIMIACKUI A3bIK
ITpocTo HasBanu 6asy Ils ont simplement appelé | They just called a base
MMCCHeEN — U JIefIo B Iist- | une base une mission et en | a mission and were
e (IlyTus, 21.02.2022). ont fini avec ¢a (Poutine, done with it (Putin,
21.02.2022). 21.02.2022).

Hapsapny ¢ nocnosujamu u moropopkamu B.B. Ilytun npuberaer un
K IPYyTOMY VICTOYHMKY HapOZIHOI MyApocT — ¢paseonornsmam. Ha-
IpuMep, MOABOJA IIPOMEXXYTOUHBII MTOT BBICKa3aHHBIM apryMeHTaM,
npesupeHT PO ynorpebun dppaseonorusm «oeno 6 uinane». Kak cpu-
IeTeNbCTBYIOT IPUMEPHI IIepeBoa 13 TabMuIsl 9, JaHHBI (paseosno-
rM3M ObUI IlepeBeiéH Ha QPaHIy3CKUI ¥ aHITIMIICKMIL A3BIKM KaK ‘en
finir avec” n “to be done with”. OgHaxo, OIMpasch Ha CIOBapPHbIE CTAThU
u3 «AHIIO-pycckoro u Pyccko-anrmmiickoro cnosapsa» [.J. Epmono-
Brya (Epmomnosuy, 2011) n «HoBoro ¢paHIfy3cKo-pyccKOro caoBaps»
B.I' Taka n K.A. Tanmmnoit (Tak, [anmmna, 2004), MOXXHO TPeITIONO-
XWUTD, 4TO 60JIee TOYHBIMMU IePeBOTYECKIMIU COOTBETCTBMAMI MOITIN
Ob1 cTath (ppaseonorusmsl “laffaire est dans le sac” u “it’s in the bag”,
9KBVBAJICHTHbIE CEMAHTUYIECKM, CMHTAKCUYECKY U IPAarMaTHYeCKIL.

Ha ocHOBe mpoaHanmM3npoBaHHOTO MaTepyuaaa CTAHOBUTCSA OYeBI-
HO, 4TO B Iy6nmuHbIX pedax B.B. [Tytuna ucnonssyorcs ¢ppaseono-
TMYeCKe efVIHNLBL, /I IepeBOja KOTOPBIX B OOJIBbLIMHCTBE CITy4aeB
CYILECTBYIOT YCTOSBILNECS CTIOBApPHBbIE COOTBETCTBIS, YTO BO MHOTOM
00YyC/IOB/IEHO YHMBEPCATbHOCTDIO MX 0OPA3HOI COCTABIAIOIEI.

TPYJIHOCTI/I nmepesojga HEOIOIrM3MoB

BricTynas my6nm4Ho, HOMUTUYECKIe IeATeN OCBEIAl0T aKTyalb-
Hble BOIIPOCHI B 00/TaCTM KY/IBTYPbI, 9KOHOMMKY, 3[JpaBOOXPAaHEHMS,
IPOMBIIIIEHHOCTH, NH(GOPMAI[MIOHHBIX TeXHOJIOTUIL I MEXIAYHAPOJ-
HOJI IO/INTYKY, Ifle IOCTOSHHO IIPOMCXOAAT U3MEHeHNs, Tpebyrolye
CO3JlaHUA HOBBIX CJIOB — HEOJIOTM3MOB — [/ 0003HaYeHMA HOBBIX
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npefMeToB 1 npoieccoB. OCHOBBIBAsICh Ha OIpefie/ieHnu u3 «JIMHr-
BOZIMJIAKTIYECKOTO SHIMK/IONeudecKkoro cnosaps» A.H. Ilykuna, MbI
HOHMMaeM HeOOrM3M KaK «CI0BO MM 000POT peut, CO3aHHble s
0003HaYeHNA HOBOTO IIPeIMeTa MM BBIPAXKEHN HOBOT'O MOHATUA»
(Ilyxws, 2007: 175).

TpynHocTy nepeBoa HEOTIOTM3MOB COIIPSKEHBI C ABYMsI paKTOpa-
MI: IMHTBOKY/IBTYPOTOTMYECKIM, /ISl YCIIEIIHOTO IPEOfONeHNs KO-
TOPBIX TIePEBOYMKY HEOOXOIMMO YeTKO OCO3HABATh MEXKY/IbTYpPHbIE
PasIMuysA MeXy AByMs B3aIMOJEICTBYOLVIMY STHOCAaMI 1 00/IaiaTh
r1y60KuMM POHOBBIMYU 3HAHMSMMU U3 PA3TNYHBIX Cep, 1 COOCTBEHHO
NMHTBUCTUYECKVMMI, TaK KaK IIPY HaTM4My HeOlOI3MOB, 0603HaYa0-
I[VIX OIIpe/ie/IEHHbIE ABJIEHN A, KOTOPbIE CYIIEeCTBYIOT B OJHON KY/IbTYpe,
HO MOTYT IIPJ 3TOM OTCYTCTBOBATh B APYTOI1, IePEBOAUMKY IPUXOANUTCSA
npuberaTh K OIMCaTeIbHOMY CIIoco0y IepeBofa b0 co3faBaTh HO-
Bylo ntekcemy B cucteMe II5 (Alawneh, 2007). IIpuuém, mockonbky B
OOJBLIMHCTBE CITy4aeB pedb UAET O TIEKCUIECKNX HOBOOOPa30BaHUAX,
TO, KaK IIPaBUJIO, HI B CJIOBAPSX, BK/II0YAs Y3KOCIIEL[a/IN31POBaHHBbIE,
HII B IBYA3BIYHBIX Te3aypycax, HU B VIHTepHeTe /11 HUX OTCYTCTBYIOT
YCTOSIBIIIVECST SKBVBA/IEHTHI.

B coBpeMeHHBIX MICC/IeJOBAHNUAX, IIOCBAIIEHHBIX U3YYEHUIO pa3-
JINYHBIX ACIIEKTOB HEOJIOTM3MOB, BBIJIE/IAIOTCSA YeThIpe Hauboee pac-
IPOCTPaHEHHBIX CIIOCO0a MX IepeBoa: TPAaHCKPUOMPOBaHIe, TPAHC-
NuUTepanys, KanbKUpoBaHue 1 omnucaTenbHelit nepesoy (KoposuHa,
2017).

PaccMOTpMM KOHKpeTHbIe IIpUMepHI llepeBojja HeOMIOIM3MOB Ha
(bpaHIy3CKIIT ¥ aHIIMIICKWI SI3BIKM B TyO/IM4IHBIX pedax B.B. Ilytuna.

Tabnuya 10
Opurnnan Ilepeson Iepeson
Ha PYCCKOM fA3bIKe Ha QpaHIy3cKmit A3BIK Ha aHITIMICKMIT A3BIK

ITpopomxaeTcs Kypc Ha La politique visant a éradi- | The policy to root out
nepycudukanyio u npuHy- | quer la langue et la culture | the Russian language

IUTEIbHYIO0 aCCUMIIALMIO | russes et a promouvoir and culture and promote
(ITyTnm, 21.02.2022). l'assimilation se poursuit assimilation carries on
(Poutine, 21.02.2022). (Putin, 21.02.2022).

B xope obpamjenns k Haryn 21 ¢pespansa 2022 ropa B.B. Ilytun yno-
Tpebu HeonmornsMm «oepycuguxayus» (Ilytun, 21.02.2022). Kax Bup-
HO U3 IpUBEJIEHHBIX IlepeBofioB (cM. Tabmmiy 10), o6a nepeBogunka
BBIOpA/IN OMMCATENbHBIN CIOCO0 MepeBOofia, KOTOPBIl COCTOUT B M37I0-
>KEHUU OCHOBHOII upien opuryuHana Ha 1. OcHoBHYIO upieto paccmar-
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pMBaEeMOro HEOIOrM3Ma MOXXHO COPMYINPOBATh KaK ICKOpeHeHue
PYCCKOTO fA3bIKa 1 PYCCKOIL, YTO OTPA’KEHO B CO3[AHHBIX II€PEBOMUN-
«rz

KaM 9KBUBaeHTax ‘éradiquer la langue et la culture russes” n “root out
the Russian language and culture”.

Tabnuya 11
Opurunan Ilepesop, Ilepeson
Ha PyCCKOM A3bIKe Ha (QpaHIy3CKMI A3BIK Ha aHIJIMACKUI A3BIK
9710 y HUX AekoMMyHM3a- | Ils appellent ¢a la décom- They call it decom-
ueit HaspiBaetcs (ITytun, | munisation (Poutine, munization (Putin,
21.02.2022). 21.02.2022). 21.02.2022).

B ymomsinyTOM panee o6paiennn npesugenta PO Bcrpedaercs ewé
Of}YIH HEO/IOTU3M — «JeKoMmyHu3ayust». OFHAKO, B OT/INYIE OT IIPEfIbl-
AylIero IpyMepa, B JAHHOM CTy4ae IIepeBOAYKY MCIIONb30BaIN TAKOI
crroco6 mepeBofia, Kak KaJbKNPOBaHIe, TOCKOIbKY COOBITHS, CBS3aH-
Hble C MajieHneM KOMMYHICTIYECKOTO PeXMMa B HEKOTOPBIX CTPaHaX,
yoKe MMeJIVi MECTO B MUPOBOI1 ICTOPUH, TOITOMY J/IsI ZAHHOTO TEPMIHA
chopMmpoBaIICh epeBOAYECKIE IKBUBAIEHTDL: ‘décommunisation” u
‘decommunization”.

Tabnuya 12
Opurnnan Ilepesop IlepeBon
Ha PYCCKOM sI3bIKe Ha QpaHI[Y3CKMIT A3BIK Ha aHIIUICKIIL A3BIK
Mgl 6ypieM CTpeMMThCA Nous chercherons a démilitari- | We will seek to
K IeMUIUTapU3al U 1 ser et & dénazifier 'Ukraine demilitarise and de-
neHanydukaryy Ykpanssl | (Poutine, 24.02.2022). nazify Ukraine (Putin,
(ITyTnn, 24.02.2022). 24.02.2022).

B mocnepnee BpeMs B BRICTYIIEHNAX IpesupieHTa PO mmpokoe pac-
IpOCTpaHeHe IOy VI {BA HEOJIOTU3MA: «0eMUNIUMAPU3AUU» U «Oe-
Hayuguxayus». Kak cregyer us Tabmust 12, npy nepesope Ha ¢paH-
ITY3CKUIT M @HIJIMIICKIUIL SI3BIKM TAHHbIE CYI[eCTBUTE/IbHBIE IIepeBeeHbI
IIOCPeICTBOM OJHOKOPEHHBIX ITIaronoB: ‘démilitariser” u ‘dénazifier”,
“‘demilitarise” n “dénazifier”.

ITpoBeéHHBIIT COMOCTABUTENbHbII aHAIN3 CIIOCOOO0B IepeBoyia He-
OJIOTYI3MOB TI03BO/IsIeT KOHCTATHPOBATh, YTO IIPY ITePeBOJie MYOMIMIHBIX
IOIUTUIECKNX pedeil MCIONb3YITCS TaKIe CIoco0BI IIepeBOAa, Kak
Ka/IbKIPOBaHIe, OIICATeTbHBII IIEPEBOJ 1 3aMeHBI, KOT/ja, HallpuMep,
BMECTO CYIeCTBUTEIBHOTO UCIIONb3YeTCs OMHOKOPEHHON IIaroJl.
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3aknroueHnune

PesynpraThl nccnefoBaHMsA CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO IIEPEBOJ,
Ha (QPaHLY3CKUI U aHIIMIICKUI A3BIKM CTUIMCTIYECKM MapKUPOBaH-
HBIX ¥ KY/IPTYPHO JeTepMUHIPOBaHHBIX JIEKCUKO-(Ppa3eomornaecKmx
€[IVIHULL, a TAK)Ke HEOTIOTM3MOB OKa3bIBa€TCA HENPOCTOM 3ajadert, i
pellleHNst KOTOPOIi TepeBOfYMKY HeOOXOAMMO MpeKpacHo BaageTs Vs
u I141, pasbuparbcs Bo BCeX TOHKOCTSAX M HIOAHCAX IOIUTIYECKOI fTe-
ATENbHOCTY, 06/1a/laTh SHIMK/IONEANYECKIMY 3HAHUAMY B 00/1acTN
UCTOPUM, TUTEPATYPHI ¥ MEXKYITYPHON KOMMYHUKALUM U YMETh
NPUMEHATD Ha NMPAKTUKE PasNUdHble IepeBofgdecKue npuémsl. Ilpo-
BeJIEHHBII COITOCTABUTE/IbHBII aHA/IN3 ITePeBOLOB MyOIMYHbBIX pedeil
B.B. IlyTnHa Ha GpaHLY3CKMil M aHIIMIICKUIT A3BIKM TaK>Ke IO3BO-
JIVJI YCTAaHOBUTD, 4TO IJIA IIPEOJONIEHNA JIEKCUKO-TPAMMaTUIeCKUX I
CTVINCTUYECKUX TPYAHOCTEN MepeBOAYMKAMI IPYMEHAITCA 3Bde-
MUCTUYECKUI U JUCPEeMUCTIYECKNIT CTIOCOOBI IepeBOfia, pa3IIHbIe
nepeBofuecKue TpaHchopMaLuy, Haubonee YaCTOTHBIMYU U3 KOTOPBIX
ABJIAIOTCA N00AB/IEHMN, ONYLIEHN A, IEPECTAHOBKY 1 3aMEHBI, a TaK-
JKe OIMCaTeIbHbII IepeBof. TeM He MeHee, HeCMOTPs Ha IIpMMeHeHe
HIMPOKOTO apceHasa IepeBOfYeCKIX MHCTPYMEHTOB M BBICOKMI YPO-
BeHb KBa/MMKALV IepeBOAYMKOB, IIPOAHATN3MPOBAHHBII MaTepyas
yKa3bIBaeT Ha MIPUHATYE OMIMOOYHBIX IEPEBOJUECKNX PeLIeHNI, PAL
HETOYHOCTEN U YTPATy B HEKOTOPBIX CAy4YasAX MParMaTu4ecKoro Bos-
HeVICTBUAA OpUTMHAIA.
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Annomauus. Cratbs HOCBSILEHA AMAAKTUYECKNM IPYHIUIIAM, He0OX0oau-
MBIM 11 GOpMUPOBAHNS TMTYHOCTHON KOMIIETEHI[UY YCTHOTO IepeBOYNIKa.
V3ydenue 1 coBeplIeHCTBOBaHME IVJAKTUKI YCTHOTO IIEPEBOJIAa aKTYa/IbHO [0
CMX TIOp, O/1arofjaps HapalBaHNIO MeXXYHAPONHBIX KOHTAKTOB U PacTyILeit
HeoOXOMMOCTH B CIIEIMaNINCTaX, KOTOpble 06/1aflaloT He TOMBKO TTy60KIM
3HaHMeM KaK MHOCTPAHHOTO, TaK ¥ POJIHOTO A3bIKa, HO U ONIpefeIEHHBIM Ha-
60pOM TMYHOCTHBIX Ka4eCTB, CIIOCOOCTBYIONINX OCYIIeCTBICHNIO YCIEITHOM
npodeccuoHaIbHOI feaTenbHOCT. ONHON U3 COCTABIAIIX TUYHOCTHOM
KOMIIETEHIMI SIB/ISIETCSI OOMBILION 00bEM omepaTuBHOI mamsTu. ViMeHHO 671a-
rOfiapsi OTIePaTUBHOI TAMATU YCTHOMY HEePeBOAUNKY YAaETCs Harboee OTHO
¥ TOYHO IlepefaTh MH(YOPMALIMIO HA APYTOM SI3BIKE, [IO9TOMY CTYEHTaM BaXXHO
TPEHMPOBATb CBOIO AMSATH YK€ Ha HAYaJIbHBIX 3Tamax obydenns. B crarpe
IIpeIaraloTCs HEKOTOPBIE 3a/laHNA, KOTOpbIE HalleJIeHbl IMEHHO Ha Pa3BUTHE
HaMsATH y GyAyIIuX IepeBOAINKOB.
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Abstract: The article is dedicated to the didactic principles necessary for the
formation of an interpreter’s personal competence. The study and improvement
of interpreting didactics is still relevant due to the expansion of international
contacts and the growing need for specialists who have not only a wide and
deep knowledge of both foreign and native languages, but also a certain set of
personal qualities that contribute to the implementation of successful profes-
sional activity. One of the components of personal competence is a high working
memory capacity. It is thanks to the working memory that interpreters are able
to convey information in another language in the most complete and accurate
way, so it is important for students to train their memory at the initial stages of
professional training. This article offers some tasks aimed at developing memory
among future interpreters.
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BBenenue

JupakTrKa — 9TO HayKa, M3y4arolias IPYHIUIIBI, METOABI U IIPO-
mecchl 00y4yeHus u ob6pasosanyA. OHa 3aHMMaeTCsA pa3paboTKOI U
IIPpUMEHEHNEM CTpaTeI‘I/If/I, TEXHUK M MHCTPYMEHTOB, KOTOpPbIE CII0C00-
CTBYIOT 3 PeKTUBHOII Iepefjade 3HAHUIT U PA3BUTHIO yYeOHBIX HaBbI-
KOoB. MHoOr1e BOIIPOCHI COBPEMEHHOI AUAAKTUKN TAKXe KacarTcsa 1
chepsl 00yUeHNs TepeBOAYECKOI IeATENbHOCTIL. «[IMIaKTIKa TlepeBofa
pa3BUBAETCA B TECHOM KOHTAaKTe C TICUXOIMHTBUCTUKOIA, MeTOIH/IKOIZ
IperoaBaHNA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, @ TAK)XXe C 00IIel JUJaKTUKOI
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(Teopueit 06yuenus). E€ 3amadeil AB/seTCA IIOCTPOEHNME ONTYIMAIbHOM
Mopien o6ecriedeHN s NepeBogYecKoil MpodecCOHaTbHO KOMIETEHT-
Hoctu» (Anmekceena, 2008: 368).

Hayka 06 o0y4yeHnn paspensieTcs Ha OOLIYIO AUAAKTUKY U 4acT-
Hble AVAKTUKN (IpegMeTHbIe AumakTukn). [lo cmoBam coBeTCKOro n
poccuiickoro nepesogurka 1 npenogasatens P.K. Munbsapa-benopyde-
Ba, «00Ias [UAKTUKA M3y4aeT ANAAKTUYECKVe IPUHIVIIBI, KOTOPbIe
Ba)XHBI IIpU 00y4eHNM TI0O0MY IIpEeIMETY, B TO BpeMs KaK 4aCTHbIe
AUIAKTUKA VI3YYaIOT 9TV OCHOBHbIE IPUHIINIIBI B IIpoLiecce 00ydeHns
KOHKpeTHOMY Ipeamety. Hampumep, IMHIBOAMAKTIKA pacCMaTpUBaeT
MeTOfKY 06ydeHn A3bikaM» (MuHbsAp-benopydes, 1990: 20). Ananus
00y4eHs IIePeBOYECKOT e Te/IbHOCTH BBIJENAIOT B 0COOYI0 06/1aCTh
HeJarornyeckoii Hayku. Kak yrBepykiaeT COBeTCKMIL M POCCUIICKMIA yUé-
Hblii-niegaror u nepesoguuk H.K. Tap6oBckuii, Teopuio crienudumaeckux
AMAAKTUYECKMX CYCTEM MO>KHO 0003HAYNTDb KaK OTPAC/IeBYIO AUAAKTHU-
Ky. «B oTpacneBoil [ulakTVIKe COBMEIJAIOTCSA U MIePeCceKaroTCs 3aadn
JaCTHBIX ITPeIMETHBIX JUAAKTUK CO crenyduyecknmu safadamu ¢pop-
MMPOBaHUs TMIHOCTU 0C060r0 pofia, obmajaroiiell KOMIeTeHIVSAMMA
Y IICUXMYeCKVIMM CBOJICTBAaMM, HEOOXOAVIMBIMY JIJIS1 BBITIO/THEHNSA 0CO-
ObIX TpodeccroHaNbHBIX AeVICTBMUIL. VIMEHHO B OTPaC/IeBOil AUAAKTIKE
OTYET/IMBO NPOAB/IAETCA MEXAVCIMUIUIMHAPHBIN HOAXOJ, K 00y4YeHMIo,
IPVHINII, IPOBO3I/IAIIEHHDI YYTh /11 HE IIABHBIM IIPU IIOCTPOSHNN
COBpEMEHHBIX MOJIe/Iell CYICTEM BBICLIETo podeccruoHaIbHOro 06paso-
BaHus» (Fap6oBckmii, 2012: 40).

JumakTuka mepeBoga

HericTBuTenbHO, B XXI BeKe Ha4a/10Ch aKTUBHOE pasBUTIE U N3Yde-
HIle MeXAVCIIUIUINHAPHOTO MOIX0/A B PAa3IMYHBIX 00TAaCTAX HAyYHON
mesaTenbHOCTU. [lepeBomoBenieHNe U JUIAKTHKA IIEpeBOfa He CTA/I MC-
KodeHyeM. OfHOJI 113 K/TI0YEBBIX TeM 00CY)K/JeHNS Y M3y4YeHVs B HAIlN
IHU ABJIAETCA MeXAVICUUIUIVMHAPHBIN XapaKTep pasBUTU COBPEMEHHOM
IIepEeBOYECKON NEeATEIbHOCTI.

B coBpeMeHHOM IepeBOiOBefleHNH ITePEBOJ, PaCCMAaTPUBALTCS KaK
C/IOXKHAsI MHTE/JIEKTyalbHas JesATeNbHOCTb. «IlepeBor — 3TO 0O11e-
CcTBeHHasA (QyHKIMA KOMMYHUKAaTUBHOTO IOCPEJHUYIECTBA MEX/Y
JIIO/IbMU, TMOB3YIOMMMNCS Pa3sHBIMU A3BIKOBBIMM CUCTEMaMMU, pea-
NM3YIOLIAACS B XOfie ICUX0(U3NYECKON IeATe/TbHOCTI OVIIMHIBA 110
OTPa)KEHUIO PeasbHOM HEeICTBUTEIbHOCTY Ha OCHOBE €r0 MHIVBULY-
QJIBHBIX CIIOCOOHOCTE} MHTEPIPETaTOPa, OCYI[ECTBIIAOIIETO IePeXof
OT OJJHOV CEMMOTUYECKOI CUCTEMBI K JPYIOI C I1e/IbI0 SKBUBAJIEHTHOI,
T.€. MaKC/MaJIbHO IIOJIHOV, HO BCETAA YaCTUYHOM, Iepefjadyl CUCTEMBbI
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CMBICJIOB, 3aK/II0YE€HHOIT B MICXOJHOM COOOIIEeHNN, OT OJHOTO KOMMY-
HUKaHTa ipyroMy. Takoe MoHMMaHMe NepeBofia KaK 00beKTa TeOpuIL,
pasyMeeTcs, BIIOJIHE NpeIonaraeT Me>XAMCUUIUIMHAPHBIN TOAXO0/»
(Tap6oBckuii, 2007: 214). Takum 06pa3oM, MOXXHO TOBOPUTH O TOM,
YTO MHOTOTPAHHBIN XapaKTep IepeBOfYeCcKOil AesATeIbHOCTU 00yC/IaB-
NMBaeT HeOOXOAMMOCTb PaCCMAaTPUBATh B UCC/IEOBAHNIIX O IIePeBOfie
TAaHHbIe CMEKHDIX HayYHBIX AVCUUIUIVH T'YMaHUTAPHOTO LIMKJIA.

PasnmuHble Mofieny nepeBoyia, HaOMIOAEHNA Y HAKOIICHHbIE 3Ha-
HIS O TIepeBOfie TPeOYIOT Ja/IbHEIIIIeT0 CYHTe3a M CO3[JaHNUSA CUCTEMBI.
Heo6xoayM cuCcTeMHBII TOAXOZ /IS CUHTe3a Pas3IMYHbIX aCIIeKTOB 1
CO3/laHMA e[VHOI Teopun nepesoja. B nepsylo ouepenb, camMa NpOTH-
BOpeUYMBasi peaJbHOCTb IIepeBojia I0JIXKHA PacCMaTpUBAThCA KaK CH-
CTeMHOe sIBJIeHNe, IIpefCTaB/IAoIIee COO0I COBOKYITHOCTD 9JIEMEHTOB,
CBSI3aHHBIX OIIpe/le/IEHHBIMYU TUIIAMM CBA3€il U OTHOIIeHMIT. To obe-
CIeunBaeT LeJTOCTHOCTD M €[UHCTBO BCel CUCTEMBI C €€ YHUKa/IbHBIMUI
CBOJICTBaMU U XapaKTepucTUKaMu. «[IpuHATHE cucTeMOTOTnYeCcKoi
MOJIeIM HAyK! O IlepeBOfie 11 CYCTeMHBIII IIOJX0], K MICC/IeSOBAHNIO T1e-
peBofia, crcTeMaTH3alMsl HayYHBIX JJaHHBIX O IIepeBOJie, IOTydaeMbIX
PasHBIMU HaYYHBIMM AVCLUIUIMHAMY, MOIJIV OBl CBUIETE/IbCTBOBATD
0 BBIXOJI€ 9TOV HAayKM K HOBOJI ITapafiurMe CUCTEMHO TPaHCAUCLIV-
minHapHoCcT» (Fap6oBckuit, 2015: 18). MHOroacmeKTHbIN XapakTep
MepeBOMYECKON [eATeNbHOCTU 03HAYaeT, YTO TONIBKO MpU M3y4eHUN
Pa3INYHbIX NIOAXOM0B, JONOMHAIMINX APYT APYra, MOXKHO IOTYIUTh
r1y00KOe IOHMMaHMe JaHHOTO Hpoliecca ¥ cPOpMUPOBATh IOTHOE
NIpeJCTaB/IEHNE O Ja/IbHENIIEN IIOATOTOBKE IIEPEBOJYMKOB.

PK. Munbsp-Benopydes B cBoeit paborte «MeTonuka oO6ydeHns re-
PEeBOAY Ha CIIyX» BbIe/sieT YeThIpe OCHOBHBIX BIJIA IIepeBOfa: 3pUTe/Ib-
HO-IIVICbMEHHBIV NIepEBOJ, 3pUTENIbHO-YCTHBIN NIE€PEBOJ, IMCbMEHHBIN
HepeBOof, Ha CIYX M YCTHBII IlepeBof, Ha CIyX. JJaHHbIe BU/IbI IIepeBoa
CYIIeCTBEHHO Pa3/INYaIOTCsA C TOUKY 3pEHN MeXaHI3MOB X OCYILECT-
BieHM:. Hanmpumep, B 3pUTeNnbHO-IMICBMEHHOM NI€peBOje KOTMYECTBO
IpebAB/IeHNIT OPUTVHAJIA HEOTPAaHNYEHHO, a IiepeBoj; 0pOPMIIAETCA B
MICbMEHHOM B1je. B 3puTe/IbHO-yCTHOM IepeBofie IIepeBOAUNK MIMeeT
BO3MOXKHOCTb BOCIIPMHVMATD HAIIVICAHHBII TeKCT 0e3 IIpeiBapuTeIbHO-
To IIPOYTEHN, OFHAKO IlepeBoy] opopmiisaeTcs B ycTHOI popme. Bo Bpe-
M MMCbMEHHOTO NI€PEBO/IA Ha CIYX y IePEeBOAIYMKA €CTh BO3MOXKHOCTD
Hepecymarhb ayano-pparMeHT HeCKOIbKO pas, a mepeBoy opopms-
€TCsl B IMCbMEHHOM Bufe. Bo BpeMs ycTHOTO IepeBofia Ha CITyX BOC-
IpUATHE TeKCTa OpPUTMHANA UAET C IOMOLbIO 3BYKOBBIX OLYLIE€HMIL,
a epeBoy;, 0QOPM/IAETCA B BUJIEe YCTHOTO BbICKasbiBaHuA. [TocimemHmit
BUJ IIepeBOJja BK/IIOYAeT B ceOs MOCTIeJOBATe/IbHBII IIepeBO (IBYCTO-
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POHHMIT IepeBOJi, OFHOCTOPOHHUII IIEPEBOJ) ¥ CUHXPOHHBIN IIePEBO.
«Takum 06pasoM, MBI IIpeyIaraeM pasanyaTh YeThIpe OCHOBHBIX BIJiA
IIEPEBOIA, MCUEPIIBIBAIOLINE BCE BO3MOKHbIE BAPMAHTHI IIPAKTUIECKON
paboThI lepeBOYNKA: 3PUTEIbHO-TIMICbMEHHBII TIepeBOf, 3pUTETbHO-
YCTHBIII IIEPEBOJ], IMCbMEHHBIN IIEPEBOJ, Ha CIYX U YCTHBIN IIEPEBOJ, Ha
cnyx» (Munbsap-benopyudes, 1959: 6).

C mpopo/mKeHreM Hapall¥BaHUA MeX/IyHapOJHbBIX KOHTAKTOB YCT-
HBIII IepeBOJL Ha C/TyX IIPOIOJKAET ObITh HEOOXOAMMBIM, IO3TOMY J1-
TAaKTMKa YCTHOTO IEPeBOJia I €€ COBEPIIEHCTBOBAHME aKTyaabHBI 10
CUX TI0P.

OpHOI1 13 TTTaBHBIX 0COOEHHOCTEN YCTHOTO IOC/IEIOBATE/IbHOTO T1e-
peBoja ABJIAETCA COYETAHME NEeVICTBUI pA3HOTO POJA: BOCIIPUATIA TEK-
CTa Ha CIIyX, 00paboTky MHGPOpMALUY 1 e€ BOCIIPOU3BEIEHNA Ha SA3bIKe
nepesofa. «[locnemoBaTenbHbIl IepeBOf, KaK U CMHXPOHHBII, ABAETCA
YCTHBIM IIEPEBOJOM Ha CIYX, T.e. OH IIPEIIONAraeT BOCIPUATIE 3BYKO-
BOII peunt 1 0(pOpMIEHNE BBIXOJHOTO COOOIEHNA B BIJIe YCTHO pedin.
B oTmume ot CMHXPOHHOTO IepeBOfia B ITOCNIENOBATEIBHOM IIEpEBOfie
VICXOJIHO® M1 BBIXOJJHOE COOOLIEHMA OT/ie/IeHbl 3HAYNTe/IbHBIM Iepuo-
IOM BpeMEeHN, T.e. TeM KOINYeCTBOM BpeMeHM, KOTOpOoe HeoOX0auMo
JVICIIO/Ib30BATh OPATOPY A/ IpOoM3HeceHNs cBoell peun» (MuHbsp-be-
nopydes, 1969: 9). Takoit KOTHUTUBHBII IPOLIECC IPEATIOIAraeT AKTNB-
HYI0 pab0Ty MeXaHM3MOB ITaMATH. TaKiM 00pa3oM, MOKHO CKa3aTb, 4TO
IaMATh — S5TO Ba)KHAA COCTAB/IAIOIIAA [IEPEBOAYECKON IeATEIbHOCTI.

BMIII)I NaMATU NPpU IIOATOTOBKE NEPEBOAUYNKOB

B paHHOI cTaThe MBI IOCTapaeMcs MPOJIeMOHCTPUPOBATh y4eb-
HO-MeTOAMYeCKNe MaTepyaibl, HOAXOAAIME I IIOATOTOBKY YCTHBIX
IepeBOJUYNKOB, 3aHUMAIOINXCA MOC/IeNOBATe/IbHBIM IIEPEBOJOM, Ha-
IIpaBJIeHHbIe Ha TPEHMPOBKY Pa3HbIX BUJOB IaMATHU, BHUMaHUA U KOH-
LIEHTpaluy, TaK KaK OTHMM M3 YCIIOBUIl CTyXOBOTO BOCIPUATHUS pedun
ABJIAETCS KPATKOBPEMEHHOCTD 11 HEIIOBTOPAEMOCTDb CIyXOBOI pellel-
nun. «B nepeBofie Ha C/yX, I7Tie MbI He IMe€eM IIepe I/Ta3aMI TEKCTA MO -
JVHHMKA U TJie Jallle BCeTO HEeT BO3MOXXHOCTY ITOBTOPUTH pelieniinio,
60/IbIII0E 3HAUEHVIE IMeeT U TaKasi CTOPOHA IICUXMNYECKOI IesITe/TbHOCTI
Je/loBeKa, Kak maMATb» (Tam xe: 5). B pesynbrate paspaboTKy Takmx
MaTepuanoB npodeccroHanbHas NOATOTOBKA YCTHBIX IEPEeBOSYNKOB
CcTaHOBUTCS ObICTpee 1 a9 deKTuBHee.

B paboTe nepeBomuyKa BaykHbI pasHble BU/bI MaMATH. [1o creneHn
XpaHeHUA NHPOpMaIVM HaMATH JAEINTCA Ha KPaTKOCPOUHYIO, Ollepa-
TUBHYIO I IONTOCPOYHYIO. «KpaTKOBpeMeHHas IaMATh COXpaHAeT MH-
¢dopmanmio B TedyeHne 25-30 ceKyHJ ITOC/Ie MpeKpalleHNs Ipolecca eé
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BocnpuATHs» (3edupos, 2015: 15). B 1956 roxy aMepuKaHCKWIT ICUXO-
nor [Ix. Munep o6Hapy>kiu/ B CBOMX 9KCIIEPMMEHTAX, YTO 00bEM Kpa-
TKOBPEMEHHOII ITaMSTI COCTaB/IsieT mopsifka 7 (+2) equuur (Musrep,
1956: 81-97). IIpu atoM 06bEM KpaTKOBpeMEHHON aMsAT — 3TO He
TO YICII0, KOTOPOE OBIIO IOTYYEeHO, a TO YIC/I0 eAVHNL MHPOpMaLny,
KOTOPOE 4eI0OBEK CMOT BOCIIPOM3BECTH, IIPY 9TOM COO/MIONAs T >Ke Io-
C/IeOBaTeIbHOCTD.

M3 KkpaTKOBpeMEHHOJI IMAMATY IO Mepe IMMOHVMaHNA CMbICTIOBOTO
CerMeHTa MHPOPMAIV IIePEeXOAUT B ONEPAaTUBHYIO MaMATh. CTyeH-
TaM 4acTO He XBaTaeT IMEHHO 00bEéMa OIlepaTUBHOI ITaMATH, KOTOpas
3aHMMAaeT IPOMEXYTOYHOE ITOJIOKEHVE MEXY KPaTKOBPEMEHHO 1
JOITOBPEMEHHOI MaMAThI0. «OIepaTVBHOI Ha3bIBAIOT IAMATD, BpeMs
XpaHeHMs MHPOPMALMM B KOTOPOI pacCUMTAHO HA pelIeHMe KaKoli-
MO0 KOHKPETHOJT 3a/ja4ll U OIIpefie/iAeTCs 0COOCHHOCTAMM CaMoli 3a-
maun. Ecny 3agaqy MO>KHO peInThb 3a HECKOIBKO A€CATKOB CEKYH], U
MMHYT, TO I B OIlepaTMBHOJ NMaMATU YeJIoBeKa Hy>KHas MHGopManusa
OyZeT cOXpaHATbCA MMEHHO CTO/IbKO BpeMeHM. Ecm 3afjada ciioxHa
¥ JJIS1 CBOETO pellleHns TpeOyeT OT HeCKONbKMX 9acOB 0 HECKOTbKIX
JiHei1, TO U B OIIEPATMBHOI aMATY YenoBeKa nHpopMaiys 6yaer co-
XPaHATbCS MMEHHO CTONbKO» (3edupos, 2015: 15).

Hanee nndopmanus NepexofuT 13 ONEePaTUBHOI IAMATU B JJO/ITO-
BPEMEHHYIO TaMATh (KOHCOMMAauys maMaTh). «loroBpeMeHHyIo ma-
MSATh MO>KHO OIPeie/INTh KaK MaMsiITh, PACCYINTAHHYIO He TONbKO Ha
JUTUTEeNIbHBIN CPOK XpaHeHUA MHGOPMAIVY, HO ¥ Ha MHOTOKpPAaTHOe
IOBTOpPHOE OOpallleHle 1 UCIIONb30BaHMe COOTBETCTBYIOIeil NHPOP-
Manuu 6e3 eé morepb» (3ebupos, 2015: 16).

IMIMpuIecKoe McciegoBaHme

[Tepen HayasoM pabOTHI CO CTYAEHTaMI MBI IIPOBE/IN ITePBUYHBII
aHa/IN3 COCTOAHNA ONEePATVBHOI MaMATH. I 3TOro ObUmn cocTaBie-
HBI TEeKCTBbI, COCTOsIIIVE U3 5 IPeIIOXKEeHNI, HAllOJTHEHHbIe ITPeL13JI0H-
HoIl MH(pOpManMe: faTamy, Iydpami, TOMOHNMAaMN W/ VTN IMeHaMI
cobcTBeHHbIMM. [pyIIe CTyIeHTOB 2 Kypca, COCTOALIEN U3 9 YeloBeK,
I/1A KOTOPBIX AHITIMIICKUIL AABJIAAETCA IePBBIM MHOCTPAHHBIM A3bIKOM,
OBIIO IIPeyIOKEeHO MPOCTYLIaTh TEKCT 1 pa3 1 Mmepeckasarh ero, yje-
155 ocoboe BHMMaHUe (pakTmdeckort nupopmanyn. ITo xomy mpocmy-
IIVBAHNA YCTHOTO BBICKA3bIBaHV (PUKCHPOBATh MHPOPMALNIO OBITIO
Henb3A. [IpuMepbl TeKCTOB NpuBefeHbl Hyke. OHM ObIIVM COCTaB/IEHBI
C UICIIOIb30BaHVeM MaTepHaioB, pa3MeLIEHHBIX Ha calite bpuraHckoi
srnykonenyn (Pexxum focryma: https://www.britannica.com).
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Text 1.

London is among the oldest of the world’s greatest cities — it’s history span-
ning 2 millennia — and one of the most cosmopolitan. London is situated
in southeastern England, lying astride the River Thames some 50 miles
(80 km) upstream from its estuary on the North Sea. Historically, Lon-
don grew from three distinct centres today known as: the City of London,
Southwark and the City of Westminster. The growth of the built-up area
was halted by strict town planning controls in the mid-1950s. Tourist traf-
fic concentrates on an area defined by the main attractions, each drawing
between one and seven million visitors in the course of the year: Buck-
ingham Palace, The British Museum, the National Gallery, Westminster
Abbey, Madame Tussaud’s waxwork collection, the Tower of London and
the Tate galleries. (19 equnu1y npenyusnonHoit nHGoOpMalun) (BbieneHO
MHoit — A.C.).

Text 2.

Rome is the capital of Italy located in the central potion of the Italian pen-
insula, on the Tiber River about 15 miles (24 km) inland from the Tyr-
rhenian Sea. Rome is an Eternal City, remaining today a political capital,
a religious centre, and a memorial to the creative imagination of the past.
Rome was the last city state to become part of a unified Italy after the in-
vasion of Italian troops in 1870. Rome was made the capital of Italy (not
without protests from Florence, which had been the capital since 1865).
The ancient centre of Rome is divided into 22 districts, while surrounding
it are 35 urban sectors that began to be officially absorbed into the mu-
nicipality after 1911. Rome attracts thousand of tourists each year offering
such attractions as the Colosseum, the Pantheon, St. Peter’s Basilica in
Vatican City, Sistine Chapel, the Trevi Fountain of Rome, the Spanish
steps and many more. (17 eguHuI| IpeLU3NOHHON MHpOpMarLum) (BbI-
nene”o muoit — A.C.).

ITo cnoBam M.C. AntekceeBoit, «06bEM TEKCTA, KOTOPBIN IIEPEBOYNK
MOXXET 3aIIOMHIUTD, — KOHTPOJIbHBII [TOKa3aTe/lb MOOMIM30BaHHOCTHI
€ro NMaMATY Ha JaHHbI MOMEHT. II09TOMy KOHTpO/IbHbBIE IPOBEPKU
00béMa 3aIIOMIHAHNSA TEKCTA Y YIIPRKHEHMSI TAKOTO POJia XKe/IaTe/IbHO
IPOBOJUTD PETy/IPHO Ha BCexX aTamax obydeHns» (Anexceea, 2001:
54). Ha ocHOBaHMM pe3y/IbTaTOB HaYaIbHOTO TECTMPOBAHMA OB cfie-
JIaH BBIBOJ], YTO TOJIBKO 2 CTY/IeHTa U3 9 IPOJIeMOHCTPUPOBAJIM CIIOCO0-
HOCTb 3aIIOMIHATD PaKTIYECKYI0 MTHPOPMAIVIO I BOCIIPOU3BOUTD €€
B BEPHOI1 IIOC/IEe0BATe/IbHOCTH, OCTAIbHbIe He CMOI/IN CIIPAaBUTBCA C
3alaHMEM.

Ha nmpoTsxeHnn 3 Mecs1ieB CTYAEHTHI 2 pa3a B Hefe/I0 BBLIIIO/IHSA-
NM 3aflaHMA, HallpaBJieHHble Ha TPeHNpPoBKy namATH. 1o ucteuenun 3
MecsIeB OBIIO IIPOBefIeHO BTOPUYHOE TeCTYPOBAHMeE: CTYeHTaM ObLIN
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IpefJIOKEeHbI IIOXOXKIe TEKCTBI, B KOTOPBIX TAKKe cofiepxkanoch 20 exfu-
HUL IPELVI3MOHHOI MH(POPMALVIIL.

YnpaxHeHus, HanpaBIeHHbIE HA TPEHNPOBKY aMATH

IlepeiinéM K ONMCaHNIO OCHOBHBIX TUIIOB YIIPA>KHEHNIL, KOTOPbIE
BBIIIO/IHAINCDH CTY/IeHTAMMU.

MeTopnyuecKot OCHOBOJ /It pa3paboTKM YIPa>KHEHMII CTasIo IOCO-
6ue V.C. AnekceeBoii «IIpodeccroHanbHbIil TPEHNHT TepeBOUNKaY, A
Taxke nocodme M.H. Ecakosoii, F0.H. Konbiosoit u I.M. JINTBUHOBOII
«PeveBas Ky/nbTypa epeBOfguMKa». YIPaKHEHN:A ObUIM a/JallITPOBAaHBI
IIOJI OIIpENeNEHHDIN IEKCUYECKNIT MUHUMYM KaXK[oro saHATuA. Llenp
IPUBENEHHBIX HIDKE YIPKHEHMII — TPEeHMPOBKA OIlepaTUBHON MaMs-
TU CTY[I€HTOB U IIOMOIIIb CTYIEHTaM B OCBOEHI OCHOBHBIX IIPMEMOB
3allOMMHAHMA. YIPaKHEHUA Npefi/laTanlich TOM e TPyIIe CTyJeHTOB
B COOTBETCTBUM C AMHAMMKOJT BBIIIO/THEHSI IPayVPOBAaHHBIX YueOHBIX
3ajjad OT IIPOCTOTO K C/I0KHOMY.

IIpuBeném npumep ynpaKHeHUI, KOTOpble MpeIaraayuch yda-
muMcsA. B nepBoM 3ajjaHuM CTyIZeHTaM 3a4UTBHIBAJICA PAJ, CIOB WK
C/IOBOCOYETAHMII, KOTOpble He0OXOMMO OBIIO BOCIIPOM3BECTY B TON
JKe MOC/IeloBaTeIbHOCTH. KaXK/IbIil CTy/IeHT MO/Ty4dasn CBON pAJ, CIOB.
Kaxpplit pAf IpMHaIeXan OGHOMY CEMaHTUYeCKOMY TIOMI0, KOTOPBIN
00BIYHO COOTBETCTBOBAJI IEKCMYECKOI TeMe 3aHATHA. TaKoil MpUHINII
OB BBIOpaH HeC/Ty4aiiHo, TaK KaK YCTHBIN IIepeBOJ; OOBITHO COLIEP>KUT
CeMaHTMYeCKy O/M3Kue KOMIIOHEHTBI ¥ BBIITOTTHAETCSA Ha OIpefenéH-
HYIO TEMaTUKY.

Hwxe npuseném 3 crimcka cnos:

PERSONALITY

1. selfish, cruel, thorough, assertive

2. intelligent, loyal, conscientious, confident
3. responsible, steady, resourceful, determined

FILMS/BOOKS

1. fast-moving, gripping, haunting, implausible, thought-provoking

2. depressing, entertaining, intriguing, moving, light

3. well-written, heavy-going, bold, startling originality, failure

CRIME

1. discrimination, embezzlement, harassment, insider trading,
perjury, arson

2. money laundering, stalking, trespassing, arson, insider dealing,
theft

3. impeachment, burglary, white-collar crime, robbery, theft,
blackmail
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Kak MO>XHO 3aMeTHUTb U3 3afjJaHNsA BBIIIE, PAJ C/IOB MOCTENIEHHO
yBenmmuuBacs. IIpenofasarenb NepexoanI HOCTEIIEHHO OT YeThIPEX
JIMHTBUCTUYECKNUX eVMHUIL K IIATH, @ 3aTeM K IIeCTU JMHIBUCTIYe-
CKUM eMHNI[aM. PAJ CTTOB MOXKHO ObITIO yBeIMYMBATH TONIBKO TOT/A,
KOIZ]a y CTYAEHTOB CTAJIO MOTy4YaThCsl 3alIOMUHATD 60/lee KOPOTKie
PAIBL

IToce TOro Kak CTyHEHTBI IIepecTany UCIBITBIBATb TPYLHOCTH,
BBITIO/IHAA 3aflaHMie TAKOTO POJia, IpenojiaBaTeNnb JOOABIAT B PAL
CTIOBO W/IM C/IOBOCOYETaHNe, BbIOMBalonieecs 13 00IIero TeMaTiye-
ckoro efuHcTBa. Takoil BapMaHT 3aflaHNA HEOOXOAMMO BBIIIOMHATD
Ha 3aHATUAX, TaK KaK B CBOeil paboTe IMepeBOAYMKI JODKHDI OBITH
rOTOBBI K BOCIIPOM3BEfIeHNI0 MHPOPMAINN, KOTOPas BbIOMBAeTCA U3
0611ero KOHTEeKCTa. [109TOMY JTOTMYHBIM NPOJIOIDKEHNMEM 3ajlaHu,
YKa3aHHOTO BbIIIIe, AABIAETCA JUKTOBKA TEMAaTUYECKOTO psAfa, KOTO-
poe OyzeT cofiep>KaTb CI0BO, He CBA3AHHOE C JIEKCUYECKUM PALOM,
Halpumep:

1. fast-moving, gripping, haunting, implausible, skyscraper

2. well-written, heavy-going, bold, academician, dismal failure

3. backpack, discrimination, embezzlement, harassment, perjury

(xypcus moit — A.C.)

KomdecTBo 371eMeHTOB OT 3aHATHUA K 3aHATHIO YBEITNINBATIOCh.

Crnenyrolee 3ajjaHue, KOTOpOe TAK)Ke HaIIPaB/IeHO Ha TPEHNPOBKY
IaMATY, Ha HAlll B3I/IAMI, MOXKET BHIIVIAAETD CIeAyomuM obpasom. 3a-
fiaueil CTYJieHTOB ObI/IO IPOCIYLIATD PAJ C/IOB, OIMCAHHbI B yIIPaXK-
HEHNN BBIIIE, U BBIIIOTTHUTD UX MEPEBOJ Ha PYCCKMUIT A3BIK B TOII JKe
HOC/IeOBATeIbHOCTIL.

Ilajiee 1O CTIOXXHOCTY C/IEAYIOT YIPa)KHEHNU Ha 3allOMMHAHUe He
PAfiA IEKCUYeCKMX efIMHNLL, a pAzia uncen. CITI0XKHOCTb 00YCIOB/IeHa TeM,
4TO y CTY[IeHTOB IIepPeK/II0YaeTCsl BHUMAHNe Ha [1MPOBOIL TUII KOJM-
PpoBaHNA MHPOPMALNH, TO €CTh Ha BOCIPOU3Be/IeHIe KOIMYeCTBEHHO
nHpopmarun. s ynpoueHns paboThl TaKue YIPaKHEHUS CIefyeT
HauMHATD C PAJA ABYX3HAUHBIX YMCE/T HA POJJHOM A3BIKE 1 TOIBKO I10-
TOM IIPOCUTb CTYAEHTOB MEPEBOAUTD UX Ha CTyX. PAAbI 4Mcen MOTyT
BBIIJLAZIETD CTIEAYIOLIMM 06pasoM:

59, 25, 98, 54, 76, 87

34,76, 67,98, 43,97

Tasiee psili MOXKHO YC/IOKHATD 1 BBOSUTD TPEX3HAYHbIE 1 YTBIPEX-
3HaYHbIE YMCIIA.

Takoro popa yrnpaxHeHue JOCTaTOYHO YTOMUTEIbHO /I CTY/EeH-
TOB, TaK KaK OHO He MMeeT HMKAKOJi acCOLMATNBHOI 6a3bl, I03TOMY
eMy YAe/SIOCH NI 5-8 MUHYT B Havase 3aHATUA. Mbl cTapamuch
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IpENIOKNUTD «UT'POBbIE CUTYaLINIT», KOTOPbIE MOITIN OBl 3HAYUTEIBHO
0071erYnTh 3aIIOMUHAHE pAza 1ucen. B AaHHOM yIIpa>XHEH!N 41IC/I0BaA
I/IHCI)OpMaIl]/If:[ BHEAPACTCA B HEYNCTOBYIO I/[H(i)OpMaIH/IIO. HeKOTOprC
CUTyal N NpeACTaB/I€HbI HMXKE:

1. Mpl pemniy NpUroTOBUTb TOPT /1A 3aIlMICU B KHUTY PEKOPIOB
Tunnecca. [Ijis1 5TOro HaM MOHALO0OUTCS:
59 cTakaHOB MYKI; 25 IaKeTOB caxapa; 54 Ailla; 76 ane1bCUHOB.

2. MBI peuniy HammucaTb KHUTY C PSIOM a/miosuit. [J7ist 3Toro Mel
VICTIOTIb30BAJIN:
34 yurarsl, 76 metadop, 67 nmocnosutl, 98 nepconanuii, 43 pucdmsl.

3. Ml pemmnm cobpartb MOJAPKY IS JETCKOTO cafia. Mbl KyIIun:
12 map HOCKOB, 90 KpaCHBIX IPY30BUYKOB, 87 BEEPOK, 45 MAUeIL,
38 nonaroK, 23 KypTOYKIU.

4. Ml pemnyt 3aKyIUTHCS Ha OIITOBOM pbIHKe. MbI B3sIn:
43 npiam, 97 ap6y3oB, 76 abpukocos, 45 rpyu, 53 s6710Ka, 29 nep-
CUIKOB, 34 HEKTapyHa.

Kak MOXHO 3aMeTUTD 13 3a[JaHMsI BBILIIE, PSJ] C KXK/[BIM 3aHITIEM
yBeIUYMBAJICS, HAUMHAsI OT YETBIPEX efUHNL MHPOPMALUY, IIepeXo-
Iisl IOCTENIEHHO K ceMu eauHuam nadopmanun. Kaxmgomy crynes-
Ty BOCTaBancs 1 psf A1 BOCIHPOU3BENEHNUs U MOCIEAYIOI[ETo IIe-
peBoza.

Crepnyrolee 3ajiaHye, KOTOpOe MBI IIpeJijIaraeM, CBA3aHO C BOCIPO-
u3BefleHMeM TOOHNMOB. Ha HaqaibHOM 3Tarie Mbl IpejIaram CTyAeH-
TaM M3BECTHBIE VM JIMHIBUCTUYECKY OPUEHTMPOBAHHBIE TOIIOHVMBI Ha
PYCCKOM M aHIIMIICKOM I3bIKaX. TO €CTb /IS apbl A3bIKOB PYCCKUIT —
AQHI/IMIICKUIT MBI BbIOMpann TomoHuMbl Poccun u Benukobpurannmn/
CIIA.

Hanpumep:

1. Mocksa, Caparos, Yepenosen, Cepryxos, Cankr-Iletep6ypr,

ITepmb, ExaTepnu6ypr

2. London, Oxford, Cambridge, Canterbury, Kent, Liverpool, Man-

chester

3amoMmHaHue U BOCIIPOM3BEMIeHIIe TAKOTO CIIMCKA TOITIOHNMOB He
BBI3BIBAJIO OCOOBIX CTIOKHOCTeIT Y CTYI€HTOB, TaK KaK BCe Ha3BaHMs IO-
Po7oB 6b11M 3HAKOMBI. K KOHITY TpeThero Mecsita CTy/eHTbI TOBTOPSI/IN
¥ CIMCOK 13 10 M3BECTHBIX IMHIBOCTPAHOBELYECKIX TOIIOHNMMOB. ITO
OYeHb XOPOLINII Pe3y/IbTaT /I Ye/I0BeKa, He 3aHMMAIOIerocs Lie/ieHa-
IPaB/IeHHBIM TPEHUHIOM (HOPMOII AB/ISETCA yAep>KUBaHIEe B TaMATH
7 emyHUL MTHPOPMALN).
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Hanee nobassinuch 6oee pegKue TMHIBUCTUYECK OPUEHTUPO-
BaHHbIE TOIIOHNMBI, HaIlpyuMep, ropoza Hosoit 3emanaym i ABcTpa-
JINY Ha QaHIJIMIICKOM Y PYCCKOM f3BIKaX.

1. Kpaiicrepy, Hanupany, Iuc6ops, Taypanra, VinBepkarumn

2. Napier, Timaru, Auckland, Wellington, Dunedin

Ha cregytomem aTamne CTyfleHTaM BBIIAaBA/ICA CIIVICOK TOIIOHUMOB.
Heo6xopumo 65110 mocMOTpeTh B TedeHye 30 ceKyHJ Ha MOPANOK, B
KOTOpPOM IIepedliC/IeHbl Ha3BaHN TOPOJIOB.

1. Kparictuepu
. Dauupuu
. Tucébopu
. Taypanra
. laBepkarumn
. Hestnup

7. Tumapy

Jlanee cTyfeHTbI OTK/IAbIBA/IN CIIVCOK, YKa3aHHbII BBIILE, Y JJOTDK-
HBI OBUIY B HOBOM CIIVICKE YKa3aTb IPaBWIbHBI HOMEP PALOM C KaX-
ibIM ropozioM. CIMCOK ObLT IIpefiCTaB/IeH B IHOM MOPSIfKe:

Inc6opu

Hanuguna

KpaiicTaepu

MuBepkarmnn

Taypanra

Tumapy

Heinup

AN U1 b W

3aKkimIoueHue

MpI IpuBeNnM HECKONIBKO IIPMMEPOB 3a/IaHMIA, KOTOpbIEe UCTIONb30-
Ba/IMCh Ha 3aHATUAX, /I YBeIU4eHNs 00BbEMa OlepaTVBHON ITaMATI
Y CTYZIeHTOB, 00y4aouxcsa Ha gakynbreTe Bpiciras mkona nepesoya
MTI'Y umenn M.B. Jlomonocosa. ITo npourectBun 3 MecsALeB ObUT Ipo-
U3BefIéH KOHTPO/Ib pe3ynbTaToB paboTsl. CTYeHTHI JO/DKHBI ObUIN TI0
oyepeny IepeckasaTb TEKCTHI, IIOXOXKME Ha Te, YTO ObUIN JJaHBI UM 10
Hayasia 00yueHNsA. DKCIIepUMEHT [I0Ka3asl, 4TO 7 YeJIOBeK U3 9 CIpaBu-
JIUCD C 3aJjaHJeM, @ OCTa/IbHble 3HAYUTE/IbHO YIYYIINU/IM CBOU IIepBO-
HayajIbHble pe3y/IbTaThl.

Takum 06pa3om, MOXHO CKa3aTh, YTO TAKOTO POJia 3aJjAHNA HE0b-
XO[MIMBI /11 TPEHMPOBKI ONE€PATMBHOM MaMATU Ha Ha4a/IbHOM 3Talle
o6ydenns. [laBHOe, YTOOBI 3aHATUA B TaHHOM HAIIPaBJIEHUM BE/IUChH
CUCTeMATUYEeCKM: Ha Ka)KOM 3aHATUN CefyeT OTBOAUTh Ha HUX He
MeHee 20 MUHYT, TaK KaK pasBUTHE IaMATU TpeOyeT BpeMeH!, YCUINI
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¥ TIOCTOSTHHOW paboThL. VIMEHHO 00/Ib1II0TT 06'BEM OlIepaTUBHON TAMSTI
IIOMOTaeT YCTHBIM IIePeBOAUYMKaM 00eCIednBaTh TOYHOCTD 1 KaueCTBO
IIepeBOfia B Pas/IMYHbIX CUTYALMAX. TPEHMPOBKOIT TAMSTH CTIEyeT 3a-
HJIMAaTbCsI He TOJIbKO HEIIOCPECTBEHHO Ha 3aHATHX 110 IePeBOAY, HO
VI Ha 3aHSATVSX [10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha IIepPBOM M BTOPOM Kypce,
4TOOBI CTYHEHTBHI Y)Ke 00/1afany He0OXOAMMBIMY KOMIIETEHIMAMU [10
HayajIa 00y4eHs IepeBOxY.
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BBenenue

Y4e6Hoe nmocobue Hatanpu Buxkroposus! Kabsx «/Irob6umslie co-
BeTCKye KuHOQuIbMbl Ha ypoke PKVI» siB/isieTcst KPYIHBIM 1 pajjoCT-
HBIM COOBITVIEM B MUp€ M3y4YEHVsI PYCCKOTO SI3bIKA KaK MIHOCTPAHHOTO
U UAAKTUKY epeBofa. OHO M3[aHO B y4eOHO-HAYIHOM U3JaTe/IbCTBE
«DnyHTa», IOjapUBIIEM MUPY y>K€ MHOTO KaueCTBEHHOII TUTePaTy-
pbl Ha 671aro yye6HOro mpouecca. ITo cBoeMy BHyLINTETbHOMY 00BEMY
yd4e6HOe 1oco6ie 3HAYNTENbHO IPEBbILIaeT paMKIL )KaHpa Kak 110 ¢u-
3udeckuM rabaputam (392 c.), Tak 1 MO MacHITAOHOCTY OXBaTa Mare-
puana. Ero ocHOBY cocTaBifgeT BbIOOPKa KPYITHBIX TEKCTOBBIX KMTHOM-
ParMeHTOB U3 3aMeYaTe/IbHbIX COBETCKIX KMHODIIBMOB, MHOTOJIMKIX
¥l MHOTOACIIeKTHBIX, IPEUMYIIeCTBEHHO KMHOKOME/VIT, CO3IaHHbIX Ha
KuHocTyaun «Mochumpm». CMOTPETh UX MHTEPECHO, II03TOMY yiebHOe

© Kulpina V.G., 2023
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3aJlaHue HOCMOMpemy PunbM ABIAETCA eCTECTBEHHBIM Y CBEPXIIPH-
STHBIM NIPORO/DKEHMEM MOSCHEHNIT CI0YKEeTHBIX JIMHMI Y BBIPAXKEeHUIT
M3 TEKCTa U JOIPOCMOTPOBBIX YIIPOKHEHMIT. B Haly [HY )KaHp KMHO-
MICKYCCTBa MHOT'OKPaTHO CTAHOBMJICS IIPeAMeTOM M3ydeHus. Viccneno-
BaTe/IbCKUII INANIa30H BeChbMa MIMPOK: OT IPOO/IeM KMHOIIpe3eHTaLNN
Meranomuca [3pikoBa 2002: 62-74] u fo npobreM KMHO/BUAEO Hepe-
BOJIa, BK/II0YAsl 3aKa/JPOBBIIl CMHXPOHHBIN IepeBOj, KNHOPUIBMOB 1
AMAAKTHUYeCKIie OCHOBBI TaKoro nepesopia [Martacos 2009].

IIpepyaraemble aBTOPOM KMHOIIPOM3BENEHN MCKPATCSA I0MOPOM,
MHOT/Ia OYeHb TOHKVM, U B TO 5K€ BPeMsI TAKMM «O01I[ede/I0BeYeCKIM,
HOHSTHBIM JIIOfSIM IIYCTh HaXKe C JPYTUX KOHTUHEHTOB. [Ipu aTom nc-
XOJHO IOCO0Me CO3[aBaloch MIMEHHO 4TOOBI «paboTaTh» Ha APYroM
KOHTMHEHTe — B ABCTpa/ny, Ifie Ha Kadegpe pyccKoro sA3bika Meb-
OypHCKOTO yHUBepcuTeTa 06ydaeT pycCKOMY s3BIKY aBCTpajINiilieB
ero aBTop, KaHauzaaT ¢unonorndeckux Hayk (PhD) H.B. Kab6sx, cre-
IVIaJIVCT IO JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTUY 1 Teopun nepesopa. OueBUaHO,
4TO e€ CTpeM/IeHNeM ObIIO He TOJIbKO 00eCIenTh IOHMMaHIe TEKCTOB
KMHOIIPOM3BEJEHNUII U VX NePeBO, HO ¥ NPUOIN3UTh MHOCTPAHHBIM
rpaXk/jlaHaM OIIMCBIBAEMYIO B HUX COBETCKYIO €/ICTBUTEIBHOCTD Pas-
HBIX [IePUOJOB C €€ HeITOBTOPUMBIM KomoputoM. [locobue ocobeHHO
3¢ GEeKTUBHO /IS M3YYeHUs PasTOBOPHON PYCCKON pedn ¥ MPaKTUKA
HepeBOjia y4aCTHUKOB Y4eOHOro Ipoljecca 13 TH60ro yroaka 3eMHOTO
mapa.

[Tpo6eMbl TOHMMAHNA BBI3BIBAIOT B COBPEMEHHOM MUpe LIMPOKWI
pesoHaHc. VM MOCBAMIAIOTCS CTAThyt ¥ MOHOTpadum, OHM OCTPO Heba-
TUPYIOTCS Ha Pa3/IMYHBIX HAyIHBIX GopyMax. A mepeBoj — 9TO valle
BCEro KaK pa3 To, pajiyl 4ero YeloBeK M3ydaeT MHOCTPAHHBDII S3bIK —
4TOOBI CYMeThb JJOHECTH JIO CBOMX COOTEYECTBEHHMKOB Pa3HbIe TUIIBI
uHpOpMaLNM, COTEpiKallelicss B MHOCTPAaHHOM TeKcTe. YTO 3HAYMT
HOHVMMATh TEKCT Ha POJJHOM f3bIKe 1 Ha MHOCTpaHHOM? UTO 3HAYMUT
HOHMMATh ITTyOOKO U B HI0aHcax? OTBETHI Ha 3TOT BOIIPOC B HEMAJION
Mepe COfIep>KaTcs B pelieH3upyeMoM Tpyae. OueBUIHO, YTO «IIePEeBOJ-
YMK JJO/DKEH IOHMMATb BCE; YTO KQXKETCSI OTHOCUTEIBHO IPOCTHIM, MO-
JKeT Ha Jienie 00epHYThCA IepeBOAYeCKoil ToByLIKoi» [Maracos 2009:
18]: KurodunbMsl, IOHMMATD ¥ TIePeBOAUTD (1 B KOHEYHOM CUETE —
HoMoOUTH) KOTOpbIe Moy aeT B cBoéM nocobun H.B. Kabsk — ato
CTYCTKM 3HaHMII — SI3BIKOBBIX ¥ CTpaHOBefdeckux. OTCIofja Anamna3on
IpUMeHeHMsI HocoOus BecbMa MMPOK. Kak ykaspiBaeTcst BO BBeJleHUM
K HEMY, OHO MOXXET IIPYMEHSATHCS B Ka4eCTBE OCHOBHOTO Ha 3aHATUAX
10 PYCCKOMY fI3BIKY, MCTOpUU U cTpaHoBefeHunto Poccun XX Beka, 1o-
CKOJIBKY BCe (MIbMBI, Ha KOTOPBIX CTPOUTCA 1ocobue, 0OpalieHsl K
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anoxe Toit Benukoii crpanbl — CCCP, B KOTOpOIi H0BeI0Ch HaM >KUTb.
VIx mo3HaBaTe/IbHBIN U MMHTBOAULAKTUYIECKNI] IIOTEHIIa/I OTPOMEH,
a 6rarofapsi IpeuMyIleCTBEHHO KOMEAMTHBIM (popMaM — JIETOK /IS
BOCIIPUATHA.

MaTepman N ME€TOIbI

MakpocTpyKTypa mocobust cocTont u3 10 pasyesion; KaXk/iblil U3
HUX TTOCBSIIEH OZHOMY 13 OTOOpaHHbBIX KMHOIpousBeaeHuit. Cpenn
3TUX KMHO(UIBMOB IPUKIIIOUeHYecKass KuHokoMenusa «Kapkasckas
wieHHNIa» (1967), meTekTuBHasA KoMenus «bpunnmanToBas pyka»
(1968), xkomenuitHas fipama «[>keHTIbMeHbI yaaun» (1971), «<HeHayuHas
¢danTacTuka» B «/IBaH BacunbeBnu MensietT mpodeccuio» (1973), «He-
BepOSITHbIE IPUK/IIOYEHNA UTANbsHIIEB B Poccum» (1973), nupndeckas
koMepus «Cry>keOHbIT poMan» (1977), nByXcepuitHas MenogpaMa ¢
KoMmepuitHpiMuU 3¢ dexkTamn «MockBa cie3am He Beput» (1979), «ie-
JasibHasA Tparnkomenusa» «OcenHuit Mmapadon» (1979), nupudeckne
KoMefuiTHble MenofipaMbl «Camast ob6asTe/nbHas U IpUBJIeKaTe/IbHAsI»
(1985) u «I'me HaxopuTcs HOGeneT?» (1987).

Kaxxpas 13 KMHOJIEHT ocobus npobyxaeT B Aylle HAIIUX CO-
TpaKIaH MY/IbTYM TPOTAIONIVX AYIIy accounanyit. OGHAaKO y y4acTHU-
KOB IIpoliecca 00y4eHMs 9TOT aCCOUMATUBHBIN (OH /NIIb IPEACTOUT
copMMpoBaTh; 11 TOIA TONBKO OHM CMOTYT CTATh «BCEITOHVMAIOLIVIMII»
y4acTHMKaMI KOMMYHMKALIMU HA PYCCKOM SA3BIKe.

Paspmensl moco61s BEICTPOEHBI B XPOHOJIOTMYECKOM ITOPSA/KE II0
onpepenéHHbIM nepuogaM xusHu CCCP. OHu oprann3oBaHbl B AUAAK-
TUYECKOM KTIo4e 00 NpocMompa, 1o xo0y npocmompa, nocse npocmompa
C yIpa)XHEeHMAMM Ha IIOHVMMaHUe ¥ BOCIIPOU3BeieH)e Ha PYCCKOM I
nepeBof (I1og60p 9KBMBA/IEHTOB) Ha POJHOM sI3BIKE CTYHEHTOB BbIpa-
YKEHUII U3 TeKCTa, B TOM YVCTIe KPbITaThIX.

YnpaskHeHus, Co3laHHbIe ABTOPOM K Ka)KJJOMY KMHOIIPOM3Be/IeHNIO,
HACTO/IbKO HETIOCPENCTBEHHO BBITEKAIOT 113 CI0YKETHOI I I3BIKOBOJI KaH-
BBl QMIIBMA, YTO MOTYT HOCTABUTh OOYYAIOIIMMCS HEMAIOe YAOBOIb-
CTBMe, 0becreunBast y4eOHOMY IIPOIIeCCy IETKOCTb Y €CTeCTBEHHOCTbD,
HeCMOTPA Ha HEIIPOCTOJ IPaMMaTHYeCKMil, CTOBOOOPa3oBaTeIbHBbII
U Apyroit yueOHbIT Matepyuan. Cpeay 61myDKaiinx NpaKTUIecKNX Iie-
Jert moco6ms — obecriedeHe caauy cepTUUIMPOBAHHBIX 9K3aMEHOB.
ITpu sTOM KMHOUMTATHI (PasTOBOPHBIE BBIPAXKeHNs, KpPbUIATbIE C/IOBA,
(bpa3eonorn3Mpl) BHINONTHAOT Ba>KHbIe QYHKINM 110 PasBUTUIO HaBbI-
KOB KOMMYHMKAIMM ¥ KOMMYHMKAaTVBHON KOMIIETeHIIN, 6€3 KOTO-
POt CriennaancT He MOXKET paboTaTh C S3BIKOM. A Belb KMHOLUTATBI,
XOTsI MBI CAaMI TOTO He 3aMeyaeM, B XOAY y Hac Ha KaXX/[OM IIary, Halll
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AMCKYPC MMM IIPOYHO IMPONNUTAJICA, MHOCTPAHIIAM >Ke HaJJ0 YUUTbCS
UX ayAMPOBAHUIO, TOHKOCTAM IIepeBOfa ¥ YMEHMIO JATh afeKBaTHYIO
OTBETHYIO peIUiuKy. KcraTy, MCTOYHMK KpBITaTM3MOB — He TONIbKO XY-
JI0>KeCTBEHHbIe (PM/IbMbI, OHJ «BBIXBATBIBAIOTCS» TIObMI TAK)XXe 13. ..
mynvmuxos. Kazanocp Obl, MyIbTUKY — OHM A fieTuinek. OfHAaKO MX
peanbHbIl pafguyc JEeNCTBUA U BO3AENCTBIA TOPaszo MuUpe, B3pOCIIble
K HUM TOXe IIPUOOIEeHbI ¢ JeTCTBA U Jjanee. VX NOHMMaHNIO IoMora-
eT 3aMevaTe/IbHBIN CTI0Bapb KPbUIATBIX BHIPAXKEHNUIT M3 MY/IbTGUIBMOB
C.I. lIynexxxosoit «<He cmemmre mon nmopgkoss!» (Illynexkosa, 2018;
Kynbnuna, TarapuHos, 2020).

O6cyxeHne

3aHATHA 3aITAaHMPOBAHBI KaK BeCbMa MHTEHCYBHBIE Y KOHLIEHTPI-
poBaHHble. brrarogaps A3bIKOBBIM 3aHATUAM Ha II0YBE KMHOMCKYCCTBA
(B pacuéTe Ha 72 4aca) MOXeT OBITh JOCTUTHYT BECOMBIIl IIpOrpecc B
U3y4yeHUM fA3bIKa. K KaXJ0My ypoKy HaloTCsA KII04M, 9YTO IO3BO/AET
U3y4alollieMy A3bIK He OCTaThCsA HaBCeITia OJVH Ha OfIMH CO CBOMMM BO-
IpocaMM.

Cpeny peKOMeHIyeMBIX K IPOCMOTPY 1 AUAAKTIIeCK) 00paboTaH-
HBIX KMHOMeHT — «VIBan BacunbeBnu meHsieT npodeccuro». braropa-
P4, B YaCTHOCTH, 3TOMY QMIbMY 3apyOesKHbIe CTYEHThI MOTYT NPHo6-
HMIUTHCA K HALIeMY KY/IbTYPHOMY KOJY, OLIYTUTb COJIb HallleTo IoMOpa I
apoMar IpefbIIYIIX 3110X. B 3TOM KMHOIIpOM3BeeHII Mbl IMeeM JIe/10
CO CBOETO pofia CIVIABOM MCKOHHO PYCCKOJ M COBETCKOI KYNIbTYPHI, C
KOHITIOMEPaTOM UCTOPUKO-KY/IbTYPHbBIX CBEJIeHNI, KOTI/Ta>KeM MY3bIKM,
KIHeMaTorpadu4eckoii ¥ TeKCTOBOI 06pasHocTy. OCHOBA CIOXKeTa, KaK
U3BECTHO — [PeBH:AA MeuTa YeloBedecTBa, MAUUHA 6peMeHU, a A3bl-
KOBasi OCHOBa — YPE3BbIYANHO «3aryIEHHBIN», OYE€HD IIJIOTHDIN TEKCT.
CoBeplIeHHO 04eBUIHO, YTO aBTOP ITOCOOMA BCe NpeCcTaB/lIeHHbIE B
HEM (U/IbMBI JIIOONT, @ B LIeHTP BHIMAaHMA IOCTABII CAMBIE «BKYCHBIE»
TEKCTOBbIE (PparMeHTBhI.

IleHHO, YTO B TOCOOMY TIpeACTaBIeHa AHTPOIOHNMMKA B IINPO-
YaiflleM aCCOPTUMEHTE, B TOM 4MC/Ie IMeHa PeXUCCEPOB, CIIEHapUCTOB,
OII€PATOPOB, KOMIIO3UTOPOB, XY/I0>)KHUKOB, aKT€POB I T€PO€B, KOTOPbIX
OHM UTPAIOT, ¥ MH. Ip., YTO IIOMOTaeT Y4allyMCs IPUBBIKHYTb K Ha-
UM VMeHaM ¥ paMuInsaM (4TO Hellerko, 0COOEHHO IIPU UX STHUYe-
CKOM pa3HO00pasum), OCBOUTH aKLEHTYaLMIo 1 Ipou3HoIIeHne. Bcé
3TO CIOCOOCTBYeT GOPMIUPOBAHUIO Y CTYAEHTOB (POH/A U3BECTHBIX B
Halllell CTpaHe Jofiell KUHOVCKYCCTBA, cpefil KOoTopbix Bepa AnenTo-
Ba, Anekceit baranos, Jleonnp lanpait, leopruit Janenua, Bragumup
Menb1os, AHppeit MupoHoB, Onbaap Pasanos, Anuca OpeltHammx u
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MH. fip. YUTaTb 9TOT MaTepuas He CKYYHO O/1arofiapsi ero mpe3eHTalun
Ha apuax «MochumbMar, IPUAAIINX AUAKTNIeCKOMY KMHOHappa-
TUBY 0c06bIi1 1rapMm. [IpepcraBieHsl popMbl pasTOBOPHBIX OOpaleHIil:
Kamv! Hun! Can Canwviu! 11 e1jé MHOTO MHTEPECHOTO.

Jlexcuka ¢puIbMOB pasHOOOpasHa — pasroBopHas (ymopa, packap-
0au, 20pA4UMbCA, 00HO06KA), CHYDKEHHO-PAasTOBOpHasi (mpén, o6opmom,
ouymemy, 1I0Nyx), IPO3BUILA (MbIMPA), yMEHbIINTETbHO-TACKATeTbHbIE
dbopmannn, croBa ¢ OXKUBIEHNEM UX BHyTpeHHell GopMblI (6b106UHY MU
Ha 00ujecmeenHy0 pabomy u ¢ mex nop HUKAx He MO2ym 3a06UHYMb
06pammo). B pasroBOPHOM sI3bIKe AMATOTOB LIMPOKO IIPEfCTABIEHBI
IIPOJYKTHI CTTOBOOOPa30BaTe/IbHBIX IIPOLeCCOB (Kogeék, 06uiaea, enasu-
Wi, Hapuuia), B TOM 41CIie yHUBepOusanym (easuposka, Tpemovsakoska),
CTIOXKHBIE CTI0BA (meneyeHmp, x1e603a600, npodcoro3), a TAKKe pasHble
TUIIBI a00peBraTyp (Mecmrom, patikom, 2KIK), nmonynapusle ppaseo-
NIOTU3MBI (8ansAmy 0ypaxa, eulamocs HA Uier, 620HAMb 8 KPACKY, 3a-
8ANIUMb K3ameH, He000pamv 6annvt), pa3TOBOPHbBIE STUIMITIYECKNE
CTPYKTYPpHI (TnIa Kagedpa Kak 3acedarue kageopul); pa3HOOOpasHbIe
PasroBOpHbIe KOMMYHUKATUBHBIE efuHNLbI (Bcé o6otioémces; Tynamo
max eynsamv!; Cuacmaueo ocmasamovcAl); HeMaIo KMHO- U TUTEPaTyp-
Holt apopuctyuku (He yuu mens scumv, nyuuie nomozu mamepuanvro; Tol
MeHS 20TbIMU PyKamU He 803bMEub, Pupma sernukos He 8sxem). Cpepu
XapaKTepHbIX peaynil: MONI0KO 3a 8pedHOCmb («eMy 3a BpPeFHOCTb HAfl0
0ecIUIaTHO JJaBaThb MOJIOKO» ); 00U4eC8EHHOCTb; TUMUMHUK/ TUMUIMYU-
ya). IOMop mpescTaB/IeH B pa3IMYHbIX peann3alisax CMeXOBOI KyJlb-
Typbl (Cobaka ¢ munuyueti obewsana nputimu; A umo 6ol max Ha MeHs
cmomputme, omet, pooHoii? Ha mHe y30po6 Hemy u y6emvt He pacmym;
Mot 8ac nobum, 6 enybure oyuiu. I'oe-mo ouerv eny6oxo. — Ouenv eny-
60xo. Tak eny6oKo, 4mo 51 3M020 daxce He 3amedarn).

I[Toce mpocMoOTpa KaXkKHoro ¢puabMa ClIefyloT BOIIPOCHl Ha IIOHM-
MaHMe CIOKeTa U 3aflaHus Ha MOA00p 9KBUBATEHTOB K JIEKCUYECKIM
eIVHUIIAM KMHOTeKcTa. EBa HaMe4eHHbI aHITOSI3bIYHbI POH yra-
AbIBAaeTCSA IO TaKMM, HallpMMep, 3alaHNAM, KaK JJaTh OLIeHKY aHITIOSA-
3bIYHOII Bepcuy HasBaHusA ¢uiabMa “Ivan Vasilyevich: Back to Future”
‘ViBan BacunbeBnd: Hasaj B OyAyliee, OLeHUTD, HACKO/IBKO OHO YAauHO,
apTYMEHTHPOBATh CBOE MHEHIIE, IPETIOXKNUTD CBOJ BapMaHT Ha3BaHMUSA
¢unbma.

HaBogsmue Bonpochl NOOYXAAI0T elé U eljé pa3 BEPHYTbCA K
IPOCMOTPY (puIbMa U YHOPSALKOYUTH B TOJIOBE PasHOOOpasue KMHO-
Marepuasa. B pa3BuTie KMHOTEKCTA CTY/EHTHI JO/DKHBI OTBETUTD Ha
HACYIIHBIEe JJI1 MOJIOABIX JTIOfiell BOIIPOCHL: B xakom eo3pacme nyuuie
6Ce20 HEeHUMbCS U 8b1X00UMb 3amyin? B kaxoii mepe pooumenu mozym
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BMEUUBAMYCS 6 TUMHYI0 HU3HD C60UX Oemeli? Buimb unu He 6bimp 3Ha-
KoMcmeam Ha ynuye?

Pa3BuTuio peun u aHaIUTUIECKOTO MBIIIICHNS CIY>KaT 3a/laHMUs:
Hanucamv peyensutro Ha yeudeHHwiti punvm umu Jamov xapaxmepucmu-
Ky TUMHOCHBIX KAYeC8 KUHO2EPOSL.

PesynbraThl

3anIaHMpPOBAHHBIMU pe3yAbTaTaMI M3y4eHNA KMHOMATepuanoB
OyaylmyMy CIlelialMCTaMy ABJIAETCSA MOHMMAaHMe CMBIC/IA KMHOU -
CKypca, B TOM YMCJIe COfiepXKalXcsA B HEM adOpU3MOB U KPbUIATBIX
BBIpaXKeHMI1, POpMMPOBaHIe TePeBOYECKOI CHOCOOHOCTY U HABBIKOB
YCTHOTO ¥ IIMCbMEHHOTO IIEPEBO/IA, a TAKXKE YCBOEHME CUTYALIOHHOI
YMECTHOCTH UX YHOTpeO/IeHNs KaK BaKHOI 4aCTY SI3bIKOBOJ KOMIIe-
TEHILIUM, B TOM YJC/I€ MEAVAKOMIIETEHIINY, Mes B BU/IY HACBILEHHOCTD
MefMaaMCcKypca KuHonutaumuamu. PerjeHsupyemoe nocobue npu3BaHo
TaKXe CI0COOCTBOBATh IMHIBOKY/IBTYPHOI afallTaliui K PyCCKOs-
3bIYHOII cpefie. Bepum, 4To 3TM pe3ynbraThl 671arofgaps Mocoo6mio f10-
cTuraeMsl 1 06s3aTeIbHO OyRyT JOCTUTHYTHL. IIpencTaBneHHbIe B HEM
KMHOQU/IBMBI — OHI O >KM3HM — COBETCKOII, POCCUIICKOI. BmecTe ¢
TeM OHU COflepyKaT MAcCy CBeeHNIT ¥ aJUTI03MIT 13 00/1aCTV MICTOPUU U
KY/IbTYpBI Hallleil CTPaHBbI, 0e3 3HaHM KOTOPBIX He 000MTUCh HAIINUM
3apy06eXXHbIM KOJUIeraM, IpeTeH/YIOIMM Ha 3HaHVe PYCCKOTO A3bIKa I
yMEHMeE IIOPOXXJaTh €ro MPOJLYKT — aflcKBaTHBII IIEPEBOI.

3aknroueHnune

Yue6HOe mocobue H.B. Kabsk siBisieTcs JOOPOTHBIM, BBICOKOKAYe-
CTBEHHBIM Y4eOHIKOM II0 PYCCKOMY sI3BIKY U IIePEBO/Y, a TAKXKe IyTe-
BOZMTE/IEM II0 PYCCKON KY/IbTYpe.

Haranbs BukroposHa KabsK menpo genmntcs ¢ 3apyOexKHbIMI CTY-
[IEHTaMI TeM, YTO HaM (SIBHO U eil ToXe) oporo u mobo. Eé muursopn-
JAKTUYECKIIT IPOJYKT — 9TO CBOETO POJiA IIPOITYCK» B PYCCKOSA3BIYHYIO
Cpeny, 4acTb afallTally B IPOCTPAHCTBE PYCCKON JIMHIBOKY/IBTYPHI,
3a YTO eJf II0JIaraloTCs CJI0BA CePAEYHON O6/1ar0lapHOCT M BCAYECKOTO
0I006peHusI.
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C 28 o 30 centsa6psa 2023 ropa B ¢pummane MoCKOBCKOTO rocynap-
CTBEHHOTrO YHUBepcuTeTa uMeHy M.B. JlomoHocoBa B ropozie EpeBaHe B
pamkax [ofa pycckoro A3bIKa Kak A3bIKa MeKHALMOHAIbHOTO OOIIeHNA
B crpa”ax CHI mpomén X MexyHapoJHblil Hay4HO-00pa3oBaTe/Ib-
HbI popyM «A3biku. Kynbrypsl Ilepeson», mpuypouenHsiit k 200-1e-
THUIO CO OHA poXKAeHM: pycckoro negarora K.JI. Ymmuckoro, 270-1eTnio
MOCKOBCKOro rocyflapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa uMmenu M.B. Jlomono-
coBa 1 80-nmeTnio Poccuiickoit akagemun ob6pazoBanusa. Gopym 6wt
opraHm3oBaH Bricireit mxomnoit mepesopa (paxymprerom) MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCcOBa coBMecTHO ¢ Poccuiickoit akajjeMueit 06pa3oBaHms
npu nopep>xke ¢porpa «Pycckuit Mup».

MeXX/[yHapOJIHbIII Hay4YHO-006pa3oBaTebHBbIN GOPYM «SI3BIKU.
Kynbrypsr. [lepeBon», opranmnsyemslit Boicieii mkornoit nepeBopa (da-

© 3urmanTtosnu [1.C., 2023
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KynbTeToM) MOCKOBCKOTO YHIUBEpCHUTeTa exXerofHo ¢ 2013 roga npu
HoJiepKKe OpraHM3alUIi-TTapTHEPOB, — 3TO OTKPbITas IUIOI[AJIKA CBO-
6omHOrO 0OMeHa MHEHUAMM CIEIVIVCTOB 110 aKTyaTbHBIM BOIIPO-
CaM MeXbSI3bIKOBOJI I MEXXKY/IBTYPHOI KOMMYHMKALIMY B II00aTIbHOM
Mupe.

Bcero B pa6ote ®opyma, mpoxoamBIIero B rubpugHoM popmare,
HpUHAIO yyacTye 6osee 80 creluaniucToB, yY€HBIX B 00/1aCTU TEOPUN U
METOJ0/IOT MY [IepeBOJia, pUIoIOrny, TMHIBUCTUKY, TIeAarOTVIKY, MeX-
KY/IbTYPHOJ KOMMYHUKALIMK U JPYTUX OTpaciell I'YMaHUTAPHbBIX HayK
n3 Asctpun, Apmennu, bonrapun, BenMKo6pMTaHI/IM, Ipenun, Ipysun,
Wupun, icnauun, Utanuu, Knutaa, @panuuy, Anonun. Y4acTHUKYI
dopyma TakxKe MpeACTaB/sUIN yieOHbIe 3aBefleHNs Y Hay4HO-UCCIe-
JOBaTe/IbCKYe IEeHTPhl pasnMIHbIX ropofos Poccuiickon @epeparn:
Bupcka, Bragukaskasa, [lonernka, Ena6byru, VipkyTcka, Komomusl, Mo-
ckBbl, HoBocubmpcka, Ilepmu, PocroBa-Ha-/lony, Pri6uHCcKa, CaHKT-
ITerep6ypra, Capancka, Tam6oBa, Tomcka, YibsHOBCKa, YensomHcka u
MHOTI'MX JIPYTUX TOPOJOB.

Yyactanku @opyma (y4éHble, IPaKTUKYIOIIVE IepeBOJUMKIL, ITpe-
HIOfIaBaTe/MN, ACIMPAHTBI Y y4Yalyecs BBITYCKHBIX KYPCOB) 00CyaIn
TaKle BaKHble BOIIPOCHI, KaK AUJAKTMKA IIepeBOfia, TMHTBOIUIAKTUKA,
Teopusl M MeTOJOJIOTUA NepeBo/ia, B3aMMOJelICTBIe KY/IbTYp U 0CO-
OGEeHHOCTV MeXbA3bIKOBOJ KOMMYHVKAIIVM, POJIb PYCCKOTO A3BIKA KaK
A3bIKa MEKHAILVIOHA/IbHOIO OOIIEH .

[Tpesnpent Poccmiickoit akagemun obpasosanns Onbra OpbeBHa
BacunbeBa B cBOEM IIPUBETCTBUM YYaCTHMKAM OTMETHIA, 4TO Popym
ABJIACTCS «3HAYMMBIM COOBITHEM B cepe TYMaHUTAPHBIX HAyK M 00-
Ppa30BaHMA, TOAYEPKMBAIOLIUM IIPOCBETUTENbCKYIO Y BOCIIUTATE/IbHYIO
MIUCCHUIO TIepeBOjia KaK BeKTOpa KY/IbTYPHBIX I[eHHOCTE! U Hay4YHOTO
3HaHMA B YCTIOBMAX MHOTOSI3BIYNA 1 KY/IBTYPHOTO PasHOOOpasusi».

C IpuBETCTBEHHBIMU peYaMIy Iepef; COOPaBUIMMUCS BBICTYIININ
aKaJleMUK-CeKpeTapb OT/ie/ieHNst 00pa3oBaHMs U KylIbTypbl Poccuit-
CKOJI akajjeMny 00pasoBaHms, JUPeKTOp Briciieil UIKOIBI lepeBoya
(¢pakynbrera) MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa 1 IpeficefaTeNnb opra-
HusanyonHoro komurera Popyma Hukonait Koncrantunosny Iap-
60BCKUIL, IePBBIl ceKpeTaph moconbcTBa Poccuiickoit Genepaiun B
Pecriy6rke Apmenns Mapus AnekcannposHa Koportuna, 3amecturens
VICIIO/IHUTE/IBHOTO AYpeKTOpa 110 yuebHoit pabore dpunmnana MI'Y nme-
H1 M.B. JlomonocoBa B EpeBane JKan Ipuropresud baruss, pupexrop
MOCKOBCKOT0 KyIbTYpPHO-/I€7I0BOrO LieHTpa «/Jom Mocksbl B EpeBane»
Barpam Bappkecosud KaparmeTsiH, KoopyHaTOp IpOeKTOB 1 06pa3oBa-
TeIbHbIX IIporpaMm Poccuiickoro neHTpa Hayku 11 KynpTypbl B EpeBane
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Ajirynb ArnamoHa [llamcyTanHoBa, pupexTop CaHkT-IleTep6yprckoro
¢ummana Ponpa «Pyccknit Mup» Orner JleornoBnd MyKOBCKMIL.
B mpuBeTcTBMAX MOFYEPKMBAIACh BXXHOCTD IIPOBEJIeHNs TT0J00-
HBIX MEPONIPUATUI /I IPO(PeCCUOHATIBHOTO POCTA MOIOAIBIX YYEHBIX,
YKpeIUIeHMsI COTPYAHUYECTBA U [PY>KOBI MeXX/y HapOJaMy, BOCIINTA-
HIIA1 0ePeXKHOT0 OTHOLIEHNA K HAllMOHA/IBHOI CAaMOOBITHOCTY KaXKz0-
rO Hapoja ¥ COXpaHeHN: SA3bIKOBOTO ¥ KY/IbTYPHOTO MHOT00Opasns
B MMpe. BpIckasbiBamich c/1oBa 6/1arofapHOCTY B afipec OPrKOMMUTETA
®opyma B 1mie gupexkTopa Bricimeit mkosnsl nepesoga MockoBCKOro
YHUBEPCUTETA «3a MPOSABIECHHYIO BOMIO ¥ PELIMMOCTD B IIPOBEfEHUN
®opyMa, HecCMOTpsAI Ha HEIIPOCTbIe BpeMeHa BO UMsA YKpeIUIeH!Us poc-
CUIICKO-apMAHCKOTO T'YMAHUTAPHOI'O COTPYHIYECTBA I MHOTOJIETHEI!
ApY>kObI MeXIy Hapofgamu ApMenuu u Poccum».
IIneHapHOe 3acefaHye HAYaIOCh C OTKPBITOI IEKIMM aKaJeMuKa
PAO Huxkonas Koncrautnaosuya Iap6oBckoro «SI3blk u nepeBop»,
B KOTOPOJI GBI OCBEIIeHBI 1ie/IN VI3y4eHNs MHOCTPAHHbIX A3BIKOB 1
COOTBETCTBYIOIIVIE METO/IbI OCBOEHMS, a TAKXXe 0003HaYeHBI BHI3OBBI,
CTOsALIYE TIEPEN, YYUTELAMU U IPENofaBaTe/IAMI MTHOCTPaHHbBIX A3BIKOB.
OtpenbHoe BHuMaHue H.K. [ap60oBckmit yenn onacHOCTSM OfHOCTO-
POHHETO IIOAX0/ja B IOHMMaHNY IIParMaTUKM 00yYeHNA MHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM.
Pabota ®opyma npomo/pKmuiach B paMKax HaydHBIX CEKIIWil, Opra-
HI30BaHHbIX 110 NPeIBAPUTEIbHO ONpefe/IEHHBIM HallpaB/IeHUAM, KO-
TOpbI€ MTOTYYM/IU C/IefyIoll/ie Ha3BaHNA:
- KynbprypHo-aTuyeckne 1 conyaabHO-IParMaTHdecKye acIeKTbl
MHOTOSI3bIYHON KOMMYHUKAIIVNL.

— CoBpeMeHHbIe KOHLIENIVY TMHTBOAUAAKTUKI U JUTAKTUKMA IIe-
peBofia: MaTepMasbl ¥ TEXHOIOT .

- Xy[0>KeCTBEHHBIN TEKCT Kak 00bEKT epeBOAYECKOI MHTePIIpe-
TaLlUM.

- BsammopeiicTBME KY/IBTYp 11 BOIIPOCHI 00pa30BaHMs B MEXX'bA3bI-
KOBOJI KOMMYHMKaLIM.

- Meroponorus nepeBofa: CTpaTeruin, CriocoObl, MPUEMBI.

- Teopust u MeTOROMOINS IEPEBOAA.

- IlepeBop Kak BEKTOp HayYHBIX 3HAHMIA U KY/IbTYPHBIX 1]eHHOCTEIA.

B o61meit cTO>)XKHOCTY B paMKax HpeJCTaB/lIeHHBIX BBIILIE CEKIINIA
Ob110 3acyiano 70 JOK/IafoB, IpefCcTaBIeHe KOTOPBIX 3aBepIIaioch
MIMPOKUMU AUCKYCCUAMIY, 9TO IOATBEPKJaeT aKTyaIbHOCTDb U CBOEBPE-
MEHHOCTb OIHATBIX BO BpeMs paboTsl Popyma nnpobiieM 1 BOIPOCOB.
OmnbITHBIE CHELMANNCTHI ¥ U3BECTHBIE YY€HBIE NO/IeINIUCh OIIBITOM
C MOJIOZIBIMY MCCTIEIOBATE/IIMY, U3YUAIOIVIMI TPOOIEMBI MEXKY/Ib-
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TYPHOTO O0LIeH I, IePeBOJia, IPEIOaBaHNA NHOCTPAHHBIX S3BIKOB I
PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO.

MopepaTopamy paboThl HAyYHBIX CEKL[Mil BHICTYIVIIN YYEHBIE U
npernogasaTeny Boicieit mkosnsl epesogpa (paxynprera) MI'Y numenn
M.B. Jlomonocosa: poreHT EcakoBa Mapus HuxonaesHa, fonent Ko-
ctukoBa Onbra MropesHa, goueHT Kynbrasuyk Mapnna BukroposHa,
poneHT JIpiTkmHa OxcaHa VBaHOBHa, mouleHT MemkoBa Enena Mu-
Xall/IOBHA, CTapIIMii IpenofaBaTenb AneBnd AHucusA BadecnaBoBHa,
cTaplmii npenogasarenb bacosa Mapusa BnagumupoBHa, crapmmit
npenopaBaTenb Bowolkaa AjekcaHgpa AHATONIbeBHA, CTAPUINIA IPeMNo-
maBarenb 3urMaHToBu4 [Japbs CepreeBHa, cTapiinii mpenogaBareb
JKrynésa CeeTnana AHfpeeBHa, IIpenofiaBaTenb 3JaoHernHa CpeT/aHa
BnapmMupoBsHa, npenogaBarens JleonenkoBa Exkarepuna JIMutpuesHa,
npenopasatenb Cene3sHeBa Anekcanapa VinbuHu4Ha.

Hanee ygyacTHuky @opyma NpUHAIN y4acTye B paboTe KPYIJIbIX CTO-
JIOB M MacTep-K/1acCOB IO MEeTOMKe IPeIoflaBaHMsl PYCCKOTO A3bIKa KaK
MHOCTPAHHOT'0, 0CHOBAM OPaTOPCKOT'0 UCKYCCTBA, TEOPUY U UIAKTUKe
nepesopa. [IpenogaBareny Briciert mkosnel nepesopa (¢dakynprera)
MTI'Y umenn M.B. JlomonocoBa Anekcanppa VinbunuyHa CenesHeBa 1
Anexcanpp Jleonnposud [1ak nopenunuch cekpeTaMu OB/IafieHNs nepe-
BO/IYECKMM MacCTePCTBOM M OPaTOPCKMM MCKYCCTBOM Ha CIeIMa/lbHO
MOJTOTOBJIEHHBIX MacTep-Kiaccax («Kaxmoe cnoBo numeer sHaueHme:
IepeBOJ] peKJIAMHBIX TEKCTOB»; «DopMupoBaHue TMYHOCTHO KOMITe-
TEHIIMM YCTHOTO IlepeBofuMKar»; «OCHOBBI CLIEeHUYeCKOII pedy 1 OpaTop-
CKOTO UCKYCCTBa»; «PasBuTHe ronoca, MHTOHAIIIOHHOTO AMAIIa30Ha 1
cyxa B Ipo¢eCcCOHATbHOM KOMMYHUKAIIVI» ).

JKuBoit MHTepec y4acTHMKOB BBI3BAJIM AUCKYCCUY B XOfie pabdo-
TBI KPYI/IBIX CTONOB: «KakuM JJo/DKeH OBITh TEKCT Ha yPOKe PYCCKOTO
A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO», «Pycckas KynbTypa: IpefMeT U3yIeHNs
VI MTHCTPYMEHT O0Yy4eHMs Ha YPOKe PYCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTpPAH-
HOT0?», «AKTya/IbHBIe IIPOOJIEMBI IIPETIOflaBaHMsl PYCCKOTO fA3bIKa KaK
MHOCTPAHHOTO ¥ HEPOJHOro». PykoBoaumu paboToit KpyI/IbIX CTOTIOB
moueHT Mapuna Bukroposa KynbraBuyk, gonent Okcana VIBaHoBHa
JIpiTKMHa 1 TpenofaBatenb CBeTnana BragumMupoBHa 3aoHernHa.

3aBepummics ¢opym 30 ceHTAOpsaA B MexX/[yHapOgHBI JleHb Iiepe-
BOJIa OTKPBITOI JIEKI[VIell 3aMeCTUTesI AMPEKTOpa 110 Hay4HOU paboTe
Beicireit mkossl iepeBopa (¢paxynbrera) MI'Y nmenn M.B. JlTomoHOCcoBa
nouenTta Onbru Mropesus! Koctukosoii «IIpocBeTutennbckas gesarTennb-
HOCTb IIepeBOAYMKOB». BBIOOD TeMbl /ieK1imuu 00yC/IOB/IEH TeM, 4TO ap-
MSHCKas 3eMJIs, UCTIOKOH BEKOB HaXOAMBINASACS Ha IlepecedyeHUn Bax-
HeWMIINX HUBUIN3ALMOHHBIX KOMMYHUKALIL, CTABUTCS JOCTYDKEHVAMU
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CBOMX IIePEBOJYMKOB, APYAIIINIT M3 KOTOPBIX NIePeBOYMK-IICbMOT-
Bopel; Mecpon Mamitol, — IpoCBeTUTE/Ib, MUCCHOHEP, TePeBOAUNK
Bubmu 1 0CHOBOIIONOXXHIK HAIIMOHAIBHOII IIKOJIBI U TIefiarOrIecKoil
MBIC/IY, Ybs LIMBYIM3ATOPCKAsA MUCCHA /IS apMAHCKOTO Hapofia CTOMb
Ke BeJIVKa, KaK U MUCCUA CIaBSHCKUX MpocBeTuteneit Kupnmna n Me-
bonus s pycckoit Kynbrypbl. Oco60e BHUMaHMe B JIEKINY OBIIO yrie-
JIEHO JIeATeNbHOCTY COBpeMeHHMKa Mecpona Mamirorja, HacCTaBHUKA 1
IIOKPOBUTEJISA NIEPEBOYMKOB, aBTOPA BbIAIOLIETOCH TpyAa — Byrbra-
T — HepeBofa brubmmu Ha matuHCcKuit A3k — CBsATOMY VepoHumy.

Jlormueckum 3aBeplieHreM Gopyma cTaja ero KyIbTypHO-I03Ha-
BaTe/IbHasl 4aCTh, KOTOPasi BKIKOYAIa B Ce0s1 9KCKYPCHUIO B [YXOBHBIII
neHTp ApMeHnu Barapuramnar, 601ee n3BeCTHBIN Kak DUMUa3uH, Ije
B Havyasie V BeKa ObUI CO3BaH L{ePKOBHBIN COOOD, IPUHSIBIINII PelieHe
0 CO3/IaHUU APMSHCKOTO andaButa u nepeoga bubnum. YdaacTHUKN
no6biBamy B epkBy CBATOM PUIICKMA M CMOI/IN HACTaAUThCS BEN-
qyyeM JYMMa3MHCKOro KadenpanbHoro cobopa — IIaBHOTO XpaMa
ApPMSIHCKOII allOCTO/IbCKOM LIePKBY, PACIIONIOKEHHOTO Ha TEPPUTOPUN
DYMMA/I3MHCKOTO MOHACTBIPSI.

3a gun pabotsl Popyma JOKTALINMKN U CITYIIATENN U3 PasHbBIX rO-
POJIOB MUpa HOJEMMINCH HAOMIOIeHNAMY ¥ Pa3MBIIUIEHUAMY OTHOCH -
TE/IbHO IIPOIIIOr0, HACTOAIETO U OYAYIIEro MepeBOAYeCKOl AesTelb-
HOCTW; PACCMOTPe/N VICTOPUIO U COBPEMEHHOE COCTOSIHME PYCCKOTO
A3BIKA, IPO6IEMBI 00YYEHMsI PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY 1
KaK POIHOMY; 0OCYIM/IN CyfbOBI IPOU3BEIAEHMIT PYCCKOI TUTEPATY bl
B MYPOBOM KY/IbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE; IIOJHS/IM aKTyaIbHble BOIIPO-
Chl JUJJAKTUKN [IepeBOfia B COBPEeMEHHBIX YCTIOBUAX LUPOBMU3ALNA
o6buiecTBa. OHY BbIpasuIu IyOOKYI0 6/1arofapHOCTb OpraHu3aTopam
u yyacTHMKaM PopyMa U MOAYEPKHY/IN, YTO eXKETO/HBIl MeXAYHa-
POJHBII HayYHO-00pa3oBaTeNbHBbIN POPYM MOJIOABIX UCCIeTOBATENel
«SI3p1ikn. Kynprypsl. [lepeBop» AB/sIeTCs BaKHBIM HayYHBIM MEpPOIIPH-
ATYEM U JJIs1 TIpeTiofaBaTeielt, U Ji/is TepeBOUMKOB, I [/ PUTIOTIOTOB,
VI /LS IMHIBUCTOB, M JJIS BCEX TeX, KOMY IOPOTM PycCKas Ky/IbTypa 1
PYCCKMII A3BIK, ¥ BBIPA3WIM HafIeXX/ly Ha BCTpedy B OyAyleM rofy Ha
XI MexxpyHapogHOoM dopyMe.
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Poccwuiickoit akagemnu obpasosanus. Ha @opyme o6cyxaammich akTy-
a/7bHble HAIIPAB/IEHUA UCCIENOBAaHMIT MEXXbA3BIKOBOM U MEXKYIBTYP-
HOJI KOMMYHMKALIMY, B CBeTe II00a/IbHBIX TPaHCHOpMAIii, BOIIPOCH
MEeTOJO/IOTUY U IUJIAKTUKY TIePeBOJia, IIpYMeHe Ve MHQOPMAIVIOHHBIX
TEXHOJIOTMII B IMHIBUCTUYECKMX VCCIIEOBAHNAX, IPOOIEMBI IIEpeBO-
OHOTO AMCKYpcCa, pa3lINyYHble aCIIEeKThl BAMAHUA A3bIKa I KOMMYHU-
Kauy Ha popMMpoBaHMe U pa3BUTIE COBPEMEHHBIX 00IIeCTBEHHbBIX
OTHOIIEHNIA.

[Iporpamma Popyma pasHooOpasHa u obmupHa: 6omee 250 mpe-
nopaBareseil 1 170 CTyeHTOB POCCUIICKUX U 3apyOeXKHbBIX BY30B IIPK-
CJIa7IM 3aABKM Ha y4acTHe B Hay4YHbIX JVICKYCCUAX, OTKPBITBIX TeKLIMAX,
MacTep-KJaccaX, KpYI/IbIX CTO/MaX.

Ha orkppitun ®opyma ¢ NpuBeTCTBEHHBIM C/IOBOM BBICTYIIIJI IIPO-
peKTOp BOpOHEKCKOTo rOCyAapCTBEHHOTO YHMBEPCUTETA IO HayKe U
MHHOBanyAM [Imutpuit Bragumuposud KocTuH, 0oTMETUB BaXXHOCTD
COXpaHEHN:A U pa3BUTHUA TPAAMULINIA, 3a7I0KEHHBIX MHOTVIMM ITOKOJIEHU -
SIMM MCCTIefioBaTesiell 1 npenogasareseir. OH TakKe IIOJYePKHY KO-
4eBYIO PO/Ib HAyYHOI KOMMYHVKALIMY Ji/Is IIpOTpecca 1 O/1arononydns
Ye/l0BevYecTBa ¥ 0OpaTiI BHYMAaHVE Ha NIePCHEKTUBHOCTb aKTUBHOTO
BOBJI€YEHN B HAYKY MOJIOMIEXIL.

B pamkax MacmTabHOro HayYHOTO MEPOIPUATHUA PabOTaIN YeThIpe
Hay4Hble IIaTHOPMBIL:

- «Hayxka o nepeBopie cerofHs», npuypodeHHas K 70-71eTuo oTe-

YECTBEHHOI TEOpUM NIEPEBOJIA;

- «Hayka o A3pIKe B 3epKajie MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHUKALIUI»,
NOCBAMEHHAA MaMATH npogeccopa Boponexckoro rocypap-
CTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, 3aC/Ty>KEHHOTO JeATesA Hayky Poccun
Nocuda AbpamoBnya CrepHuHa;

- «SI3pIKOBOE OOpa3oBaHMe OYAYIIEro: MHHOBALMY U aKTya/IbHbIe
TEeHJIEHLIUI», IpuypodeHHas K 200-71eTH0 OCHOBOIIONIOXHMKA
poccuiickoit meparoruky KoHcranTuHa JIMutpuesnya YmmnH-
CKOro;

- «MonopéxHas HayKa CErOflHA».

Pa6oty [Tnarpopmer Ne 1 «Hayka o mepeBofie CerofHs OTKPBUI M-
pexTop Boiciuert nmkosnsl nepesopa (paxkynsrera) MI'Y nmenn M.B. Jlo-
MOHOCOBA, aKageMnk Poccuiickoin akageMunu o6pa30BaHI/m Huxkoman
Koncrautrnosnd ap6oBckuii. B cBoém nporpaMMHOM {OK/Tajie OH Ha-
MeTWI ePCIeKTUBBI PasBUTYSI HAYKN O IlepeBOJie, KOCHYICS [Ty OMHHBIX
U3MEHEeHMII B CTPYKTYpe IIepeBOAYeCKOII IesITeTbHOCTY B COBPEMEHHBIX
ycnouax. CeMaHTMYeCKMM aclleKTaM HOMMHALIMY, BOIIIOLAOIL el
B IIpoliecce IepeBoia PeHOMEH CMBICIOTBOPYECTBA, OBUI MIOCBAIEH
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IUICHAPHBIIT JOK/IaJ, 3aBefylolleil Kadeapoil poMaHCKON (puUIonornm
BopoHexckoro rocyfapcTBeHHOTo yHUBepcuteTa mpodeccopa Enenpr
Anp6eproBHbl AnekceeBoil. C IJIeHAPHBIM JJOK/IAZIOM BBICTYIINIA 3a-
MecCTUTeNb fAupeKTopa Bricmieit mkonel nepesopa (daxymprera) MI'Y
umenn M.B. JlomoHOCOBa 110 Hay4HoI pabore fouenTt Onbra Viropes-
Ha KocTukoBa, pasBuB ujen 06 akCMONMOrM4ecKuX KOHCTAaHTaX Iepe-
BOJJYECKOII JIesITeIbBHOCTH, PEIeBAHTHBIX /IS 00I[eCTBEHHOI OLeHKN
HepCIeKTUB aBTOMATU3aLMI [IepeBOJla B KOHTEKCTE B3aMMOJe/iCTBIUSA
UCKYCCTBEHHOTO 11 €CTeCTBEHHOIO MHTE/UIEKTOB. B 3ax/modeHne me-
HApHOTO 3aceflaHMA COCTOANACD MTpe3eHTanyA MoHorpadun «Vcropusa
nepeBofa: MPAaKTUKa, TeXHOIOIUY, Teopun. O4epku o UCTOpUN Tepe-
Bona» / H.K. Tap6osckmit, O.J1. Koctukosa. M.: VzgaTenbcTBo MocKoB-
CKoro ynusepcureta, 2021. 318 c.

Pa6ora HayuHOII mmaTdopmbl Ne 1 Ipogo/DKIIach Ha CEeKIMOHHBIX
3acefaHysAX. OOCY>KIanMICh BOIPOCHI METOJOIOT VM U I/IAKTVIKY TIepe-
BOJla — peanusalys CTPaTeruii epeBofa Xyl0)KeCTBEHHOTO TEKCTa,
IparMarudecKas ajlalTalys TeKCTa Ipy IepeBojie, HOBble MOJIe/IN IO -
TOTOBKM IIepeBOIYNMKA, OPVEHTUPOBaHHbIE HA MCIIO/Ib30BaHNE COBpe-
MEHHBIX OHJIAIIH-T/IaT()OpPM.

Pa6ora mmardopmer Ne 1 3aBepuimiack B cy660ty 14 okTs6ps OT-
KPBITOII JIEKIIMell M3BECTHOTO (PaHIY3CKOTO IepeBOROBEA, YbM TPY-
JIbI BCEI[ETIO TTOCBAIIEHbI pa3paboTKe IOCTY/IATOB MHTEPIPeTaTUBHOM
Teopuu IepeBoja, aupexTopa (1990-1999) Boiciueit mKosbl nepeBosa
Yuusepcurera ITapmx 3 Hoasa Cop6onna (ESIT), nepeBogunka-cuH-
XPOHNCTA C YeTBEPTbBEKOBBIM CTa)XkKeM, 3aC/Ty>KeHHOTO Ipodeccopa
Mapnannsl Jlegepep. B nekuyum packpbIBaaich OCHOBHbBIE TIOTOXXEHN
VHTEPIIPETATVBHOI T€OPUY IIePEBOJA, BOIUIOMIEHHbIE B METOfUIKE 00-
yuenns nepesony B ESIT. ITo okoHYaHMM neKium ObUIM OpraHU30Ba-
HBI JIBa MacTep-KIacca M0 TeXHOJIOTUY HpefliepeBOAYeCKOil paboThI
B KOMOMHAIMAX GPAHITY3CKUIT A3BIK — PYCCKMIT A3BIK M aHITIMIACKWIA
A3BIK — PYCCKUI A3BIK, WTIOCTPUPYIOLIVE TPUMEHNMOCTD MOfieeit
MHTEpIpeTaTVBHOI TeOPUM IIEPEBOJIA, KAK B IIEPEBO/IYECKOI ITPAKTHKE,
TaK ¥ pu o6ydeHun nepepony. CBOMMYU aBTOPCKVMMU METOAMKAMM I10-
IennIach C ayfUTOpMeN CMHXPOHHBIN IepeBOAYMK B MEXK/[YHAPOHBIX
opraHmMsaumax, gupexrop (2011-2015) Briciuert mkosnel nepeBopa YHu-
Bepcureta [Tapmx 3 HoBas Cop6onna (ESIT), nokrop Hayk TaTbsina
lBanoBHa bopposa.

YvactHuky miatgopmsr Ne 2 «Hayka o s3bIKe B 3epKajie MEXKYIIb-
TYPHOJ KOMMYHMKAI[M/» IIPOBOAN/IN HAyYHBIE JUCKYCCUY B TeYEHUE
2 pHeit — 12-13 oxTsa6ps. PaboTy mmaTgopMbl OTKPBUIO IJIEHApHOE
3acefjaHiie, Ha KOTOPOM IIPO3BY4Yau fOKIasl mpodeccopa Boponex-
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CKOTO TOCYapCTBEHHOr0 yHMUBepcuTeTa Mapunbsl A6pamoBHbl Crep-
HKHOI o0 BKknafe V.A. CTepHuHa B UCCIef0BaHNEe MEXKYIbTYPHON
KOMMYHMKaIuu, mpodeccopa MoCKOBCKOTO FTOPOJCKOTO Mefarormye-
ckoro yHuBepcureta Jlapucol IeopruesHbl Bukynosoil u eé Komiern
mouenTa Bepounku leopruesust KapaBaeBoit 06 onTumMmusannum pa-
0O0TbI HaJi MTOBBILIIEHNEM HAYKOMETPUUIECKUX TI0Ka3aTeNell aBTOPOB B
CBeTe COBPEMEHHDBIX BbI30BOB HAY4HOI KOMMYHMKauuy. Jloknag mpo-
deccopa Bonrorpasckoro rocygapcTBeHHOTO COLMaNTbHO-TIefJarornye-
ckoro yHuBepcureTa Onbru ApkagbeBHbI JIEOHTOBUY OBUI ITOCBAIEH
COLIMAZIbHO-PETYIATUBHBIM MeXaHM3MaM BEXK/IMBOCTU ¥ MONUTUYE-
ckolt KoppekTHocTH. IIpodeccop BopoHeskckoro rocynapcTBeHHOTO
YHUBEPCUTETA, feKaH QaKyabTeTa pOMaHO-TepMaHCKOIl (utonornn
bopucknnaa Onbra OneroHa u e€ xKosera foneHT Bnagumup Huko-
naesn4 KapTaBues npogeMOHCTpUPOBaNN MOAeNb (PyHKIIIOHNPOBA-
HJA TPaMMaTUYeCKOJ KaTeTOpy 3a710Ta B pyccKoM sisbike. [Inenapnoe
3acefjaHMe Hay4HOIl IIaTopMbl Ne 2 B IIepBBIil IeHb 3aBEePIINIOChH
npe3eHTanuelr MOHOrpaduu «I1aaoru o MeXXKy/IbTyPHOI KOMMYHM-
Kanun» / JI.A. Ipnmaesa. Boponex: Hayka-IOHumnpecc, 2022. 677 c.

Bo BTOpOII leHb pabOTHI IIATPOPMBI Ha IIJIEHAPHOM 3acefaHuM
ObUIV ITpefICTaB/IeHBI JOKIaAbI Ipodeccopa BopoHexckoro rocynap-
CTBEHHOTO YHUBepcuteTa Ajnekces Anekcanuposuda Kpetosa u ero
KOJIJIeTY fJoueHTa AHHBI bopucoBHbl IlenkoBoii 0 KOMMYHMKaTMBHOM
TaKTe M CIIOXKHBIX CIOBAX, Mpodeccopa MOCKOBCKOTO roCyAapCcTBeH-
HOTO JIMHTBUCTUYECKOTO YHUBepcuTeTa Bepbl AHaronbeBHbI [Initanp-
HMKOBOJ 00 MCC/IeOBaHNY TOTEHI[VA/IbHBIX 3HAYeHIIT CJIOB Ha OCHOBE
aCCOIMATVBHBIX NTO7Ie, Tpodeccopa BopoHeKCKOTro rocyiapcTBEHHOTO
yHuBepcutetra Hatanbu AnekcannpoBHbl PeHeHKO, ONMcaBLIeil Xyo-
JKeCTBEHHBIII peannkoH VI.A. byHuHa CKBO3b IIPU3MY MeXDbA3BIKOBOII
PEeHOMMHALINN.

B Teuenme [ByX gHel B paMKaxX KPYITIbIX CTO/NIOB U CEKI[MIOHHBIX 3a-
cepanmit naTopMbl Ne 2 06Cy»/amich BOIPOCHI M3Y4YEeHMA A3bIKOBOII
Y KOHIIENITya/IbHOI KapTHH MUPA, aKTya/IbHble aCIIeKTbl TEOPUY TEKCTA
C TOYKM 3peHMsI CMHXPOHUM U AMAXPOHMM C aKI[eHTOM Ha MCCIefoBa-
HIIA TEKCTa KaK (parMeHTa A3BIKOBON KY/IbTYPBl, MeKAMCIUIUINHAP-
Hble ITOIXO/bI B IMHIBYCTUYECKUX UCCIIENOBAHMAX, 0C000e BHUMAHIE
YAEAIOCH B 9TOM CBA3Y MHPOPMALMOHHBIM TeXHONMOIMAM. O6BbeKTOM
HAyYHBIX IMCKYCCUIL CTA/IM TaKye Ipo6IeMBbl, KaK ITapaMeTphl 3Byda-
Iell pedn B MEXKY/IbTYPHOVM KOMMYHMKaly, TPaAULIMK I HOBAlluy B
AMCKYpCe, CPEICTBA U CIOCOOBI peann3anuy JIOANYeCKNX CTpaTerni,
(dYHKLUMOHMPOBaHME TeKCTOB Y JYICKYPCUBHBIX CTpaTernii B Mefiuacpe-
Zie, a TAKOKe BOIPOCHI (ppas3eosornu, TepMUHOBEEHIS U JIEKCUKOTpadyn.
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B pamkax Hay4Hoi1 I1aTdopmbl Ne 3 «SI3pikoBOe 06pasoBanue Oyay-
I[ero: MTHHOBALVM U aKTya/IbHble TEHCHIIMI» Ha ITIEHAPHOM 3aceflaHI
BBICTYIV/IN TIpodeccop BOpoHEXCKOro roCyfapCcTBEHHOTO TeXHIYe-
ckoro yHusepcureTa Omunus [lasnosna Komaposa u fouent BYHI] BC
«BoeHHO-Bo3ayLIHAA akafemus uMenn nmpodeccopa H.E. JKykosckoro
u I0.A. Tarapuna» CeeTnana AnekcanygpoBHa bakneHosa, goneHT lo-
CYAapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa npocseienns Virops Bragumuposny
CKypaToB 1 JOLIeHT BOpOHEXCKOTro roCyiapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
Onbra Banepbesna [lonnna. O6Cy>ja/ich CTpaTernieckiie OpyueHTUpPbI
MHTEJUIEKTYaIbHO-9MOLIOHA/IBHOTO Pa3BUTHSI OOYUAIOLINXCS ¥ POTIb
CyOBEKTHO-KOHTEKCTHOTO [IO/IXO/}a, TEKCTOOPMEHTHPOBAHHBIE CITOCOOBI
MOJIe/TMPOBAHNA A3BIKOBOI KapTUHBI MMPA, BO3MOXHOCTI 6O/IbIINX
A3BIKOBBIX MOJIeTIell, 00y4aeMbIX Ha ITyOMHHOM YPOBHE, [/IS1 pelleHNs
3aga4 06pa3oBaHMSL.

O6c¢yx/eHne mpobIeMaTUKM MPOJODKIIOCH B PaMKaX KPYITIOro
cTona «Y4eb6HO-MeTofMuecKas muTeparypa 2023: npobieMsl 1 ux pe-
IIEHMsI», @ TAK)XXe CEKI[MOHHBIX 3acefjaHMil, IIOCBALIEHHBIX BOIPOCaM
NVMHTBOAUAKTUKA. B PoKyce AMcKyccmit — MHHOBAIMOHHBIE 00pa3o-
BaTe/IbHble TEXHOMOIMM 00YUeHMsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B LIIKOJIE 1
B By3e, Ipo61eMbl GOPMUPOBAHNSI MHOSA3BIYHON PO eCcCHOHaTbHOM
KOMIIe TeHIIVN, UCTIO/Ib30BaHue [1pPOBBIX TEXHOIOT ML ¥ MH(GOPMALN-
OHHBIX JIMHTBUCTUYECKIX PECYPCOB B 00ydIeHNN POSFHOMY U MIHOCTPaH-
HBIM s3bIKaM. COCTOsI/Iach Mpe3eHTals CIPABOYHOTO MOCOOMS 1O
o01eTeXHIYeCKOMY IepeBopy «Crerydnka TeEXHNYeCKOTo ITepeBofia» /
I.C. Mlanbit. Mocksa: VinxxeHepHas nepesopdeckas komnanus OO0
“VU'HTEHT?, 2023. [In14 cTapmeKypCHUKOB 1 HAYMHAOIVX IpeIoiaBa-
Terelt OB OPTaHM30BaHBI TPU MacTep-Knacca: «OT TeMaTu4ecKoro
MOZY/ISI Kypca K 00y4Jaloleit Urpe-cepuany: 9Tambl TpPaHCPOPMALIUN»,
«ITyTb OT cTaxképa o npodeccronana (HaCTaBHUYECTBO)», «IIpoexTn-
poBaHMe 06pa30BaTEIbHOTO OIIbITa»

3aBepuinia YeTHIPEXJHEBHBIN HAYUHBII MapadOH CTyAeHYeCKas
koH(pepenua «Hayka o A3bIke 1 MUp HUPPOBBIX TEXHONIOTUII», ITie
MOJIOfible Y4€HbIe 00CYAMIN BOIIPOCHI A3bIKA 1 IMTEPATYPhl B KOHTEK-
CTe AMaora KyabTyp, aKTya/IbHble HallPaB/IeHMsI MCCIIEOBAHNIT MeX-
KY/IBTYPHOJ KOMMYHUKAIINH, PO/Ib TIEPEBOfia B COBPEMEHHOM MIUpe I
HepCIeKTUBBI Pa3BUTHA TEOPUY M IIPAKTYKY, COBPEeMeHHbIe 00pa3oBa-
Te/IbHbIe TEXHOJIOTVN B IIPENIOIaBaHNY SI3BIKOB, IMTEPATYP, IIePEBOfiA I
MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKALIML.

®opym «JIMHIBUCTUKA U BBI30OBBI COBPEMEHHOI HMapafgurMpl 06-
I[eCTBEHHBIX OTHOLICHNUII: MEeXAVCLIUIUINHAPHOE, MEXKY/IbTypHOE
U MeXBbA3bIKOBOE B3AMMOJIEIICTBIE» MIPUBIEK BHUMAaHNE K BaXKHBIM
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acIeKTaM B3aMIMOCBSI3M f3bIKa, KY/IbTYPHI U 001iecTBa. [JOK/Iafibl BbI-
3BaJIM IPOAYKTUBHYIO AMCKYCCUIO, YIACTHUKM (POpPyMa BBIPA3UIN
MHTepecC K 3asAB/IeHHOI npobneMaruke Popyma u IpusHaIm akTyaib-
HOCTb 00CY>KZaeMbIX BOIIPOCOB. B xofie AMCKyccuit ObIIN BBISB/ICHBI
pas/IMYHble TOUKM 3peHMs Ha 00CyKaaeMble IPOO/IeMBl, YTO IIOKAa3aIo
HeOOXOIMMOCTb Ia/IbHENIINX MCCIElOBAHMIT B JAHHOI 00/1acT 1 pas-
PabOTKM HOBBIX ITOAXO/IOB K aHA/IN3Y SA3BIKOBBIX SIBJIEHNIT B KOHTEKCTE
00I1IeCTBEHHBIX OTHOIIEHNIT. YYaCTHUKY TOJTy4YNM/IN HOBble 3HAHUA,
LIeHHDII OIIBIT, AHAJIUTIYECKI€ MHCTPYMEHTBI U CTUMYII /IS Ja/IbHell-
LIMX VICCTIEOBAHMI B 3TOM 00OIACTH.
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10-11 Hos16ps ipo1ia paboTa IV MexxgyHapogHOTo KPYIZIOTro CTO/IA
«[JupakTIKa IepeBofia B M (POBYIO SMIOXY», OPraHU3yeMOTO €XKeTOfJHO
Beicueit mxosoit nepesopa (¢akynsrerom) MI'Y nmenn M.B. JlomoHo-
COBa B IAPTHEPCTBE C OTAENIeHNeM 00pa3oBaHys U KyIbTypbl Poccnit-
CKOJT aKafeMyy 06pa3oBaHMsA P YYaCTUU POCCUIICKUX 1 3apyOeXHBIX
BY30B. B 3TOM rosy npoBefeHme KpyIoro cToja OblIo 3al/IaHUPOBAHO
B paMKax MeXX/IyHapOJZHOTo Iefarornyeckoro kourpecca «Hacmenne
K.JI. YmHckoro n coBpeMeHHOe 06pasoBaHue», IPUYPOUEHHOTO K
200-1eTnIo CO JHA POXIEHNA 3TOrO BEIMKOTO POCCUIICKOTO Ieflarora,
OJJHOTO 113 OCHOBOIIOJIOXKHVKOB Hay4HOII Iefaroruku B Poccun.

B muckyccusax, mpouenmx Ha IIomagKax XaiayHI3IHCKOTO YHI-
Bepcuteta (KHP) n Poccuiickoit akajemun ob6pasoBanust B TMOpU-
HOM (opMare IPUHIIO yyacTye 26 JOKIaguuKoB 1 150 cryurareneit u3
Poccun, Viapun, Vicnannm, Karapa, KHP, Cnosakun. Beero 3a Ba gus
3acefjaHmI1 ObIIO 3acCyyLIaHo 23 JOK/Iafia.

© Koctukosa O.11., 2023
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JlupakTrKe IepeBOfia B SIIOXY HepeMeH ObUI MOCBAIIEH IIPOrpaM-
MHBI foknaf akagemuka PAO JlupexkTtopa Bricuieil mKoIbI TepeBofa
Mockosckoro [ocymapcrBennoro yuusepcurera uMmenyu M.B. Jlomono-
coBa Hukonas Koncrantunosuya [ap6osckoro. Pektop MockoBcko-
IO FOCYAAapCTBEHHOTIO IMHIBUCTNYECKOTO YHUBepcuTeTa Vpuna Ap-
KajgbeBHa KpaeBa B CBOEM [OK/Iafie CKOHLIEHTpMpOBala BHUMaHMe Ha
MEXANCIUIUIMHAPHOM IIOTEHIVajle TVMHIBYCTUYECKOr0 06pa3oBaHms
U CTpaTern4ecKux 3afjladyax Mo/ roTOBKY TMHIBUCTOB-TIEPEBOIYMKOB.

Jlanee B 1je7ioM psifie JOKIaJOB 00CYX/Ja/INUCh BOIIPOCHI CTPYKTY-
PBI 06pa30BaTENBLHOTO MPOLECCa, COfleP>KaHNA YIeOHBIX JVICHVIUIVH 1
OCMBICTIEHVIS] TIPMOPUTETOB B 00y4YeHUN 1epeBogunKoB. ONbITOM pea-
NM3aLUU COBMECTHOI 06pa3oBaTe/IbHOI IIPOrPaMMBI IO IOLTOTOBKE
nepesopgunkoB MI'Y umenn M.B. JlomoHOcoBa 1 X3lIyHII3AHCKOTO
YHUBEPCUTETA MOJENVINCh B CBOEM BBICTYIUIEHUY AUPEKTOP Briciieit
IIKOJIBI TTepeBofa XalIYHII3AHCKOTO YHUBepcuTeTa npodeccop Yxao
Bait n ero xomrera npodeccop 113y Croenun (KHP). O mecte npo-
eKTHOTO 00y4YeHNs B CUCTeMe MOAATOTOBKE MEPEBOAYMKOB C PYCCKOTO
A3BIKA Ha THOCTPAHHBII A3bIK TOBOPIMJIOCH B I0K/Iafie mpodeccopa Bo-
POHEXXCKOTO TOCYAapCTBEHHOTrO YHUBepcureTa EneHsl Ab6epToBHBI
Anexceesoii. J[lexkan nepesogyeckoro ¢axynbrera MIJIY nouent Exa-
TeprHa AHaTo/beBHA [0ox0/1KOBa 1 €€ KojIera 3aBenyomas Kadegpoit
PYCCKOro sA3bIKa 1 Teopun cnosecHoCTy MITJIY 3aTpoHynu BayKHEIIyI0
npo6eMy BlIafieH)st POJHBIM SI3bIKOM U IPeiCTABVI/IN HOBbIE IOAXO/bI
B 00y4eHMN IePEeBOJYNKOB PYCCKOMY A3BIKY. 3aMeCTUTENb JUPEKTO-
pa Bricieit mikosnsl nepesoga MI'Y umenn M.B. JloMoHOCOBA HOLIEHT
Orpra Vropesna Koctukoa B cBOéM fjokIafie o6paTnia BHUMaHMe Ha
HeN30eXXHOCTb IMXOTOMMUM NIPY IOATOTOBKE IIePEBOAYNKOB U HE00-
XOZIMOCTDb FApMOHM3aLIMM [IBYX €€ aclleKTOB — CTUMY/IUPOBaHUe U
pasBUTHE TBOPYECKOTO IOTEHIIMAIA U BBIPAOOTKY PO eCcCHOHATbHBIX
KOMIIeTeHINII ITyTéM 3 PeKTUBHOrO TpeHMHra. [lekaH ¢akynbrera pyc-
CKOTO A3bIKa VIHCTUTyTa MHOCTpaHHBIX A3bIKOB llIsHbCHUIICKOTO Iefja-
rornyeckoro yHusepcurera (KHP) npodeccop Man Csa npencrasmna
aHA/IMTUYECKUII JOK/IAJ 110 pe3yIbTaTaM OLIeHKM 5K3aMeHaLMOHHBIX
paboT y4acTHMKOB KOHKYpCa II0 MICbMEHHOMY HEePEeBOAY KUTAMCKIX
By30B 2023 ropa. E€ xomnera npodeccop dakynpreTa pycCKOro sA3bIKa
MucturyTa mHOCcTpaHHbIX sA3biKoB IIITY HaTtanba IOppeBHa Llapesa
KOCHY/IaCh IIpO0/IeM MeXbA3BIKOBOI U MEXKY/IbTYPHOI aCUMMETPUA
B IOK/Iafle O CEMaHTUYECKOM PeCypce COMOCTaBMMOTO ¥ HECOIIOCTaBU-
MOTO IIpY IOATOTOBKe OYYLIVIX KUTANCKUX NTePEBOAYNKOB. YCTHBIN
IepeBOoJ, ¥ MEeTOAMKA yIy4LIeHN: OllepaTUBHOI MaMATH C UCIIONb30-
BaHIEM MHEMOTEXHUYECKUX IPUEMOB Ha 3aHATUAX ObUIM B IIEHTpe
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BHVIMaHMs CTaplIero ImpernojaBaTensa Kagenpbl TeOpuy repMaHCKUX 1
POMAaHCKUX A3BIKOB U MPUK/IAJHON IMHIBUCTUKY VIHCTUTYTa Puyto-
JIOTMM U A3BIKOBOJ KOMMYHUKanyy Crbupckoro ¢enepaabHOrO yHNU-
BepcuteTa Kcennn AnppeeBHbl Bacunbepoit. E€ konnern — crapuine
npenogasaTeny Kadegpbl BocTo4HbIX A3bIK0B VIDAK COY Bukropus
lennagbeBHa Mopryn n Exatepuna AngpeeBHa bupromna cdoxycu-
pOBanNCh Ha KY/IbTYPOJIOTMYeCKOM acTeKTe AMcHUIIINHbIL «[IpakTukym
10 IIepeBOJY KUTAICKOTO A3bIKa», OCBAaBAEMOIl CTY/IeHTaMI CTapLINX
KYPCOB JIMHTBUCTUYECKIX BY30B.

B moxajilax y9aCTHMKOB KPYIJIOTO CTOA ObUIN IIPeJCTaB/IeHbI pe-
3y/IbTaThl Y4eOHO-MEeTOAMYECKOII AesATeTbHOCTY, ONTy4YyBILE BOIJIO-
IieHVe B BUJie YIeOHMKOB, Y4eOHBIX T0co6mit 1 obydaoiux nudpo-
BBIX pecypcoB. 3aBepytomas Kadenpoit LleHTpa pyccKux ncciegoBaHmii
yHuBepcutera uM. JIpxaBaxapnana Hepy, npodeccop Mura Hapasu
(VIupus) mo3HaKOMMIa QyAUTOPUIO C METOAMKON COCTAB/IEHNS YIeOHN-
Ka «BBeJieH1e B [1e/I0BYI0 KOMMYHMKAIIIO» ¥ PaOOTHI C HUM B CTYHEH-
veckoit ayauropun. [Ipodeccop Ipanagckoro yuusepcurera Pagasnn
I'ycman Tupapo u ero konnera Jlapuca Bacunbesna Cokonosa npejcra-
BIIN IIQPOBOI 06pa3oBaTeIbHbIN PeCcypc IO IePEeBOJJOBEICHNIO I
MCIIAaHOA3BIYHBIX CTYAEHTOB «B momouib nepeBogunky». Ilpodeccop
Kadepbl TEOpUY U IIPAKTUKY IlepeBofia VIHCTUTYTa pUIonorum 1 NCTo-
pun Poccuiickoro rocyjapcTBEHHOIO T'YMaHUTapPHOTO YHUBEPCUTETA
Bapum Bragumuposny [lly6un pacckasan o cBoéM BuieHUM HUQPPOBOI
AVIAKTYKY U TIOfIe/IMICS OIIBITOM CO3JaHNA 5TIeKTPOHHOTO yyeOHMKa
10 IIEPEBOAY.

PackppiTuio 06pa3oBaTeNbHOTO MOTEHIMANA XY/J0KECTBEHHOTO
HepeBojia Ha 3aHATHAX OblIa IOCBSAIIEHA ellé OfHA cepus TOK/IaOB.
Crapumii npernofjaBatens Kadegpbl poMaHO-ITepPMaHCKON (UIONOTUN
Kasanckoro (IIpuBomkckoro) ¢epmepanbHoro yausepcnreTa JJaButosa
Hypusa PycramMoBHa IpofieMOHCTPUPOBaa, KaK aHaIU3 Pa3sHOBPEMEH-
HBIX niepeBofioB pomana JI.H. Tonctoro «Anna KapeHnHa» MoXxeT 110-
MOYb B U3y4€HUM IMHIBUCTUYECKUX ITpoleccoB. AciupaHT KDY Ban
I07inyH momonHMIa KOMJIETY, JOKa3aB Ha MaTepuaje KUTalICKOro Ha-
y4uHO-aHTacTYeckoro pomana JIro IlpicuHa «3agada TpEX Temr», 4TO
V3y4eHle IIEPEBOJOB COBPEMEHHOV KUTAMCKOI IIPO3bI HA PYCCKUI A3BIK
IaéT 6oraThIil M LieHHBI MaTepual i1 GopMupoBaHus NepeBOIeCKIX
U VICCIIeTIOBaTe/IbCKIX KOMIIeTeHLINIA. JIMHTBOKY/IBTYPONIOTMYeCKIIe 0CO-
OEHHOCTM IepeBOjja TPAAULMOHHBIX MeVa/TbHBIX (POPMYI PYCCKUX
HapOJHBIX CKa30K OKa3aJIUCh B LIeHTpe BHUMaHNUA B JOK/IaJe NOLeHTa
(aKy/nbTeTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB ¥ PerMOHOBeeHNAA MOCKOBCKOTO
roCy[japCcTBEeHHOro yHMuBepcuteTa uMeHn M.B. Jlomonocosa Omnbru Ap-
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ceHOBHBI EropoBoii. O6 ombite cBoeit paboThI HaJ| IPOU3BENACHUAMMN
Anppes benoro u nyTax npeoponeHnsa HeepeBOAMMOTO paccKasasa
YYaCTHMKAM KPYITIOTO CTO/IA M3BECTHBIN C/IOBALIKUIL TUTEPaTypOBe,
nycarenp U nepeBopduk Isa Manutu Opanésa (Cnosankas Pecmy-
6/mKa).

OTpenbHOI MMPOKO 06CY>KAaeMoll Ha KPYI/IOM CTOJIe TeMOII CTaIo
JICIIO/Ib30BaHVe COBPEeMEHHBIX I (PPOBBIX TEXHOIOT WL B IMHTBUCTIYE-
CKOJ MIHJYCTPUY, OCHOBY KOTOPOJI COCTaB/IAeT IIepeBofidecKas ieATellb-
HOCTb. [IpakTuKe IpyMeHeHNs HEIPOHHOTO MAILIVHHOTO IIePEeBOfia B
pasHBIX cepax ObUI MOCBAIMIEH JOK/IAJ] BUIe-TIpe3NieHTa KOMIIAHUI
NiuTranslation npodeccopa CeBepo-Bocrounoro yuusepcurera JIn
SIna (KHP). Honent [IeKMHCKOTO YHUBEpCUTETa MHOCTPAHHBIX S3BI-
KoB Ban Xyalry mpenioxmuI 3ailyMaTbCs O pa3BUTUM MHYCTPUN JIVHT -
BUCTMYECKNUX YCIYT U MHHOBALMIL ¥ ONMICAJI MOJe/Ib IIepPeBOAIeCKO
IPaKTUKN B 310Xy [eHepaTMBHOTO MCKYCCTBEHHOTO MHTe/IeKTa. Ero
KoJera foneHT UxaH YyHb/IAH IOCBATII CBOM JOK/IAZ, ICTOPUY CO3/1a-
HMS M IpUHIMIAM GYHKIMOHMPOBaHNA BOMbIINX A3BIKOBBIX MOZEIEN,
Ha OCHOBe KOTOpbIX ¢pyHKumoHupyer GPT-uar. Takue mopenu, o6y-
YeHHbIe Ha OO/bIINX 00'bEMAX TEKCTOBBIX JAHHBIX, MOTYT BBIIIO/HATD
HMIMPOKUI CIIEKTP 3a/lay, CBA3AHHDIX C A3bIKOM, TaKMX KaK OTBETHI Ha
BOIIPOCHI, IpOBefeHe Gecest, 06001eHIe TEKCTA, ITePEeBOJ] I MHOTO€
mpyroe. B 97011 CBsI3M aKTya/NbHBIM CTAHOBUTCS BOIIPOC IIPVMEHEHN S
GPT-yatoB B MHAYCTPUY A3BIKOBBIX YCIYT ¥ OCO3HAHUA NPOdeccro-
HaJIbHBIM COOOIIeCTBOM JIMHTBUCTOB U IIEPEBOJYMKOB HOBBIX BBI30-
BOB, BO3HUKAIOIVX B CBA3M CO CTPEMUTE/IbHBIM Pa3BUTIEM ITOLOOHBIX
TexHomorui. Ha 3Toit TeMe 3a0CTpu/I BHUMAaHNE YIaCTHUKOB B CBOEM
TOKJIaie IIpenojaBaTenb Briciiet MKombl HepeBoa TAHbI3MHBCKOTO
YHUBEPCUTETA MHOCTPaHHBIX A3bIKOB DKy Xya (KHP). 3aBepim 06-
CY>KZieHue Ipo6/IeM 1 epCIeKTUB IIPYMeHeHMs IYI(PPOBBIX TEXHOIOT I
B Ipo(deccnoHaNbHBIX chepax TOKIaf CTaplIero MH>xeHepa XapOuH-
CKOTO VICCTIeT{OBATe/IbCKOTO MHCTUTYTA CY[JOBBIX KOT/IOB ¥ Typ6uH WxaH
Cso (KHP).

ITogBops UTOTM IBYX/JHEBHOI pabOTHI KPYIJIOTO CTOMA «JMaKTIKa
nepeBoyia B IMQPOBYIO SMOXY», OPTaHM3ATOPBI U BeAYIe 3aceTaHmI
BBIPa3NIy 6/1aTOJapHOCTb BCEM YYaCTHMKAM, OTMETWUIN pasHoobOpa-
31e TeMATHK U TOAYEPKHY/IN aKTyaIbHOCTD MIOJHATHIX BOIIPOocoB. O6-
CY>KZIeHMe HOTy9MIOCh MHTEePECHBIM, II0JIe3HBIM I Ha 37100y [1H:, Belb
MIMEHHO CerofHs B Ii1ppOBYIO SI0XY 061eCTBEHHOE U HAYYHOE CO3Ha-
HJIe BHOBb 00paIjaeTCs K BOIIPOCAM «UeTIOBEYECKOT0» U YeJIOBEYHOCT.
Mex[y TeM, BelMKas MUCCHA IIepeBojia — 3TO TO, YTO JAHO MMEHHO Ye-
JIOBEKY — OBITb OCPEHIKOM MEXY «CBOVIM» M «IY>KUM», CTPEMUTBCS
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K B3aJIMOIIOHMMAHMIO Ha CTBIKE TeX pa3/IM4uii, KOTOpble Mbl OLIyIIaeM
cerofiHsA Hamboree oCTpo.

Brnagenue A3bIKOM U YMeHUe TONKOBATb — IjeHHeIINe fapbl, 00-
peTéHHbIe YentoBekoM. Kak BepHo sametun K.JI. Yimuckuil, «cosHaHMe
pacIipefielieHO MeXAY MIOibMI PAaBHOMEPHO; PasHUIIA XKe, 3aMedaeMast
HaMU CTOJIb ICHO B CUJI€ M PasBUTUM PacCyAKa, 3aK/II09aeTcA He B ca-
MOM PacCyfKe WM CO3HAHUM, HO B KOJIMYECTBe, B KauyecTBe I B Ilepepa-
60TKe (aKTOB, HaJj KOTOPBIMM CO3HaHMe paboTaeT» (YiumHCckui, 617).
IlepeBomueckas feATEIbPHOCTb — C/IOXKHENIINIT MPOLecC BOCIPUATHSA
Y BOCIIPOM3BEJIeHNA, aHa/IN3a U IIepepabOTKM, HAKOIIIEHVS Y COXpaHe-
HuA MHPopManun. BrasieHne MacTepcTBOM IiepeBojia, 0OyueHme STOMY
MacCTePCTBY U peTy/IApHasd ero MpakTHKa pa3sBUBaeT PacCy/lOK, PACIIN-
pseT co3HaHMe, oboraIaeT IyXoBHO, IPEX/e BCEro, CAMOTO YeJIOBEKa,
BOBJIEYEHHOTO B 3TOT MPOLECC, a TAKXKE TeX, /A KO0 Ha MPOTSKEHNN
TBICSTYE/IETUI TPYAATCS IePeBORUNKI-TIONN.

IToHMMaHMe 3TOTO KpaliHe Ba)KHO CETOJHS B 3II0XY TOCIIOLCTBA
VP! ¥ TEXHOIOTNIL, KOTZIa HEOOXOMMO 0CO3HATh MECTO YeTIOBEKa —
He pajiyi IOMbITOK YITY B IIPOIIIOE, U C HOCTA/IbIMel BCIOMMHATD Obl-
JIble «4eI0OBEeYHbIe» BpeMeHa I He JIJIS TOTO, YTOObI C TOCKOJ CMOTpPeTh B
Oyzy1iee, oracasicb TEXHOMIOIMYECKON 6e3paboTHIbl Ha TOM VI MHOM
nonpuite. [lenHocTy, BocnutaHue mpodeccuoHanbHOe U [yXOBHOE,
CJIOBO M CMBIC/IBI — BCE 9TO aKTya/lIbHO B IIU(POBYIO 3IIOXY, KOT/a Je-
JIOBEK JIO/DKEH HAMITU CBOE MECTO, TBEPLLO 3aHATH €ro, He COMHEBAACH,
YTO MMEHHO OH CO3[a€T, OPraHM3yeT ¥ HaIIPAB/IsAeT TEXHOIOTUM Ha pe-
HIeHJe CBOMX 3a/1a4, KOTOPble HY)KHO YMeTb OCO3HATb, IOCTABUTD I
paspeumTh.
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29 u 30 oxTa6ps 2023 roga B cTeHax MOCKOBCKOTO TOCYyapCTBEH-
Horo yHuBepcuteTa uMmenu M.B. JlomoHocoBa 1 Poccniickoit akagemun
o6pasoBanus npoén I Bcepoccnitcknit HayYHO-06pa3oBaTenbHbII (o-
PYM y4MTeNnell MHOCTPaHHBIX A3bIKOB.

OprannsaTopamu BeICTyIIN Boicinas mkomna nepesopa (paxymb-
TeT) MOCKOBCKOTO TOCyjapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa uMern M.B. Jlo-
MOHOCOBA 1 OTZe/IeHne 00pa3oBaHNA U KyIbTypbl Poccuiickoit akape-
mun obpasosannus. [Iposenenne @opyma 3amIaHMPOBAHO B paMKax
100V/IeITHBIX MEPOIIPUATHI, IPUYPOYEHHBIX K 270-71eT1io MOoCKOBCKO-
ro yHuBepcurera, 80-meturo Poccuiickoit akageMnn o6pa3soBaHms U
200-netnto K.JI. Yimmuckoro.

®opym o6begyHMI 120 yunTenert n npenogaBarenesi n3 25 ropofioB
Poccum.

Pa6ory ®opyma OTKpBIUT IIpeficeiaTe/lb OPraHN3aLMIOHHOTO KOMM-
TeTa, JUPeKTOp Briciieit mxonel mepesona (paxynbrera), akageMuK-
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cekpeTapb Poccuiickoit akafieMuu 06pa3oBaHus, 3aC/Ty>KeHHBIN IIPO-
dbeccop MTY umennu M.B. JlomonocoBa Hukomnait KoncTaHTHHOBUY
Tap6oBckuit. B mpuBerctBenHoM obparnennn Hukonait Koncrantu-
HOBJY IOJYEPKHYII BaXXHOCTb OCO3HAHMA MECTA U PO MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, a TAKOKe IieJIeli I METOZIOB MX M3Y4YEeHN B COBPEMEHHOM MMpe
Ha (OHE CTPEMUTENTbHBIX TEXHONOTMYECKIX Y TeONOTUTNYECKNX W3-
MeHeHMI1. «B TedeHMe [BYX MHeil yYUTeNnsA pOCCUIICKMX IIKOJI, Tpodec-
copa u npenopgaBarenn MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, aKkageMuku Poc-
CMIICKOIT aKafijeMuy 0Opa3oBaHMs CMOTYT NIPEACTaBUTD CBOE BUJECHYE
po6eM TMHTBOAUAAKTIKY, OMIE/IUTHCS ONBITOM ¥ CeKpeTaMu IIpo-
(eccrnoHaNBHOTO MacTepPCTBa, 0OCYAUTD JaBHO Ha3peBIyie BOIPOCHI
B CaMbIX Pa3HbIX popMaTax: TeKILMY, HayIHbIe JOKJIa b, IPe3eHTaL NN
HOBBIX METOJIYECKIX HapaOOTOK, OTKPBITHIE IVUCKYCCUI». VIHNIIMaTBa
nposenenns Popyma HarrpasjieHa Ha obecIiedeHye IpodeccuoHaIbHO-
TO pOCTa Y4UTeNeil ¥ YKpellJIeHe COTPYyAHUYeCTBa MEX/Y LIKOMON 1
YHUBEPCUTETOM.

DopyM npopomKIICS IIEHAPHBIMM JOK/IailaMu pogeccopa Boic-
melt mKosel mepesoga MI'Y moxropa ¢punonornyecknx Hayk Hagesxapr
HukonaeBHbI MUpPOHOBOII 11 3aMeCTUTEIA JUPEKTOPa I10 HayYHOII pabo-
Te Boicieit mkonbl nepesopa MI'Y ponenta Onbru Mropesusr Kocru-
KOBOIL. PaccMOTpeHHbIe B IJIEHAPHBIX [JOK/Ia/laX BOIPOCHI BHEPEHNA
KOPITYCHBIX METOJOB B NPAKTUKY I€PeBOJja, B3aIMOCBA3Y A3bBIKOBBIX
U TIePeBOJYECKIX KOMIIETEHIIMII B KOHTEKCTe Iie/lelloNaraHysi npu o6-
y4eHNM TlepeBORY, QYHKIVN POIHOTO sI3bIKA PV M3YIEeHNUM A3bIKA IHO-
CTPAHHOTO CTa/IU IIPEMETOM OXXVMBJIEHHOTO O0CY>KIEHMA.

HManbHeitmas pabora Gpopyma Ipoxoamia o TpéM HarpasIeHUAM
B COOTBETCTBYIOIIMX CeKIMAX: « TpafyIyy ¥ MHHOBAL[UY B IIpeIofjaBa-
HUV MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB», «/IH(OpMaLOHHbIE TEXHOIOI MY Ha 3aH-
TUAX 110 MTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM», «Pa3ByTIIE TBOPYECKOTO MTOTEHIIA A
Ha 3aHATHAX 110 MHOCTPAHHOMY SA3BIKY».

B xome pabotbl cekuym « Tpauiinu ¥ MHHOBAIUY B IPENOJaBAHUN
VMHOCTPAHHBIX 5A3BIKOB» I10]] PYKOBOJCTBOM 3aBefyiolieil kadeapoit
TEOPUM U IMPAKTUKM AaHIVIMIICKOTO sI3bIKa BbIcIIel KO/IbI TepeBosia
MTIY npodeccopa Jlapucsr AnekcangpoBHbI MaHepko, fouieHTa Enenbr
MuxaiiioBHbI MelIKoBOJI 11 KaHAyaTa GPUIoIorMuecKmx HayK CTaplie-
ro nperopaBaressi AHUCUY BsiueciaBoBHBI AjeBud Ob1710 3acmyiaHo 10
IOK/IA[IOB, IOCBALIEHHBIX TPAAULMOHHBIM MOJIXOlaM ¥ COBPEMEHHBIM
METOAMKAM B IIPENOlaBaHNV NHOCTPAHHBIX A3BIKOB. B pabore cexuun
NPUHSAIN YY9acTHe YUUTeNA Hada/IbHBIX KIacCOB, CpefHel U cTapliei
LIKOJIBI, IPENO/jaBaTe/Ny YHUBEPCUTETOB U NIPOrPaMM JIONOTHUTENb-
HOTO 06pasoBaHm1 13 Mocksbl, Bororger, Pasann, Camapsl, Hixkaero
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Hosropopa 1 Ena6yru, 06 beuHEHHbIE TI000BBIO K CBOEMY ATy U CBO-
UM Y4EeHUKaM.

Otkpoin paboty cexuyn goknazp Vpuuel Hukonaesust Bopo6beBoii
u CBeTnanbl BukTopoBHBI JKUrnuii, NOCBALIEHHDIN [TeJarorM4ecKoMy
Hacnepgyio K.JI. YIImHCKOro U TpafuLiIOHHBIM IIOAXO0AAM K IIpeIofaBa-
HUIO. B mocnenyommx gokmagax y4acTHUKY KOHQepeHINN Ae/TNINCh
COOCTBEHHBIMM METOAVKAMI IIPENOfiaBaH, CUCTEMaMM yIIPa>KHEHUI
17151 GOPMUPOBAHMS S3BIKOBBIX KOMIIETEHIINIA, KPUTNYECKOTO MBIIIIJIe-
HUA, IPEJCTAB/IAIN HOBATOPCKIE METOAVIKY, 3aK/TI0YAOLVECS B UC-
H0/Ib30BaHNM U(PPOBBIX TEXHOIOIMIT ¥ BHIBOASAIYE IIKOIbHBIN YPOK
3a TpaHUILbl TPAAUIMOHHOIO IIPeACTaB/lIeHUs O IPOBeleHNY 3aHATUA.
B xofie Mog06HBIX YPOKOB y4eHUKM PasOMBaIOTCS Ha TPYIIIIBLI M B UTPO-
BOI1 opMe OCBAMBAIOT a3bl IEKCUKM ¥ TPAMMATUKN MHOCTPAHHOTO
A3BIKA, YUTAIOT KOMUKCHI, 3HAKOMATCSA ¢ (QPYHKIIMOHATBHOI IPaMOT-
HOCTbIO U OCHOBaMI IlepeBojia. BHeflpeHe cOBpeMeHHBIX TeXHOIOT I
B 00pa3oBaTe/IbHBII IPOL[eCC BBICBETIU/IO HeocIabeBaolee 3HaUeHIe
JIMYHOCTM YYUTENIS KaK B Jielie 00pa3oBaHMs, TaK U Cy/ib0aX CBOMX yde-
HUKOB.

Ha 3acepanusax cexunn «VIHPopMalyioHHbIe TeXHOTOTUN Ha 3a-
HATUAX 110 MTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM» I10J] PYKOBOJCTBOM IIpodeccopa
Hapexxppt HukonmaeBHbl MUpPOHOBOM U KaHAMAATA IearOrM4eCKUX
HayK Iperniofasarens Anekces Anekcaniposnda Tapacosa 66110 3aciy-
1IaHO 8 JOK/Ia[0B, IOCBALIEHHBIX MICIIO/Ib30BaHNIO HEVIPOHHBIX CETEll,
MHTEPHET-PeCypCOB U AMCTAHLMOHHBIX TeXHOJIOTUII IIpU 00ydeHuNn
MHOCTPaHHBIM s3bIKaM. B pabore cexnum ydactBoBaau 30 mpenopa-
Barenell us benropopa, bpancka, Kamyru, Mocksbl, Hiwxnero Hos-
ropopna, Cankr-Ilerepbypra u Tiomenu. CocTOs/ICS aKTUBHBIN 00MeH
MHEHMAMU O Ka4eCTBe IOATOTOBKY LHIKOJIbHUKOB U O IMOBBIIIEHNN UX
MOTMBALUY K M3yYEHNIO MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB O/1arofiapsi BHEAPEHUIO
B y4eOHBIII mpolecc NHGOPMALVIOHHBIX TeXHO/Iornit. Pabora cexiun
II0Ka3asIa, YTO NHHOBALMOHHbIE METOANKY 00y4eHN MHOCTPAaHHBIM
sI3BIKaM BOCTPEOOBAHBI ¥ YIUTEIIIMMY, ¥ 00y4aeMBIMIL.

B xope paboTnl cexuuu «Pa3BuTue TBOPUECKOrO MOTEHI[MAIA HA
3aHATHAX 10 MHOCTPAHHOMY A3BIKY» IOZ PYKOBOAICTBOM JoleHTa OK-
caHbl VIBaHOBHDI JIBITKMHOI U fionieHTa EBrenns leopruesnya Topcy-
KoBa Ob1710 3acimymano 10 jokmagos. Pabora cekumm B COOTBETCTBUY €
3asBJICHHOI TeMaTUKOII Obl/Ia aKTYBHOIL, TBOPYECKOI ¥ KPEaTUBHOIL.
B 11eHTpe BHMMaHVs BBICTYIABIINX OKa3a/IMCh IIPO6IEMbl MOTUBALINN
Y4YEHVKOB, PacCMaTpPUBAINCh GOPMBI ¥ METOABI paOOTBI CO IIKO/TbHIKA-
MU I10 CTUMY/IMPOBAHNIO MHTEPECa K M3YYE€HUI0 MHOCTPAHHOIO A3bIKa
VI BOBJICYEHNIO UX B TBOPYECKYIO pabOTY IT0 YCBOEHMIO y4eOHOTO Ma-
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tepuaa. [Ipenaramice pasnudHble GOpMbI 9TOI pabOTHI: IpOBefe-
HIM€ TeaTPa/JbHbIX IOCTAaHOBOK, IPEIMETHBIX MOJeTIel M0 N3yIaeMOMY
A3bIKy «Myseil Ha cTomne», «IKCKypCus II0 CTpaHe»; MICIIONb30BaHME
3BPUCTUYECKUX T€XHOJIOTUIL, OPraHM3aLMs A3bIKOBOJ HIKOJIBI B XOfie
JIETHUX KaHMKY «JIUTII cTap», MccnenoBaTenbCcKyie MPOEKThI «AITall-
ckmit Kpaii B pokyce» u pyrue. JKuBeiuyro JYCKyCCHIO BBI3BATI TOKIAT]
npenogaateneit MOY «CII Ne 18», 1. Ipocnasib, B KOTOPOM IIpef-
JIarajzoch MCIIOIb30BAHME BpeMEH! TeTHUX KaHMUKY/I 1A 3aHATUI 110
MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM.

Bropoit nenp Gpopyma mpomén B crenax Poccmitckoit akageMun 06-
pasoBaHusA. BoicTynas nepep, ya4uTenAMI MHOCTPaHHBIX S3BIKOB, IIpe-
3ugeHT Poccuiickoit akagemun obpasosanus, akafgemuk PAO Ojbra
IOpreBHa BacuibeBa oTMeTHIa, 4YTO M3yYeHMe NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
MMeeT He TONbKO IPUKIaZHOE, HO MUPOBO33peHYECKOe 3HAYeHNE:
A3BIKY M3y4YalOTCA B HEPA3PbIBHOM €IMHCTBE C MUPOM U KYIbTYpOil
HapoJi0B, TOBOPALIUX Ha 3TUX A3bIKaX. «VI3yyeHMe MHOCTPAaHHBIX SA3bI-
KOB — 3TO He TOJIbKO TpeOoBaHVe BpeMeHM, HO ¥ CTpaTerndeckas ro-
CyapCTBeHHas 3ajada B 00/1acTy 06pa3soBaHusA: 3HaHME A3BIKOB pac-
MIMpsIeT IPaHNLBI O0ILIeHNs U PO eCcCHOHaNTbHbIE BO3SMOXXHOCTI».
B noxnaze npesupenta PAO 6bu1a moguepkHyTa BaKHOCTD Ipodeccun
Y4UTeNIA M OTMEYeHBI KTI0ueBble HaIlPaB/IeHN Pa3BUTIs 00pa3oBaHMsA
B Poccum.

O6pasoBarebHBIIT 010K IO PyKOBOZACTBOM fOLieHTa Bpiciirer mko-
nbl iepeBopia Onbru ViropeBHbI KOCTMKOBOI TPOJO/KIIICA OTKPBITON
JIeKIMelt aKafieMuKa-cekperaps Poccuiickoit akajemun o6pasoBaHus,
3aCITy)KeHHOro Ipogeccopa MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, AMPEKTOPa
Beicueit mkonbl nepesopia Hukonas Koncrantnnosnya fap6oBckoro.

B nex1yy nogHMMaICh BOIPOCH! MHOA3BIYHOTO 0Opa3oBaHMA B €T0
4YeTbIPEX acleKTaX: IO3HAHNM, PAa3BUTUM, BOCOIUTAHUM 1 yiyeHuu. Hu-
Kosait KOHCTaHTMHOBMY pacCy>KJasl O TECHOM CBA3Y MEXAY ABIEHUAMUI
KY/IbTYPBI U SABJICHUAMU S3bIKa, O 3aBUCUMOCTI 00pa3oBaHus B 061a-
CTU IHOCTPAHHBIX A3BIKOB OT COCTOSIHNA 1 MOTpeOHOCTel 00111ecTBa,
0 Lle/IAX M3yYeHMI MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB JI COOTBETCTBYIOLINX METO-
Iax X OCBOEHN, O K/II0YEBOI POJIM YUNUTE/IA B IPOLIECCE OCMBICTIEHN
«4y>KOTO» Ha POHE «CBOETO» ¥ O BbI30BAX, CTOSAINX Ilepef YIUTe/L MU
U TIpeNofiaBaTe/IAMU MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

O6c¢yxpenne poxnaga Hukomas Koncrantunosuya fap6osckoro
IUTABHO IIepellIo K IMaHeIbHO AucKyccun «VIHOCTpaHHbIe A3BIKNU B
IIKOJIE: TPO6JIEMBI U ITePCIIeKTUBBI», B PAMKaX KOTOPOI Y4aCTHUKY o-
pyMa [ieIn/ICh CBOMM OIIBITOM B PELIeHNY HEITPOCTBIX 3a/jay, CTOALINX
nepey Ipernojasare/ieM MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B LIIKOJIE, PACCKA3bIBAJIN
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0 CI10c06ax IOBBIIEHVSI MOTUBALINY K U3yYeHWIO MHOCTPAHHBIX SA3bI-
KOB 11 00CY)X/Ja/IV IIPOEKThI, HAIlpaB/IeHHbIe Ha Pa3BUTIE TBOPYECKOTO
HOTEHIIVA/Ia MIKO/IbHUKOB.

O6pasoBarenpHbIT 610K MPOJO/DKIU/ICS TEKIMeil MCIOTHAIONel
00513aHHOCTY aKa/jleMIKa-CeKpeTapsi OT/e/IeHNs 00111ero 06pasoBaHms
Poccuiickoit akajemun o6pa3oBaHns, 4ieHa-Koppecnongenta PAO
JTropmunel JleounoBHb boCOBO 06 MCKYCCTBEHHOM MHTE//IEKTE U
BO3MO>KHOCTSX €T0 JCIIO/Ib30BAHNUA B IIPEIOfjaBaHNN. 3aBepuiny 06-
pa3oBaTe/IbHBII 0JIOK TOK/IA]] ITTABHOTO PeaKTOpa HAYYHO-TeOpeTHye-
ckoro >xypHana «Ilegarormka», 4rena-koppecnongenta PAO Pycnana
CaxuroBnya bosuesa.

Jtorn paboTsl popyma IOABeENN IPpeficefiaTeIb OPraHN3aIYIOHHOTO
KOMMTeTa, AupeKTop Bricuiet mkosbl epeBoa (pakyabrera), akae-
MUK-cekpeTapb Poccuiickoit akagemMun obpasosannsa Hukomait Kon-
CTaHTMHOBMY [apOOBCKMIL, 3aMeCTUTeNb NpeficefiaTeNs OpraHu3ary-
OHHOTro Komurera foueHT Mapusa Hukonaesna EcakoBa, samecTuTenn
Ipeficefare/ia OpraHM3alIOHHOIO KOMUTETA, fiolieHT Osbra JiropesHa
KocTnxoBa, a Taxoke MOfepaTopbl HayuHbIX cexkumit. OHm nmo6naropa-
PWIV TOK/TAQIYMKOB ¥ YYaCTHUKOB OpyMa 3a MHTepeC, IPOsBIEHHBII
K npo6nemaruke Qopyma, a TakKe BBIPA3WIN HaJIeX/y Ha BCTpedy B
CIelyIollieM TOAy Ha ouepeHOM BcepoccuiickoMm Hay4HO-06pa3oBa-
TeJIbBHOM (pOpyMe yUUTesell MHOCTPAaHHbIX A3BIKOB.
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B nepuog ¢ 26 mo 28 Hos6ps1 2023 ropma IIsHbcniickmit megarormde-
CKMI1 YHUBEPCUTET NPOBEN CEPUI0 MEPOIIPUATUI, IOCBAIIEHHBIX 10-71€-
TUI0 MHNIMATUBBI «OOMH MosAc — OfMH IyTh». MeponpusaTrue 6b10
pasfeneHo Ha 4eTblpe 610Kka: POpyM Iegarornyeckoro o6pasoBaHms
«OpyH 1osic — ofuH My Th», Pabouas koHpepeniys « Tpu coroza» 111én-
KOBOT'O ITyTH, BbIcTaBKa Hay4HBIX JOCTIDKeHMI «OfMH MOAC — OAVH
myTh» 1 LlepeMOHNA IOANNMCAaHNA COTIAIEHNIA.

27 nos16ps B LlenTpe cTyaeHueckux Mepornpusatuit CHHbIOH Ha 6a3e
kamnyca Yanpanb [IsHbCUIICKOrO MEJArOTM4YeCKOrO0 YHUBEPCUTETA
COCTOAIACH IIepeMOHNA OTKpbITUA PopyMa nefarornyeckoro obpaso-
BaHMA «OfUH N0AC — OJUH Iy Th». 3aMeCTUTE/b OT/e/la MeXIYHapO -

© JIro LI3unmasH, 2023
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HOTO COTPYAHMYECTBA ¥ KOHTaKTOB MuHucTepcTBa 0O6pasoBanus 1135
IIsH BRICTYIIM CO BCTYNMUTENbHOI peubio OHIalH. IloMuMo aToro, Ha
IlepeMOHVM OTKPBITYSA POPYMa CO BCTYNUTENbHBIMY CIOBAMU TaKXKe
BpicTymmu [ao I[3uHbCAO (3aMecTUTeNIb PyKOBOAUTENS YIIpaB/IeHNS
MHOCTpaHHBIX fen Hapomnoro npasutenscrsa nposuHnun llsabcn)
u JIu YxyH1z0Hb (cekperappb mapTuitHoro komutera [lsHbcuiicko-
roO IIeflarOrMYecKoro yHuBepcurera). Ha mepeMonnn oTkpouITud npu-
CYTCTBOBa/IM NpefcTaButTeny 6ojee 20 yHUBEPCUTETOB OO beVTHEHNA.
Llepemonuio oTkpeiTus Mogepuposain IO Croiinionn, pektop llIsHb-
CUIICKOTO TeJarorM4eckoro yHuBepcuTeTa. B xome cBoero BbICTyILIe-
Hus 134 [Isn 3asgBu, 4TO 06pa30BaHme SABJIAETCS Ba>KHOM 9aCThIO CO-
BMECTHOTO CTPOUTENbCTBA MHUIMATUBBI «OIMH N0AC — OfMH NMYTb,
a TaK>Xe JBYDKYLIEN CUJION B JOCTVOKEHUM OJHO M3 1je/eN JaHHOI
VMHMLIVATUBBI, 3aK/II0Yal0lelicd B YKpeIVIEeHUM MeXJyHapOJHOIO co-
TPYAHUYECTBA U KY/IbTYpHOro obMeHa. [IporpaMma moBbIIIeHNSA KBa-
mudukanmum yanureseit B paMkax npoekra «OOVH M0sC — OJVH ITyTb»
Obl/Ia BK/IIOYEHA B CIIMCOK NMPOEKTOB II0 MPAKTUYECKOMY COTPYIHM-
4eCTBY Ha TpeTbeM (popyMe IO MEXAYHAPOLHOMY COTPYAHUYECTBY
MHNULUATUBBl «OfMH NMOSC — OMH NIy Tb» /I IPULAHNA HOBOTO UM-
Iy/IbCa U IPOABIDKEHMSI 00pa3oBaTe/IbHOTO COTPY/IHMYECTBA 10 IIPO-
exTy «OfyH NoAC — OfMH IyTb». DKCIEPTHl U Y4EHbIE, Y4aCTBOBAB-
1ie B MEPONPUATUHN, IOENVINCh CBOMMU UMM, 2 TAKXKEe BHECIN
pasIMYHbIe MPeI0KeHNA 10 IOCTPOEHNIO BBICOKOKA4eCTBEHHOM CH-
CTEeMBI ITelarOrNYecKoro 0OpasoBaHus, 1je/ib KOTOPOI 3aK/TI04aeTCs
B YKPEIUIEHUM CBSAI3€Ml ¥ B3aMMOJENCTBIUA MEX/Y HapOJaMI, a TaKXKe
B peaym3anuy KoHuenyy «CoobuiecTBa egyHoi cyabobl». [Tomumo
3TOro, B paMKax Meponpuatusa [ao LI3uHbCA0 MOZYEpKHYII, 4TO 06-
pasoBaHMe SABJISAETCS OCHOBON BBIpa)KeHMs 00I[eCTBEHHON BOJIV IIPY
peanusanuu COBMECTHOIO CTPOUTENbCTBA MpoekTa «OQuH 1mosc —
onvH nyTh». PopyM nemarornyeckoro obpasosanus «OauH nosc —
OJIVH IIyTb», IPOBeAEHHDIT Ha 6a3e II[sHbCMIICKOTO IeJarorn4ecKoro
YHUBEpPCUTETA, UTPaeT BAXKHYIO PO/Ib B Pa3BUTUM COTPYAHMYECTBA
B chepe 00pa3oBaHuUA U KYIbTYPbl MEX/Y CTPaHAMU U PerOHAMMI
«OpHoro 1mosica — ogHOro ImyTu». KpoMe Toro, B cBOéM BBICTYILIE-
Hym [ao LI3MHbBCAO TakKe MOJYEKHYTI, YTO YIIpaBIeHe MHOCTPaHHbIX
nen Hapognoro npasurenbcTsa nposuHuuy lllsubcn O6yzeT B momHoI
Mepe PO O/IKaTh MCIIOIb30BAaTh CBOV BO3MOXKHOCTY ¥ KOOPIMHMUPO-
BaTh CBOY BHEIIHENONIUTUYECKIE PECYPCHI I/IA YKPEIUIEHNA CBA3EN U
B3aVMOJENICTBYA HAapOJ OB, a TAKXXe Pa3BUTUA MEXIYHAPOLHOIO CO-
TPYAHMYECTBA B 0O/IACTM MeJarorn4eckoro 06pasoBaHyAa U IPOJBU-
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KeHVs MHNIMaTuBbl «OfUH MOSC — OAVH IyTh» Ha Ooyee IITybOKOM
U IpaKTN4YecKoM ypoBHe. Takke B paMKax BBICTYIUIEHUA Ha popyMe
JIn YKyHI3I0HD COOOIINII, 9YTO B 9TOM TOJY OTMEYaeTCs eCATUIeTIE
COBMECTHOI paboThl IO peanusanuu UHUKATUBEL «OOUH MOsC —
OfIMH IIyTb», B CBA3M C 4eM Ha 6a3e II[sHbCMIICKOTO Mearorn4eckoro
yHUBepcuTeTa OblIa OPraHM30BaHA CEPUs MEPOIPUATHUI, TOCBSIEH-
HBIX JeCATUIETUIO JAHHOM MHMIMATUBHL. B Xone cepuu Meponpus-
TUI YIaCTHUKY 0OCYAVM/IN IPAKTUKY IOATOTOBKM IIEarOTOB, a TAKKe
HaMETV/IV COBMECTHBIE IIJIAaHbI IO JJaJIbHEMIIEMY B3aIMOJIEMICTBUIO B
paMKax IefjarorM4ecKoro COTpygHINYECTBa 110 MpoeKTy «OfuH nosc —
opuH nyThb». Tax, JIn WxyH1310Hb oT™MeTII, uTO III3HbCHIICKNIT TTefia-
TOTMYeCKNII YHUBEPCUTET BOCIPUHUMAET AecCATU/IeTIIe MHUIIATUBbI
«OpuH 1osc — OfYH MYTh» KaK HOBYIO OTIIPAaBHYIO0 TOYKY pabOTBI IO
YITTyO/IeHUIO TTefJarorn4ecKoro 1 06pa3oBaTeIbHOrO OOMeHa B paMKax
TaHHOTO npoekTa. ITomumo sTOro, JIn KyHLSI0HD BRIpasuI HaIeXAY
Ha Jla/IbHelilIee 00beyIHeHe YCUINIA C APY KeCTBEHHBIMM y4eOHbIMU
3aBefieHMAMYU Kntas u gpyrux cTpaH B Ije/iAX BOCIUTAHNA CIeLMa/Iu-
CTOB, Pa3BUTNA HAY4YHOI [IeATEbHOCTHU, IOCTPOEHNA aHATUTUYEeCKNX
LIEHTPOB, YKpeIUIeHN KY/IbTYPHOTO 0OMeHa, a TaK)Ke COBMECTHOTO
MPOBIDKEHNA 1 60Jlee KAYeCTBEHHOTO Pa3BUTHSI 00pa30BaTeTbHOTO
B3aMIMOJEICTBUA B paMKaX MHMIMATUBBI « OfIMH MOSC — OfMH Iy Tb».
12 3KCTIepTOB U YYEHBIX U3 9 YHUBEPCUTETOB IIPOBEIN TeMaTUYeCKe
AucKyccun Ha nopdopymax meponpusarua. Ha ognom n3 nopdopy-
MOB C JOK/IaJIoM Ha TeMy «VIHOCTpaHHbIe A3bIKM B LIIKO/IE X BbI3OBbI
COBPEMEHHOCTM» OT VIMeHM Bbicieil mKosbl nepeBofa (paxynbrera)
MOCKOBCKOIO TOCy/lapCTBEHHOTO yHUBepcuteTa umenn M.B. JIomo-
HOCOBa BBICTYIMIM AupexkTop Bricuiel mxonel Huxomnait Koncran-
tuHoBUY [ap6oBCKuit u 3aMmectutens aupekTopa Onbra MropesHa
KocTukosa.

B xope cepun MeponpuATHUIA, peanTn3yeMbIX 110 C/Ty4dalo lecATHIIe-
TUA MHUIMATUBDI «OIMH MOSIC — OiMH Iy Tb», IpopeKTop lIsnbcuii-
CKOTO Iefilarornyeckoro yuusepcutera Iy Yxmubao nposén pabouyio
KoH(epeHnuio «Tpu corosa» llIénkosoro myTtn. [Iomnmo atoro, 3ame-
CTUTE/b OTZe/Ia MK YHAPOLHOro oOMeHa 1 coTpyaHudecTBa IIsHb-
CUICKOTO Iefarorn4eckoro yHusepcutera IxaH JIMHBIOHD NOABEN
UTOTY IIPeABAPUTENbHOI PAabOTHI 0 00beAVIHEHNIO YUeOHBIX 3aBe-
IleHMit Tof, 0011elt uaeert. B paMKax MepOIpUATHUA TaKXKe BHICTYIININ
Croit I'yancu (pykoBopurens cekperapuara Corosa nearorndeckoro
o6paszoBanys III€1KOBOro My TV M Hada/IbHYUK yIIpaB/IeHN Iefarorn-
yecKoro o6pasosanus IIsHbCUITCKOTO IEZarornyeckoro yHUBepCu-
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teta), Ko Curan (pykoBogutens cexperapmara Coo3a conanbHO-
TyMaHUTApHBIX HayK ¥ Ha4aJIbHUK YIPaBIeHNs 00leCTBEHHBIX HayK
ITeparornyeckoro yHusepcutera nposuuuy llsubcn) u JIro Tyndon
(pyxoBopurens cekperapuara Corwosa 610/1M0TeK, apX1BOB 1 IT€4aTH U
npeficefiaTeNb U3NaTeNbCKOro areHTcTBa npu lsapcuiickoM neparo-
TMYeCKOM YHUBEPCUTETe). B cBOMX BBICTYIIEHMAX YYACTHUKY TIpef-
CTaBW/IM OCHOBHOE COJiepKaHe ITaHa paboThl cow30B Ha 2024 rof.
Y4yacTHUKM OOMEHAINCh MHEHUAMM 110 BOIIPOCAaM IIPOTPaMM IOJ-
TOTOBKU IIpeIofiaBaTesiell, MOIOfIEKHOTO Ky/IbTypHOrO 0OMeHa, IIpo-
BeJleHVs1 Me>XAYHaPOHBIX KOH(epeHLINIT ¥ COBMECTHO MCCTIefoBa-
TEIbCKOI PabOTBI MEX/Y KUTANICKUMU U 3apyOeKHBIMU yIeOHBIMMU
3aBefleHMAMU. B xofie 00IeHMs yYaCTHUKY MEPONIPUATUA CMOIIN
HpUITH K 061eMy HOHMMAHUIO HeOOXOMMOCTI OObeJUHEHUSA YCH-
TV 1L JOITOCPOYHOTO U YCTOMYMBOTO TOCTPOEHNUS ITpoeKTa « Tpéx
cor30B» IlIénkoBoro myTu.

Kpowme Toro, llIanbcuiickuit negarorndeckuii yHUBEpCUTET opra-
HI30BaJI BBICTaBKY HAyYHBIX JOCTIDKeHMIT « O MH MTOSIC — OfVH Iy Thb.
IlepemoHMIO OTKPBITHA BbICTaBKY IpoBer [Iyn Wxnbao. IIpusercTBen-
HYIO P€Yb Ha OTKPBITUY IIPOM3HEC 3aMECTUTEND CEKpeTaps NapTUITHOTO
komuteTa Ilefarormyeckoro yuuBepcurera nposunuuu lllsuscu Jly
[Isumu. Ma CsA010HD (4IeH MOCTOSHHOTO KOMMTEeTa IapTKOMa I Ha-
YaJIbHVK OTZe/Ia Ipomnaranfbl mapTkoma) un lOanp Vidan (momourHuk
peKTopa 1 Havya/JIbHUK KaHILEIAPUU PEKTOPA) BPYIMIN CePTUDUKATDI
MpefCcTaBUTENAM YHUBEPCUTETOB, yYaCTBOBABIINX B BbICTaBKe. BbI-
CTaBKa HayYHBIX JOCTVDKEHNIT Obl/Ia OpraHM30BaHa B BY/ie IO3TAITHOTO
L[eHTPanM30BaHHOIO NpeCcTaB/lIeHNs BbICOYANIINX Pe3yabTaTOB 1 J10-
CTIDKeHUIT 06pa3oBaTe/IbHOI MporpaMmbl « OfVH OSIC — OAVH Iy Thb»,
IIPOJIBUTaeMOl Y4eOHBIMM 3aBefleHusAMNU 00 beyHeHuA. B paMkax BbI-
CTaBKM ObIIO MpeficTaBaeHo 6onee 300 KHUT M HAYYHBIX MaTepUasIoB,
nonyueHHBX oT Isnbcuiickoro Ilegarormyeckoro yHuBepcureTa,
MOCKOBCKOro roCyfapCTBEHHOIO yHUBepcuteTa mMeHn M.B. Jlomo-
HOCOBa, JlanpwKOycKOro yHuBepcuTeTa, CeBepo-3anagHoro negaroru-
YECKOTO YHUBEPCUTETA, VIINIICKOTO Mefarorn4ecKkoro yHMBEpCUTeTa,
MuctutyTa YaHsu n Apyrux yuyeOHbIX 3aBefieHUI.

B pamkax meponpuAtus pekTop IIIsHbCHIICKOTO ITearorn4eckoro
yHuBepcuteTa IO CroiilifoHb IPOBET BCTpedy C AMpeKTopoM Bricieit
IIKOJIBI IlepeBofa (paxynpreTa) MOCKOBCKOTO FOCYAapPCTBEHHOTO YHI-
Bepcutera uMenu M.B. Jlomonocosa Hukonaem KoncTanTHOBMYEM
Tap6oBckum u ero 3amectureneM Onbroit Viropesnoit Koctukosoit. ITo
UTOTaM BCTPEYM IPENCTABUTENN YHUBEPCUTETOB BHIPA3UINA HALEXKIY
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Ha YKpeIlJIeHJe B3aMMOJeIICTBIA U pacllMpeHNe IPAKTN4eCcKOoro Co-
TPYSHMYECTBA 110 TAKVM HAIIpaB/IeHNUAM, KaK Ileflarorndeckoe obpa-
30BaHMe, aKaleMUIeCKIiT 0OMeH, COBMeCTHas IIOTOTOBKA CTY/ICHTOB
II0 IIpOrpaMMaM JBOJHOIO JUIIIOMA, M3yueHNe KUTAMCKOTO SA3bIKa 3a
PYOeXOM 1 Ky/IbTYpHBIIT 00MeH, a TAKXKe MPOJAEeMOHCTPUPOBAIU TOTOB-
HOCTD K IIepeX0/ly Ha HOBBII 3Tall IIeflalOTMYEeCKOTO B3AUMOZE/ICTBIUS
B paMKaX MHULIMATUBDI «OIMH I0AC — OJVH Iy Tb».
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